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( N° 221. ) 

Chambre des Représentants. 

SÉANCE ou l è ê Ufà t Crt i o 

î üâ/ô_ · ô Tâ° çâü_B( _ BççüâœB_°â( · ô TB h â( 5ô( _°â( °( _ôü( B_°â( BTô çâáü TB 
sauvegarde de la vie humaine en mer, signée à à â( · üôÜ Tô 20 /B( 5°ôü t Ct i P 

' ainsi que du Règlement et du Protocole annexés à ladite convention. 

EXPOSÉ DES MOTIFS. 

à ô t e B5ü°T ·t Ct dP á( é 5è ( ôä ô( _ ä Bü°_°ä ô · ô ÉBá_ô °ä çâü_B( ; ô ä ô__B°_ 
ô( é ä â° Tô çâü_ · ô à °5ôüçââTo c B( Ü ÜB Tá__ô °( ; ôÜÜB( _ô çâáü T9Éé Ï é ä â( °ô · ô 
T9è _TB( _°ëáôP TB White Ster Line B5B°_ TB( ; é á( (âá5ôBá çBëáôœâ_ ëá°P çBü 
ÜôÜ çüâçâü_°â( Ü Ï °Ï Pü( _; Üë( ôÜP ÜB 5°_ôÜÜôP f; ; â( � âü_ el f; Tá>ô · ô ÜôÜ Bä é ( B 
Ï ôä ô( _ÜP � B°ÜB°_ T9âüÏ áô°T üTá Ï é ( °ô ( B5BT œü°_B( ( °ëáôo 

h ; (B5°üô BTTB°_ çüô( · üô TB ä ôü ; T f; ( âä · ô Titanic, ëá9â( lisait en 
Tô__üôÜ ·9âü à ÜB çüâáôP é _B°_ q TB � â°Ü ; âä ä ô á( ô B__ôÜ_B_°â( · ô T9ô� � âü_ 
; âTâÜÜBT B; ; âä çT° ô_ ; âä ä ô á( · é � ° çâü_é Bá> çá°ÜÜB( ; ôÜ · ô T9Q; é B( o 

J áB_üô /âáüÜ Bçüè ÜP · B( Ü ä t ÜáüÜBá_ ·9ô� � üâ°P f; ä â( · ô ô( _°ôü Bççüô( B°_P 
çBü TB _é Té Ï üBçÉ°ô ÜB( Ü � °TP ëáô f; ; âTâÜÜô B5B°_ Üâä œüé P ô( _üB°( B( _ Bá � â( · 
· ôÜ Bœî ä ôÜ txCe ô>°Ü_ô( ; ôÜ Éáä B°( ôÜo y ( ô ä BÜÜô � Tâ__B( _ô Üáçé ü°ôáüô 
à TB Ü°ô( ( ôP á( ô ä â( _BÏ ( ô · ô Ï TB; ôP T9B5B°_ Éôáü_é Üáü ÜB üâá_ô v á( é ; TB°ü 
B5B°_ Üá� � ° çâáü · é /âáôü TôÜ çüé 5°Ü°â( Ü Éáä B°( ôÜ TôÜ ä °ôá> é _BœT°ôÜo Aux 
çü°ÜôÜ B5ô; TôÜ � âü; ôÜ B5ôáÏ TôÜ · ô TB ( B_áüôP á( ô � â°Ü · ô çTáÜP T9Éâä ä ô 
B5B°_ é _é 5B°( ; á 3 

c ô5B( _ TB Üâá· B°( ô_é ôT T9é _ô( · áô · á · é ÜBÜ_üôP ·ô5B( _ T9ô� � üâ[ BœTô ÏüB( · ôáü 
· ô TB _üBÏ é · °ôP ëá° Ü9é _B°_ · é üâáTé ô ô( ; ô_ °( Ü_B( _ Üáçüôä ô ô_ · â( _ TôÜ ä â°( · üôÜ 
Ü; è ( ôÜ (9B5B°ô( _ çBÜ _Bü· é à ê _üô ; â( ( áôÜP T9é ä â_°â( çáœT°ëáôP çâü_é ô ù 
Üâ( çBüâ>°Üä ôP � á_ Tô( _ô fi Üô ;BTä ôüo 

c ôÜ ô( ëá ê _ôÜ � áü; ( v âá5ôü_ôÜ à WBÜÉ°( Ï _â( ô_ à à â( · üôÜo kkB°Ü çá°Üëáô ; ôÜ 
ô( ëáê _ôÜ üé 5é TB°ô( _ sxy h TôÜ ä â[ ô( Ü · ô ÜBá5ô_BÏ ô üé çBü_°Ü ù œâü· P ; â( � âüä é  

H 



( 2 ) 

ä ô( _ Bá> Tâ°Ü el üè Ï Tôä ô( _ÜP Ü9é _B°ô( _ _üâá5é Ü Ü° TBä ô( _BœTôä ô( _ °( Üá� � °ÜB( _ÜP 
ëá° · â( ; âÜôüB°_ ô( ; âüô Üô ; â( � °ôü à TB ä ôü2 fä ç é ü°ôáÜôP T9âç°( °â( á( °5ôüÜôTTô 
üé ; TBä B°_P · ôÜ çâá5â°üÜ ; âä çé _ô( _ÜP TB çáœT°; B_°â( xô ( âá5ôTTôÜ ä ôÜáüôÜ 
· ô Üé ; áü°_é o 

h9ôÜ_ B°( Ü° ëáô çü°_ ( B°ÜÜB( ; ô T9°· é ô ·9á( ô ; â( � é üô( ; ô °( _ôü( B_°â( BTôP 
âù TôÜ (B_°â( Ü ä Bü°_°ä ôÜ ÜôüB°ô( _ BççôTé ôÜ à · °Ü; á_ôü ô_ à � °>ôü ô( ; âä ä á( 
· ôÜ Tâ°Ü ü°Ï âáüôáÜôÜP · â( _ T9BççT°; B_°â( â� � ü°üB°_ · ôÜ é Té ä ô( _Ü ( âá5ôBá> · ô 
Ï BüB( _°ô à ; ôá> ëá° _üB5ôüÜô( _ TôÜ â; é B( Üo 

: o H o 39Dä çôüôáü ·9è TTôä BÏ ( ô çü°_ T9°( °_°B_°5ô · ô ; ô__ô ; â( � é üô( ; ôP ä B°Ü 
;9ôÜ_ Bá g âá5ôü( ôä ô( _ œü°_B( ( °ëáô ëáô · ô5B°_ é ; Éâ°ü � °( BTôä ô( _ T9Éâ( ( ôáü 
·9ô( Büüê _ôü TôÜ œBÜôÜ ô_ · 9ô( BÜÜáä ôü T9âüÏ B( °ÜB_°â( v ëáB_âüNô çB[ ÜP Bá 
( âä œüô · ôÜëáôTÜ � °Ï áüB°_ TB môTÏ °ëáôP y � áüô( _ °( 5°_é Üo 

à ô g âá5ôü( ôä ô( _P ëá° Ü9Éâ( âüô ·9B5â°ü � B°_ ; â( ÜB; üôü çBü la h â( 5ô( _°â( 
· ô müá>ôTTôÜ · ô t Ct eP Tô çü°( ; °çô · ô T9âœT°Ï B_°â( · ô T9BÜÜ°Ü_B( ; ô ô( ä ôüP ( ô 
çâá5B°_ TB°ÜÜôü é ; ÉBççôü ; ô__ô â; ; BÜ°â( ( âá5ôTTô · ô ; âTTBœâüôü à á( ô * á5üô 
Éáä B( °_B°üô ·9á( °( _é üê _ Ü° Ï é ( é üBT ôT Ü° çá°ÜÜB( _o 

fT üé çâ( · °_ · â( ; avec ôä çüôÜÜôä ô( _ à T9°( 5°_B_°â( · á h Bœ°( ô_ · ô : B°( _ 
o xBä ôÜo 

La h â( � é üô( ; ô Ü9âá5ü°_ à à â( · üôÜ Tô t d ( â5ôä œüô -1913 ô_ Üô _ôüä °( B 
Tô de /B( 5°ôü 19'1. 4, Bçüè Ü B5â°ü � âáü( ° á( TBœôáü é ( âüä ôo 

: ôÜ _üB5Bá>P Bá>ëáôTÜ TôÜ · é Té Ï áé Ü œôTÏ ôÜ � áüô( _ Bä ô( é Ü à çüô( · üô á( ô 
çBü_ · ôÜ çTáÜ B; _°5ôÜ ô_ Üâá5ô( _ çüé çâ( · é üB( _ôP â( _ Bœâá_° à TB h â( 5ô( _°â( 
ëáô Tô g oâá5ôü( ôä ô( T á T9Éâ( ( ôáü · ô · é çâÜôü Üáü Tô œáüôBá · ô ; ô__ô h ÉBä œüôo 

à B h â( 5ô( _°â( (9ôÜ_ çBÜ BççT°; BœTô ù _âáÜ TôÜ ( B5°üôÜu Tô çâ°( _ · ô · é çBü_ 
· ô TB h â( � é üô( ; ô · ô à â( · üôÜ ô>çT°ëáô ëá9°T ô( Üâ°_ B°( Ü°o 

m°ô( · · ôÜ çüâœTè ä ôÜ T°é Ü à TB Üé ; áü°_é · ôÜ çBëáôœâ_Ü à ; âáü_ôÜ _üB5ôüÜé ôÜ 
ô_ à ; ôTTô · ôÜ (B5°üôÜ ä Bü; ÉB( · Ü âü· °( B°üôÜP ä é ü°_ôüB°ô( _ · ô � B°üô T9âœ/ô_ 
·9á( ô Té Ï °ÜTB_°â( °( _ôü( B_°â( BTôu ä B°Ü ·9á( ô çBü_P fô Üá/ô_ ôÜ_ _üè Ü 5BÜ_ô ô_P 
·9Bá_üô çBü_P °T ÜâáTè 5ô çBü ä B°( _Ü ; ô _é Ü · ôÜ ëáôÜ_°â( Ü ·9âü· üô çáüôä ô( _ 
( B_°â( BTP · â( _ TB ÜâTá_°â( ( ô çâá5B°_ BççBü_ô( °ü il á( ô BÜÜôä œTé ô ; âä ä ô 
; ôTTô · ô à â( · üôÜo T° °ä çâü_B°_P · á üôÜ_ôP · ô � B°üô * á5üô üBç°· ô ô_ à ; ô_ 
ô� � ô_P °T é _B°_ ÜBÏ ô · ô T°ä °_ôü T9âœ/ô_ · ô TB h â( 5ô( _°â( Bá> ( B5°üôÜ à çBÜÜBÏ ôüÜ 
· ô Tâ( Ï ; âáüÜo h ôçô( · B( _ T9B; _°â( · ô TB h â( 5ô( _°â( ( ô Üô œâü( ô çBÜ Bá> 
; °_é Ü � Tâ__B( _ôÜ · ô T9â; é B( P ôTTô Ü9é _ô( · à _âáÜ TôÜ ( B5°üôÜ · ô ; âä ä ôü; ô à 
çüâçáTÜ°â( ä é ; B( °ëáôP _üB( Üçâü_B( _ çTáÜ · ô · âáNô çBÜÜBÏ ôüÜP ô_ Ü9é Tâ°Ï ( B( _ 
· ôÜ ; ô _ôÜ à çTáÜ · ô · ôá> ; ô(_Ü ä °TTôÜo 

D( âá_üôP _âá_ ( B5°üô · ô ; âä ä ôü; ôP ëáôTÜ ëáô Üâ°ô( _ Üâ( ; BüB; _è üô ô_ 
Üâ( ä âsTô · ô çüâçáTÜ°â( P ëá° Ü9é Tâ°Ï ( ô · ô çTáÜ · ô ; ô( _ ; °( ëáB( _ô ä °TTôÜ · ôÜ 
; ô _ôÜ ôT ëá° B ; °( ëáB( _ô çôüÜâ( ( ôÜ âá çTáÜ à· œâü· P ôÜ_ _ô( á · 9ê _üô ä á( ° 
·9á( ô °( Ü_BTTB_°â( üB· °â_é Té Ï üBçÉ°ëáôo 

à ôÜ çüôä °è üôÜ ä ôÜáüôÜ ëá° Ü9°ä çâÜô( _ à T9ôÜçü°_P ô( ä B_°è üô · ô Üé ; áü°_é P 
Üâ( _ · 9âü·üô çüé 5ô( _°� o 

à ô üè Ï Tôä ô( _ °( _ôü( B_°â( BT çâáü çüé 5ô( °ü TôÜ Bœâü· BÏ ôÜ ô( ä ôü ÜáççâÜô 
Tô ; BÜ âù Tô ä Bü°( B · ô5B( _ Tá°P · B( Ü TB œüáä ôP · B( Ü TB ( á°_ âá · B( Ü TôÜ 



( 3 ) [N° 22t] 
o 

é Té ä ô( _Ü · é ; ÉB°( é ÜP á( Bá_üô ä Bü°( · â( _ � ôÜ ô� � âü_Ü _ô( · ô( _ B5ô; TôÜ Ü°ô( Ü à 
é ; Bü_ôü TôÜ · B( Ï ôüÜ · ô ; âTT°Ü°â( o hô üè Ï Tôä ô( _ ôÜT °ä çá°ÜÜB( _P ëáB( · T9âœÜ_B; Tô 
ëá° ÜáüÏ °_ _âá_ à ; âáç BççBüBî _ ÜâáÜ TB � âü_( ; ·9á( ô é çB5ô âá ·9á( °; ôœôüÏ o 

à ô _ôüü°œTô ô>ôä çTô · á Titanic ( ô Tô üBççôTTô ëáô _üâço 
à ô _°_üô fTT · ô TB h âá5ô( _°â( çüé 5â°_ á( ô Üé ü°ô · ô ä ôÜáüôÜ · â( _ T9ô� � ô_ 

ÜôüB · ô Ü°Ï ( BTôü Bá ( B5°Ï B_ôáüP · B( Ü TB T°ä °_ô · á çâÜÜ°œTôP TôÜ · B( Ï ôüÜ s xy Ï 
çBüÜè ä ô( _ ÜB üâá_ôo 

y ( Üôü5°; ô çâáü TB Üáü5ô°TTB( ; ô _TôÜ Ï TB; ôÜ ô_ çâáü TB · ôÜ_üá; _°â( · ôÜ 
é çB5ôÜ � Tâ__B( _ôÜ ÜôüB · é Üâüä B°Ü BÜÜáüé · B( Ü T9è _TB( _°ëáô çBü · ôá> ( B5°üôÜ 
é ëá°çé Ü Bá> füB°Ü ; âä ä á( Ü · ôÜ f__B_Ü ; â( _üB; _B( _Üo à B çBü_ ; â( _ü°œá_°5ô · ô 
TB môTÏ °ëáô · B( Ü ; ôTTô * á5üô · ô Üáü5ô°TTB( ; ôP · â( _ TôÜ É _B_Üry ( °Ü â( _ 

· ; â( Üô( _° rà BÜÜáä ôü °B Ï ô3rT°â( P B é _é � °>é ô à i ° jâP ; ô ëá° üôçüé Üô( _ô á( ô 
· é çô( Üô Bççüâ>°ä B_°5ô · ô i ePeee � üB( ; Ü çBü B( o 

D( 5áô ·9é ; Bü_ôü TôÜ ü°ÜëáôÜ · ô üô( ; â( _üô çBü œüâá°TTBü· P °T B5B°_ é _é 
ÜáÏ Ï é üé ·9BÜÜ°Ï ( ôü · ôÜ üâá_ôÜ · °� � é üô( _ôÜ Bá> _üB( ÜB_TB( _°ëáôÜ BTTB( _ · ô T9âáôÜ_ 
5ôüÜ T9ôÜ_o fT (9B çBÜ Üôä œTé à TB h â( � é üô( ; ô ëá9ôTTô çû _ BTTôü /áÜëáô Tà u 
ä B°Ü · âüé ( B5B( _ TôÜ ; âä çBÏ ( °ôÜ · ô ( B5°Ï B_°â( Üôüâ( _ _ô( áôÜ · ô çáœT°ôü 
TôáüÜ °_°( é üB°üôÜ ô_o TôÜ Bá_üôÜ Büä B_ôáüÜ Üôüâ( _ °( 5°_é Ü à Üá°5üôP Bá _B( _ ëáô 
çâÜÜ°œTôP TôÜ üâáTôÜ B· âç_é ôÜ çBü TôÜ çü°( ; °çBTôÜ ; âä çBÏ ( °ôÜo 

c °5ôüÜ Bü_°; TôÜ · á üè Ï Tôä ô( _ çâáü çüé 5ô( °ü TôÜ Bœâü· BÏ ôÜ ô( ä ôü â( _ 
çB( t ( é ; ôÜÜ°_ôü ; ôü_B°( Ü ; ÉBt tÏ ôä ô( _Üo h âä ä ô Tô üè Ï Tôä ô( _ ôÜ_ ·9BççT°; B_°â( 
á( °5ôüÜôTTôP ô_ ëáô ëáB_âüNô çB[ Ü ÜôáTôä ô( _ é _B°ô( _ üôçüé Üô( _é Ü à TB h â( � é  
üâ( ; ôP ; ôTTôr; ° B · û Üô œâü( ôü à °( · °ëáôü TôÜ ä â· °� °; B_°â( Ü ù � B°üôP TB°ÜÜB( _ 
Bá> g âá5ôü( ôä ô( _Ü °( _é üôÜÜé Ü f; Üâ°( � ô( BÜÜáüôü TB üé BT°ÜB_°â( çBü TB 5â°ô 
· °çTâä B_°ëáôP 

Enfin, TôÜ · °ÜçâÜ°_°â( Ü TôÜ çTáÜ ä °( á_°ôáÜôÜ f!II ä B_°è üô · ô ÜBá5ô_BÏ ô âá 
· ô çüé 5ô( _°â( ·9B; ; °· ô( _Ü çâá5B( _ ê _üô üô( · áôÜ 5B°( ôÜ à · é � Bá_ · á ; â( ; âáüÜ 
·9á( çôüÜâ( ( ôT Üá� � °ÜBä ä ô( _ ô>ôü; é ô_ ( âä œüôá>P T( h â( � é üô( ; ô B 5âáTá ëáô 
TôÜ g âá5ôü( ôä ô( _Ü Ü9ô( Ï BÏ ôBÜÜô( _ à é · °; _ôüP à ; ô çâ°( _ · ô 5áôP _âá_ôÜP TôÜ 
ä ôÜáüôÜ á_°TôÜo ! ôTTô ôÜ_ TB çâü_é ô · ô T9Bü_°; Tô t ä · ô TB h â( 5ô( _°â( o 

î Büä ° TôÜ ëáôÜ_°â( Ü TôÜ çTáÜ °ä çâü_B( _ôÜ ô_ TôÜ çÉ°Ü · é T°; B_ôÜ à üé Üâá· üôP 
� ° â( _ TB h â( � é üô( ; ô ·ô5B°_ Bœâü· ôü T9é _á· ôP � °Ï áüB°_ ; ôTTô · ôÜ ; Tâ°Üâ( Ü é _B( ; ÉôÜo 

à âüÜëáô TB ; âTT°Ü°â( Ü9ôÜ_ çüâ· á°_ôP TâüÜëáô T9ôBá Üô çüé ; °ç°_ô à. _âüüô( _ çBü 
TôÜ -� B( ôÜ é 5ô( _üé Ü · á (B5°üôP ù T9°( _é ü°ôáü · s9 ÜB ; âëáôP ;9ôÜ_ TB ; B_BÜ_üâçÉô 
°( é 5°_BœTôP Ü° T9ô( 5BÉ°ÜÜôä ô( _ · ô T9é Té ä ô( _ T°ëá°· ô t t ; çôá_ è _üô T°ä °_é q á( ô 
_üB( ; Éô Üá� � TÜBü( ä ; á_ üôÜ_üô°( _ô · á œâ _°ä ô( _o D_ ä é ü( ô BTâüÜP á( Bá_üô çé ü°T 
çôá_ ÜáüÏ °ü v ÜôÜ ; âá· °_°âáÜ de. sla É°T° lé Üô _üâá5B( _ profondément BT_é üé ôÜ 
· á � B°_ · ô ÜB œTôÜÜáüôP Tô ( B5°üô çs9fq ê _üô ä °Ü ô( · B( Ï ôü· · ô ; ÉB5°üôüo 

è á çâ°( _ · ô 5áô · ô TB Üé ; áü°3é P TB ä áá°çT°üB_°âá · ôÜ ; âä çBü_°ä ô( _Ü 
é _B( ; ÉôÜ BççBüB°_ · â( ; ; âä ä ô ; ÉâÜô · é Ü°üBœTôo HB°Ü °ä ä é · °B_ôä ô( _ 
BççBüBî _o T9Bá_üô ·B( Ï ôüP ; ôTá° · ô üô( · üô f; ( B 5°üô °( ÉBœ°_BœTô âá °ä çüâçüô 
Bá ; âä ä ôü; ô çBü o T9; >Bçué üBT°â( ä ê ä ô · á ( âä œüô · ô ÜôÜ ; Tâ°Üâ( ÜP ëá° 
Ü9é Tè 5ô( _ ; âä ä ô Bá_B( _ ·9ô( _üB5ôÜ à TB ; °ü; áTB_°â( °( _é ü°ôáüôo 

Q( ; â( ç â°_P ·9Bá_üô çBü_P ëá9°T ôÜ_ çTáÜ B°Üé P ÜâáÜ ; ô üBççâü_P ·9°ä ä á( °Üôü 
d 



( 4 ) 

á( Ï üB( · ( B5°üô ëá9á( çô_°_P TôÜ· ; Tâ°Üâ( Ü çâá5B( _ ë üüôu ÜB( Ü ëáô TôáüÜ 
°( ; â( 5é ( °ô( _Ü ; üâ°ÜÜô( _ · B( Ü TB ä è ä ô çüâçâü_°â( P xT� ü Ü rt °âü°°Ü t u; Tî ÜôÜ · B( Ü 
celui-là que dans celui-ci. Enfin, il est clair {JUC l'effet de l'euvuhissemeüt 
· ô T9ôBá · B( Ü á( ; âä çBü_°ä ô( _ çTáÜ âá ä â°( Ü üôä çT° · ô ä Bü; ÉB( · °ÜôÜ (9ôÜ_ 
çBÜ Tô ä é ä â ëáô Ü° ; ô ; âä çBü_°ä ô( _ Ü9é _B°_ _üâá5é çü°ä °_°5ôä ô( _ 5°· ôP TB 
; BçB; °_é ; ( 5BÉ°ÜÜBœTô é _B( _ ä â°( Ü Ï üBt t · ô · B( Ü Tô çüôä °ôü ; BÜ ëáô 'dans Tô 
Üô; â( · o 

à B h â( � é üô( ; ô B5B°_ G· â( ; ~ï � °>ôü · ôÜ üè Ï TôÜ ëá° _°( ÜÜô( _ ; âä ç_ô à TB � â°Ü 
· ô TB Tâ( Ï áôáü · á œâ _°ä ô( _P · ô ÜôÜ � âüä ôÜ ; T · ô Üâ( Ï ô(_ô · ô _üB� °; P ÜB( Ü 
_âá_ô� â°Ü œâáTô5ôüÜôü _üâç çüâ� â( · é ä ô( _ ·9Bá_üôÜ üè Ï TôÜ o· é /ù _üè Ü Üé 5è üôÜ 
Bá>ëáôTTôÜ Üô Üâ( _ Üâáä °ÜôÜ 5âTâ( _B°üôä ô( _ /áÜëá9°; ° ; ôü_B°( ôÜ ; âä çBÏ ( °ôÜ 
· ô ( B5°Ï B_°â( o 

D( � °( P °T °ä çâü_B°_ · ô _üâá5ôü á( ô ä é _Éâ· ô çâáü T9Bççüé ; °B_°â( · á · ; Ï Pué · 
· ô Üé ; áü°_é â� � ôü_ çBü f; ; âä çBü_°ä ô( _BÏ ôP ëá° çüé ÜôáTá _ á( ; BüB; _è üô Üá� � T 
ÜBä ä ; ( _ Ï é ( é üBT çâáü ê _üô B· âç_é ô çBü _âá_ôÜ TôÜ ( B_°â( ÜP à T9ô>; TáÜ°â( de 
_âá_ Ü[ Ü_è ä ô ( B_°â( BT · é _ôüä °( é o 

: B( Ü ô( _üôü · B( Ü Tô · é _B°T · ô · °ÜçâÜ°_°â( Ü _üâç _ô; É( °ëáôÜ çâT°ü _üâá5ôü 
Tôáü çTB; ô · B( Ü ; ô_ ô>çâÜé P °T Üá� � °üB · ô Ü°Ï ( BTôü sfTTô · B( Ü Tôo _BœTôBá °( Üé üé 
à T9Bü_°; Tô Vlll · á üè Ï Tôä ô( _ B( ( ô>é °t TB hâ( 5ô( _°â( P TôÜ ( âä œüôÜ °( Ü; ü°_Ü 
· B( Ü TB ; âTâ( ( ô A, ÜâáÜ f; ( âä · ô [acteurs de cloisonnement, °( · °ëáô( _ des 
· ôÏ üé Ü · ô Üé ; áü°_é · °� � é üô( _Ü çâáü TôÜ ( B5°üôÜ Bá>ëáôTÜ °TÜ ; âüüôÜçâ( · ô( _o 
î üB_°ëáôä ô( _P f; ; âô� � °; °ô( _ t oee Ü°Ï ( °� °ô qu'un compartiment quelconque 
çôáT è _üô ô( 5BÉ° ÜB( Ü � B°üô ; âáTôü f; ( B5°üôu t t t ; âô� � °; °ô( _ eop Ü°Ï ( °� °é que 
deux compartiments consécuti/:ff quelconque« çôá5ô( _ ê _üô ô( 5BÉ°Ü · B( Ü TôÜ · 
ä ê ä ôÜ ; â( · °_°â( Ü ôT Tô ; âô� � °; °ô( _ eol l Üô üBççâü_ô Bá ; BÜ · ô trois 
compartiments co11sérntifs quelconques. Affectés de ; âô� � Tô°ô( _Ü à TB � â°Ü 
Üáçé ü°ôáüÜ à eop ô_ °( � é ü°ôáüÜ à t oeeP TôÜ œâ _°ä ô( _Ü vrô _üâá5ô( _o œé ( é � °; °ôü 
· ôÜ B5B( _BÏ ôÜ · ô TB çüôä °è üô ; B_é Ï âü°ô Üçé ; °� °é ô çTáÜ ÉBá_P ä B°Ü B5ô; _âá_ô 
� â°Ü· á( ô çTáÜ Ï üB( · ô ä BüÏ ô · ô TTâ__urtœ°T°_é o h ôá> · â( _ Tô ; âô� � °; °ô( _ ôÜ_ 
; âä çü°Ü ô( _üô O.n ô_ 0.33, Üô _üâá5ô( _ è _üô üB( Ï é vru · B( Ü TB Üô; â( · ô ; B_é Ï âü°ôP 
_âá_ ô( çüé Üô( _B( _P Bçüè Ü ô( 5BÉ°ÜÜôä ô( _ · ôÜ · ôá> ; âä çáü_°ä ô( _Ü ; â( Ü°· é üé ÜP 
á( ô üé Üôü5ô · ô _TâTTBœ°T°_é ·9Bá_B( _ çTáÜ Ï üvü( · _3 ëáô Tô ; âô� � °; °ô( _ Üô üBç 
çüâ; Éô · B5B( _BÏ ô · ô eol l o à ôÜ ; É°� � üôÜ · ô TB ; âTâ( ( ô m · á _BœTôBáP çTB; é Ü 
ô( üôÏ Bü· · ô ; ôá> · ô TB ; âTâ( ( ô è P Üô üBççâü_ô( _ ii · ôÜ (B5°üôÜ · á type 
ä °>_ôP u çBÜÜBÏ ôüÜrä Bü; ÉB( · °ÜôÜ 10P çâáü TôÜëáôTÜ TB üè Ï Tô ôÜ_ TB ä â°( Ü 
Üé 5è üôu ; ôá> · ô TB ; âTâ( ( ô h Üô üBççâü_ô( _ à · ôÜ ( B5°üôÜ ôÜÜô(_°ôTTôä ô( _ 
B� � ô; _é Ü Bá _üB( Üçâü_ · ôÜ çBÜÜBÏ ôüÜP çâáü TôÜëáôTÜ TB üè Ï Tô ôÜ_ TB çTáÜ Üé 5è üôo 

D( 5áô ·9°( ; °_ôü TôÜ Büä B_ôáüÜ à üô( ; Éé ü°ü Üáü TB Üé 5é ü°_é · á ; âü( çBü_° 
ä ô( _BÏ ô â� � °; °ôTP TB h â( 5ô( _°â( çüôÜ; ü°_ ; Pt ÜáœÜ_B( ; ôP ô( Üâ( Bü_°; Tô 17, ëáô 
_âá_ ( B5°üô çâáü TôëáôT f; ( âä œüô · ô ; Tâ°Üâ( Ü ÜôüB Üáçé ü°ôáü Bá ä °( °ä áä 
ô>°Ï °œTôP çâáüüB � B°üô T9âœ/ô_ · 9á( ô ä ô( _°â( Üçé ; °BTô °( Ü; ü°_ô Üä · Üâ( ; ôü_°� °; B_o 
fT ôÜ_ · â( ; °t ÜáççâÜôü ëáôP · B( Ü t t t t œá_ · ô üé ; TBä ô Báçüè Ü · ôÜ çBÜÜBÏ ôüÜP 
TôÜ ; ât t t çBÏ t t °; Ü · ô ( B5°Ï B_°â( Üôüâ( _ Bä ô( é ôÜ ù Ü9BççT°ëáôü ôTTôÜrä ê ä ôÜ · ôÜ 
üè Ï TôÜ çTáÜ Üé 5è üôÜ ëáô ; ôTTôÜ Bá>ëáôTTôÜ TB h â( � é üô( ; ô B ; üá · ô5â°ü T°ä °_ôü 
ÜôÜ ô> °Ï ôá; ôÜ oo 
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à ô ; ü°_é ü°áä · ô Üôü5°; ô · â( _ °T ôÜ_ ëáôÜ_°â( Bá ä ê ä ô Bü_°; Tô ôT ëá° · â°_· 
çôüä ô__üô · ô çBÜÜôü Ï üB· áôTTôä ô( _ · ôÜ (B5°üôÜ · ô TB ; âTâ( ( ô m · á _BœTôBá 
i• ; ôá> · ô TB ; âTâ( ( ô h P (9B çBÜ é _é · é _ôüä °( é P TB h â( � é üô( ; ô B[ B( _ /áÏ é 
<111e · B( Ü T9é _B_ B; _áôT · ô ÜB · â; áä ô( _B_°â( P ôTTô (ôo çâáüüB°_ Tô � B°üô ÜB( Ü 
ô( Ï BÏ ôü °ä çüá· ôä ä ô( _ T9B5ô( °üo · ; ÉB; áá · ôÜ É TBTÜ ; â( _üB; _B( _Ü BáüB à � B°üô 
çâáüÜá°5üôP çBü T9è · ä °( °Ü_üB_°â( · ô Üâ( çB[ ÜP T9é Tá· ô · ô ; ô çâ°( _ çBü_°; áT°ôü 
ô_ Tô g âá5ôü( ôä ô( _ œü°_B( ( °ëáô Üô ; ÉBüÏ ôüB · ô çüâ5âëáôüP çBü TB 5â°ô 
· °çTâä B_°ëáôP T9B; ; âü· 5âáTá BáÜÜ°_ô _ ëáô · ôÜ üé ÜáT_B_Ü · é � T( °_°� Ü Báüâ( _ çá 
ê _üô B; ëá°ÜP 

y ( ô ä ê ä ô çüâ; é · áüô ôÜ_ 5BTBœTô çâáü ëáôTëáôÜ Bá_üôÜ çâ°( _Ü · ô · é _B°T 
üôTB_°� Ü vP TB ; â( Ü_üá; _°â( o 

à B ëáôÜ_°â( · ôÜ · âáœTôÜ ; âëáôÜ B fB°_ T9âœ/ô_ · ô T9é _á· ô çBü_°; áT°è üô · ôÜ 
_ô; É( °; °ô( Ü ëá° é _B°ô( _ · é Té Ï áé Ü � t TB hâ( � é üô( ; ôo Q( ôÜ_ _âä œé ·9B; ; âü· çâáü 
üô; â( ( B°_üô ëáô ; ô Ï ô( üô · ô ; â( Ü_üá; _°â( P Tâ°( · ô · â( ( ôü á( ô Üé ; áü°_é 
; âä çTè _ôP çôá_ � B°üô Bá ; â( _üB°üô ; âáü°ü Bá> ( B5°üôÜ ile Ï üB5ôÜ · B( Ï ôüÜ · ô 
; ÉB5°üôä ô( _o î Bü ; â( _üôP T9ôä çTâ° · ôÜ · âáœTôÜ � â( · Ü B é _é ä °( á_°ôáÜôä ô( _ 
üé Ï Tôä ô( _é o 

D( · ôÉâüÜ · á ( âä œüô · ô ; Tâ°Üâ( Ü é _B( ; ÉôÜ /áÏ é ôÜ °( · TÜçô( ÜBœTôÜP TB 
h â( � é üô( ; ô Ü9ôÜ_ â; ; áçé ô · ôÜ · é _B°TÜ · ô TB ; â( Ü_üá; _°â( · ô ; ôÜ ä ê ä ôÜ ; Tâ°Üâ( ÜP 
· ôÜ çâü_ôÜ é _B( ; ÉôÜ · â( _ ôTTôÜ çôá5ô( _ è _üô çâáü5áôÜP B°( Ü° ëáô · ô TB 
ä B( * á5üô ô_ · ô f9°áÜçôô_°â( · ô ; ôÜ çâü_ôÜP · ôÜ âá5ôü_áüôÜ çôü; é ôÜ · B( Ü T( 
ä áüB°TTô · á ( B5°üô ô_ · ôÜ ; Tâ°Üâ( Ü ·9°( ; ô( · °ôo 

_ô _°_üô fê ; â( ÜB; üé à TB ; â( Ü_üá; _°â( ôT ; âä çTé _é çBü TôÜ Bü_°; TôÜ ê :'t 

XX VI · á üè Ï Tôä ô( _ B( ( ô>é P ôÜ_ üôTB_°� à · °� � é üô( _ôÜ ëáôÜ_°â( Ü · â( _ T9°ä çôü 
TB( ; ô Ü9°( · °ëáô · 9ôTTôrä ê ä ôo 

fT é _B°_ °( · °Üçô( ÜBœTôP Bá çâ°( _ · ô 5áô · ô T9BççT°; B_°â( · ôÜ üè Ï TôÜ -xy Ï 
çüé ; è · ô( _P · ô ; TBÜÜôü TôÜ ( B5°üôÜ ô( ;°ôá> ; B_é Ï âü°ôÜP TôÜ ( B5°üôÜ · é /à ; â( Ü_üá°_Ü 
âá Üáü ; ÉB( _°ôüP ( ô çâá5B( _ üB°Üâ( ( BœTôä ô( _ être Üâáä °Ü à · ôÜ ô>°Ï ô( ; ôÜ 
( âá5ôTTôÜP ëá°P · B( Ü œ°ô( · ôÜ ; BÜP ; â( · á°üB°ô( _ à · ôÜ _üB( Ü� âüä B_°â( Ü ; â( Ü°· é  
üBœTôÜ ôT ; âû _ôáÜôÜo à9Bü_°; Tô · t a é _BœT°_ · â( ; á( ô · °Ü_°( ; _°â( ô( _üô TôÜ ( B5°üôÜ 
existunts ô_ TôÜ ( B5°üôÜ ueu]s, ô_ çâáü · â( ( ôü Bá> °( _é üôÜÜé Ü û _ôä çÜ ä âüBT 
· ô Üô ä ô__üô ô( üè Ï Tô aV('C TôÜ çüôÜ; ü°ç_°â( Ü · ô TB h â( 5ô( _°â( P ; ôTTôr; ° B 
� °>é Bá · T ôü /á°TTô_ t kq 5, T9é çâëáô à çä 9T°ü · ô TBëáôTTô _âá_ ( B5°üô ä °Ü 
Üáü ; ÉB( _°ôü ÜôüB ; â( Ü°· é üé ; âä ä ô ( ôá� o 

D( ; ; � � y Î ; â( ; ôü( ô xôÜ Bá_üôÜ ( B5°üôÜP °T ôÜ_ TB°ÜÜé o9v ; ÉB; á( · ôÜ É _B_Ü 
; â( _üB; _B( _ÜP Tô Üâ°( ·9ô>Bä °( ôüP · B( Ü ; ÉBëáô ; BÜ çBü_°; áT°ôüP TôÜ Bä é T°âüB_°â( Ü 
ëá9°T ôÜ_ çâÜÜ°œTô ôT üB°Üâ( ( BœTô ·9ô>°Ï ôü · ôÜ Büä B_ôáüÜo 

î âáü ; ôÜ çâ°( _Ü çBü_°; áT°ôüÜP ; âä ä ô · á üôÜ_ôP çâáü _âá_ôÜ TôÜ ëáôÜ_°â( Ü 
· ô · é _B°T ëá° ( ô Üâ( _ çBÜ üé ÜâTáôÜ ·9á( ô � Bç â( ô>çT°; °_ô ; T ; âä çTè _ô · B( Ü Üâ( 
üè kT; ä ; ( TP TB hâ( 5ô( _°â( Ü_°çáTô ëáô TôÜ · °5ôüÜ çB[ Ü Báüâ( _ à é · °; _ôü · ôÜ Tâ°Ü 
çBü_°; áT°è üôÜP Ü9°T (9ô( ô>°Ü_ô · é /à · B( Ü TôáüÜ Té Ï °ÜTB_°â( Ü üôÜçô; _°5ôÜP ô_ ëáô ; ôÜ 
Tâ°Ü � ôüâ( _ T9âœ/ô_ · ô ; âä ä á( °; B_°â( Ü â� � °; °ôTTôÜ · ô Ï âá5ôü( ôä ô( _Ü à Ï âá5ôü 
( ôä ô( _Üo ! ôTTô ôÜ_ T( çâü_é ô · s ° T9Bü_°; Tô dC ô_ · ôÜ Bü_°; TôÜ XXIV à XXVI 
; âüüôÜçâ( · B( _Ü · á üè Ï Tôä ô( _o 

à ôÜ Büüê _é Ü üâ[ Bá> ëá° Üôüâ( _ çü°Ü ô( ô>é ; á_°â( · ô TB Tâ° ( B_°â( BTô ëáô Tô 
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g âá5ôü( ôä ô( _ 5°ô( _ · ô · é çâÜôü ÜâáÜ f; _°_üô · ô loi sur let sécurité des 
uaoires ô_ qui ôÜ_ · 9BççT°ôB_°âá Ï é ( é üBTô i, _âáÜ TôÜ ( B5°üôÜP üè Ï Tôüâ( _ TôÜ 
çâ°( _Ü · ô · é _B°T 5°Üé Ü ; °r· ôÜÜáÜo · 

à ô _°_üô < · ô TB h â( 5ô( _°â( Üü üBççâü_ô à TB üB· °â_é Té Ï üBçÉ°ôP · â( _ _âáÜ 
TôÜ (B5°üôÜ devront à T9B5ô( °üP ê _üô çâáü5áÜP ·B( Ü TôÜ T°ä °_ôÜ · é /9à °( · °ëáé ôÜo 

hô__ô çBü_°ô ù ô TB hâ( 5ô( _°â( ; â( _°( áô ô_ çôü� ô; _°â( ( ô T9* á5üô o ; âä  
ä ô( ; é ô çBü TôÜ h â( � é üô( ; ôÜ · ô müá>ôTTôÜ · ô · t Ct e Üáü T9Bœâü· BÏ ô ô_ Üáü 
T9BÜÜ°Ü_B( ; ô el · ô à â( · üôÜ ;T; ,f CPtd Üáü TB üB· °âüé Té Ï üBçÉ°ôo 

g üâ ; ô ù TB ä ôü5ô°TTôáÜô á_°T°ÜB_°â( · ô TB _é Té µ uüBçÉ°ô ÜB( Ü � °TP · â( _ T9áÜBÏ ô 
Üô _üâá5ô B°( Ü° Ï é ( é üBT°Üé ; ä ä ôüP TüÜ ( B5°üôÜ ô( çé ü°T çâáüüâ( _ ; âä ç_ôü 
· é Üâüä B°Ü Üáü TôÜ Üô; âáüÜ ·ô œâ _°ä ô( _Ü s � á° Bá_üô� â°Ü BáüB°ô( _ çá çBÜÜôü 
·B( Ü Tôáü 5â°Ü°( BÏ ô ÜB( Ü Üô · âá_ôü qu'un · üBä ô· Üô · é üâáTB°_ à ëáôTëáôÜ 
ä °TTôÜ ·ô Tôáü üâá_ôo 

è á çâ°( _ · üP ( °ô · ô f9°ä çâü_( á; ô · á Üôü5°; ô · ô TB üB· °â_é Té Ï üBçÉ°ô i1 œâü· P 
ToB h â( 5ô( _°â( üB( Ï ô TôÜ (B5°üôÜ ô( _üâ°Ü ; B_é Ï âü°ôÜP ëá° _°ô( ( ô( _ ; âä ç_ô à TB 
f â°Ü · á (âä œüô · ô çôüÜâ( ( ôÜ à ÜBá5ôü é 5ô( _áôTTôä ô( _ ô_ · ô TB üBç°· °_é B5ô; 
TBëáôTTô Tô œâ _°ä ô( _ çâáüüB°_ Üô çâü_ôü Bá Üô; âáüÜ ·9á( Bá_üô ô( · é _üôÜÜôu TB 
çüôä °è üô üô( � ôüä ô ; ôá> çâä · TôÜëáôTÜ T9é ; âáTô çôüä B( ô( _ô ôÜ_ âœT°Ï B_â°üôP 
TB Üô; â( · ô ; ôá> çâáü TôÜëáôTÜ T9é ; âáTô (9ürÜ_ çôüä B( ô( _ô ëáô çô( · B( _ Üôç_ 

AÉôáüôÜ çBü /âáüP ä B°Ü B5ô; á( ô é ; âáTô ·ô · °> ä °( á_ôÜ Bá ; âä ä ô( ; ôä ô( _ 
· ô ; ÉB; á( ô ·ôÜ Bá_üôÜ ÉôáüôÜu TB _üâ°Ü°è ä ô ô( � °( ; âä çüô( · ; ôá> · â( _ TB 
station (9B çBÜ · ô 5B; B_°â( Ü · é _ âüä °( é ôÜo 

à B ä °( á_°ô B5k; TBëáôTTô Üâ( _ üé kTé ÜP · B( Ü TôÜ Bü_°; TôÜ l 9t il vt bP _âáÜ TôÜ 
· é _B°TÜ · ô T9ô>é ; á_°â( · á Üôü5°; ôP B°( Ü° ëáô ;ôá> · ôÜ ; â( · °_°â( Ü ä B_é ü°ôTTôÜ 
· ôÜ °( Ü_BTTB_°â( Ü il œâü· P _é ä â°Ï ( ô( _ · ô T9°ä çâü_B( ; ô ëáô TB h â( � é üô( ; ô B 
B__B; Éé ô ù ; ôÜ · °� � é üô( _ôÜ ëáôÜ_°â( Üo 

: ° TôÜ âœT°Ï Bü°ä °Ü ëá° 5â( _ (B°_üô · ô T9BççT°; B_°â( · ôÜ çü°( ; °çôÜ ô>çâÜé Ü 
/áÜëá9°; °P é ; ÉBççô( _ çBü f; ;BüB; _è üô ä ê ä ô · ô Tôáü ( B_áüô _ô; É( °ëáôP ù 
T9B( BT[ Üô · ôÜ ä BÜÜôÜv °T ô( ôÜ_ ·9Bá_üôÜ ëá° â( _ été T9âœ/ô_ · ô · °Ü; áÜÜ°â( Ü 
çBÜÜ°â( ( é ôÜ ô( ·ôÉâüÜ · ô TB h â( � é üô( ; ôo 

h ô Üâä ; ôTTôÜ ëá°P _âä œB( _ ÜâáÜ f; Üô( Ü · ôÜ � âáTôÜP ;â( ; ôü( ô( _ f; ( âä œüô 
ô_ T9ôÜçè ; ô ·ôÜ ô( Ï °( Ü · î ÜPä 5; _BÏ ;ÊP ; âÜ r11gins vors TôÜëáôTÜ _âá_ çBÜÜBÏ ôü 
çâü°ô °( Ü_°( ; _°5ôä ô( _ TôÜ [ ôá> TâüÜëá9°T Büü°5ô h œâü· o è áÜÜ° TB h â( � é üü( ; ; 
( ô çâá5B°_ ä B( ëáôü · ô ;â( ÜB; üôü ù ; ô__ô � üB; _°â( · ô ÜB _à ; Éô á( ô é Tá· ô 
Bççüâ� â( · °ôo 

à ô çüâÉTè ä ; ôÜ_ ä â°( Ü Ü°ä çTô ;ôçô( · ( ( _ ëá9°T (9BççBüB°_ Bá> üôÏ Bü· Ü · ôÜ 
( â( rÜçé ; °BT°Ü_ôÜP ; BüP TôÜ · °ä ô( Ü°â( Ü é ( âüä ôÜ · ôÜ çBëáôœâ_Ü ä â· ôü( ôÜ ôT Tô 
( âä œüô ; â( Ü°üTé üBÉT; ü°ôÜ çôüÜâ( ( ôÜ ëá9°TÜ Bœü°_ô( _ · B( Ü TôáüÜ � TB( ; Ü â( _ 
B; ; üá · B( Ü · ôÜ çüâçâü_°â( Ü ( â_BœTôÜ TôÜ · °� � °; áT_é Ü · á ÜBá5ô_BÏ ô Bá ä â[ ô( 
· ôÜ ôä ÉBü; B_°â( Üo 

à ô _üB� Tâ ä Bü°_°ä ô ôÜ_ ä ( TÉ; ( üôáÜâä ô( _ · ô ; ôá> · â( _ 011 ( ô çá°ÜÜô 
é ; Bü_ôü _âá_ çé ü°TP ü° ä BTÏ üé _âá_ôÜ Tt t Ü çüé -· ( á_°â( Ü çü°ÜôÜP TâüÜëáô Tô ä âä ô(_ 
ôÜ_ 5ô( á · ô ëá°__ôü f; ( B5°üô ëá° Üâä œüôP 11111 ( ô çî ( _ · °üô Ü9°T PÊ; ÉBçç; üB il 
TB ä ôü °( Üá_°( ÉT( Ï áô__B( _ ÜB çüâ°ôo 
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· y ( çü°( ; °çô � â( · Bä ô( _BT _â( _ ·9Bœâü· B é _é çâÜé v ëáT üâä ç_ ; âä çTè _ôä ô( _ 
B5ô; T9ôä ç°ü°Üä ô · ôÜ üè Ï TôÜ B· âç_é ôÜ /áÜëá9°; ° v il _âá_ ä âä ô( _ · ô ÜB ( B5° 
Ï B_°â( ; ÉBëáô ( B5°üô · ô5üB · °ÜçâÜôüP · B( Ü T9ô( Üôä œTô · ôÜ ôä œBü; B_°â( Ü âá 
çâ( _â( Ü ëá9°T çâü_ôP · 9á( ( âä œüô · ô çTB; ôÜ Üá� � °ÜB( _ çâáü üô; ô5â°ü _âá_ôÜ 
TôÜ çôüÜâ( ( ôÜ çüé Üô( _ôÜ à Üâ( Éâü· o 

à ôÜ · °� � é üô( _ôÜ ôÜçè ; ôÜ ·9ôä œBü; B_°â( Ü B· ä °ÜÜ°œTôÜP BáÜÜ° œ°ô( ëáô Tôáü 
; BçB; °_é Üçé ; °� °ëáô · ô ÜBá5ô_BÏ ôP ·ô5B°ô( _ ê _üô ( ô__ôä ô( _ · é � °( °ôÜ v ; 9ôÜ_ ; ; 
à ëáâ° TB h â( � é üô( ; ô Ü9ôÜ_ B__B; Éé ô ä °( á_°ôáÜôä ô( _o 

c ôÜ · °Ü; áÜÜ°â( Ü â( _o ÜáüÏ ° 9ëáB( _ à T9ô� � °; B; °_é · ô ; ôü_B°( Ü _[ çôÜ -Tô çâ( _â( o 
fT ( 9B çBÜ Üôä œTé fi TB hâ( ï é üôá; ô ëá9ôTTô çù T BTTôü /áÜëá9à T9ô>; TáÜ°â( · ; âä  
çTè _ô ·ô _âá_ôÜ ; B_é pâü°; Ü · ô üB· ôBá>u ä B°Ü ôTTô B °( · °ëáé TôÜ ; â( · °_°â( Ü 
çBü_°; áT°è üôÜ Bá>ëáôTTôÜ ô; Ü Ï ô( üôÜ ·9ô( Ï °( Ü · ô5B°ô( _ üé çâ( · üôo 

è á ÜáüçTáÜP T9; ä ÉBü; ( _°â( · ô ÜBá5ô_BÏ ô ( ô · â°_ çTáÜ ê _üô ; â( Ü°· é üé ô 
Bá/âáü·9Éá°P B°( Ü° ëá9ôTTô f9é _B°_ Bá_üô� â°ÜP ; âä ä ô á( · °ä °( á_°� · á ( B5°üô 
BœB( · â( ( é P Bá ä â[ ôá · áëáôT f; ( Bá� üBÏ é ôÜÜB°ô · ô Ï BÏ ( ôü TB _ôüüô TB çTáÜ 
çüâ; Éô âá Tô œâ _°ä ô( _ ëáô TB î üâ5°· ô( ; ô ä ô_ Üáü Üâ( ; Éôä °( ; âä ä ô á( 
çâüv · ô ÜBTá_o g üâ ; ô ù TB _é Té Ï üBçÉ°ô ÜB( Ü lil, · â( _ TôÜ â( · ôÜ Báüâ( _ Ü°Ï ( BTé 
Bá> çâÜ_ôÜ ô( 5°üâ( ( B( _Ü T9ô( · üâ°_ 9ô>B; _ · ô T( ; B_BÜ_üâçÉôP TôÜ ( Bá� üBÏ é Ü 
Báüâ( _o °( _é üê _ à ( ô çBÜ Ü9é Tâ°Ï ( ôü · ôÜ T°ôáP · á Ü°( °Ü_üô ; T TôÜ ä ô°TTôáüÜ 
ô( Ï °( Ü · ô ÜBá5ô_BÏ ô Üôüâ( _ ; ôá> ëá° çüé Üô( _ôüâ( _ TôÜ çTáÜ Ï ( t t t · ôÜ Ï BüB( _°ôÜ 
·9°( Üáœä ôüÜ°â( o 

à 9é ëá°çôä ô( _ · ôÜ ôä œBü; B_°â( ÜP Tô ( âä œüô ô_ T9ôÜçè ; ô · ô TôáüÜ œâÜÜâ°üÜv 
Tô çôüÜâ( ( ôT °( ü°°Üçô( Ü( ÉTô ù Tôáü ä Bá* á5üôP B°( Ü° ëáô _âá_ôÜ TôÜ ëáôÜ_°â( Ü 
üôTB_°5ôÜ Bá · B( Ï ôü ·9°( ; ô( · °ô â( _ é _é BáÜÜ° T9âœ/ô_ · ô · °Ü; áÜÜ°â( Ü Bççüâ� â(  
· °ôÜo à ôÜ üè Ï TôÜ _âá� � áôÜ ëá°· Üâ( _ B( ( ô>é ôÜ li TB hâ( 5ô( _°â( ÜâáÜ TôÜ 
Bü_°; TôÜ XX VII ù LI ô( _é ä â°Ï ( ô( _ Bœâ( · Bä ä ô( _o 

è çüè Ü B5â°ü é Tô5é ç°ôüüô çuo°t · ç°ôüüô ; ; ä â( áä ô( _o ëá°P · é Üâüä B°ÜP ÜôüB Tô 
; â· ô °( _ôü( B_°â( BT · ô TB Üé ; áü°_é ä Bü°_°ä ôP Bçüè Ü B5â°ü· ; âä ä á( °é · B( Ü á( 
ä ê ä ô Üô( _°ä ô( _ · ô ÜâT°· Bü°_é Éáä B°( ôP TôÜ q Bá_ôÜ î Bü_°ôÜ ; â( _üB; _B( _ôÜ Üô 
·ô5B°ô( _ á( ô çüôá5ô · ô ; â( � °B( ; ô üé ; °çüâëáôo 

xf � BTTB°_ ëáô · B( Ü ; ÉB; á( · ôÜ çB[ Ü TôÜ Tâ°Ü ( âá5ôTTôÜ � áÜÜô( _ BççT°ëáé ôÜ 
· ô TB ä ê ä ô � Bç â( P B5ô; Tô ä ê ü( ; · ôÏ üé · ô Üé 5é ü°_é ô_o ëáô ; ÉB; á( ôû _ TB 
; ôü_°_á· ô ëá9°T ô( é _B°_ B°( Ü°o à9°( Ü_°_á_°â( · á ; ôü_°� °; B_ · ô Üé ; áü°_é B ä °Ü Tô 

Ê Ü; ôBá à ; ô__ô ô( _ô( _ôo 
g üè ; ô à ; ô__ô ç°è ; ô â� � °; °ôTTôP Tô ( B5°üô ëá° ô( ÜôüB ä á( ° çâáüüB çüB_°ëáôü 

TôÜ çâü_Ü üôTô5B( _ ·9á( Bá_üô çB5°TTâ( ëáô Tô Ü°ô( ÜBo°Ü è _üô ô>çâÜé à · ô 
nouvelles ei â( é üôáÜôÜ � âüä BT°_é Ü · ô ; â( _üô Tôo 

fT °ä çâü_ô çâáü_B( _ · ô ( ô çBÜ ; â( � â( · üô TôP ô� � ô_Ü · ô TB hâ( � é üô( ; ô · ô 
à â( · üôÜ B5ô; _âáÜ 3111.res ëá° çôá5ô( _ ( Bî _üô · ô T9BççT°; B_°â( tics Tâ°Ü ( B_°â 
( BTôÜ çBü_°; áT°è üôÜ à ; ÉB; á( · ôÜ çB[ Ü el çâü_B( _ Üáü · 9Bá_üôÜ âœ/ô_Üo è ; ô_ 
é Ï Bü· P les q Bá_ôÜ î Bü_°ôÜ contractantes ; â( Üôü5ô( _ ; ÉB; á( ô Tôáü çTô°( ô ôT 
ô( _°è üô T°œôü_é el. °T Tôáü BççBü_°ô( _P Üáü ; ; _ôüüB°( P · ô çBÜÜôü ô( _üô ôTTôÜP Ü° 
ôTTôÜ Tô · é Ü°üô( _P · ôÜ _üB°_é Ü · ô üé ; °çüâ; °_é o 

à B h â( 5ô( _°â( · â°_ ô( _üôü ô( 5°Ï áôáü Tô · t ; ü /á°TTô_ · t Ct p ô_ 5Bá· üB ÜB( Ü 
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Bá; á( ô 3°ä °_ô · ô _ôä çÜo Oé B( ä â°( Ü ; ÉBëáô q Bá_ô î Bü_°ô ; â( _üB; _B( _ô çâáüüB 
TB dénoncer à _âá_ ä âä ô( _ à T9ô>ç/üB_°ââ ·9á( · é TB° · ô ; °( ë B( ( é ôÜ ëá° 
; âáüüB à çBü_°ü · ô TB · B_ô âù TB h â( 5ô( _°â( ÜôüB ô( _üé ô ô( 5°Ï áôáü · B( Ü Üâ( 
É _B_o 

à ôÜ _°_üôÜ ê ff ; T ê fx°k · B( Ü TôáüÜ Bü_°; TôÜ ö n à n i P Üâ( _ üôTB_°� Ü à ; ôÜ 
· °� � é üô( _Ü âœ/ô_Ü ô_ T9Bü_°; Tô àT° · á üè Ï Tôä ô( _ B( ( ô>é � °>ô TB � âüä ô ô_ TB 
_ô( ôáü · á ; ôü_°� °; B_ · ô · Üé ; áü°_é o 

à B h â( � é üô( ; ô B é ä °Ü ô( âá_üôP ô( · ôÉâüÜ · ô TB h â( 5ô( áâ( P ; ôü_Bä Ü 
5* á> · ëá° çâü_ô( tP nu ( âä œüô · ô · âáNô Üáü TB Üé ; áü°_é do TB ( B5°Ï B_°â( P Bá 
( âä œüô · · ô · _üâ°Ü Üáü TB üB· °â_é Té Ï üBçÉ°ôou Tô · ôü( °ôü B__°üô T9B__ô( _°â( · ô 
; ÉB; á( · ôÜ É _BTÜ ; â( _üB; _B( _Ü Üáü T9°( _è üë _ · 9BÜÜáüôü aussi 5°_ô ëáô çâÜÜ°œTô 
T9BççT°; B_°â( · ôÜ ä ôÜáüôÜ °( · °ëáé ôÜ · B( Ü TB h â( 5ô( _°â( 9Bá Üá/ô_ · ô TB ä B( * á 
vre el · ôÜô>ôü; °; ôÜ ·9ôä œBü; B_°â( <'I · ôÜ exercices ·9°( ; ô( · °ôP ainsi <tUC · ôÜ 
ä ôÜáüôÜ çüâçüôÜ à çüé 5ô( °üP li · é ; âá5ü°ü· ; T à ; âä œB__üô TôÜ °( ; ô( · °ôÜo 

OâáÜ B5â( Ü T9Éâ( ( ôáüP H üÜÜ°è áüÜP · ô Üâáä ô__üô à 5âÜ · é T°œé üB_°â( Ü á( . . o 

çüâ/ô_ · ô Tâ° çâü_B( _ BççüâœB_°â( · ô TB h â( 5ô( _°â( · â( _ °T Ü9BÏ °_P çôüÜáB· é Ü 
ëáô ; ô__ô * á5üôP ÉBá_ôä ô( _ Éáä B( °_B°üôP ( ô ä B( ëáôüB9 çBÜ · ô üô( ; â( _üôü 
Báçüè Ü · ô 5âáÜ á( B; ; áô°T � B5âüBœTôo 

le Ministre des Alfáires Etraiigères, 
xo c è ê fg OQOo 

le Ministre des Clw,nli11s de [er, Jlari11e, 
Postes et Télégrnphes, 

PAUL : Dg DTT: o 
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î üâ/ô_ · ô _â° çâü_B( _ BççüâœB_°â( · ô TB h â( 5ô( _°â( 
internationale pour la sauvegarde de la vie 
humaine en mer, signée a Londres le 20 janvier 
1914, ainsi que du Règlement et du Protooole 
annexés â ladite Convention. 

è à mDU! P 
UQT c D: mDà g D: P 

A tous présents et à venir, Salut. 

: á°· TB çüâçâÜ°_°â( · ô OâoÜ H °( °Ü_üôÜ 
· ôÜ è TTÉ°üôÜ É _üB( Ï è üôÜ ô_ · ôÜ h Éôä °( Ü 
· ô � ôüP H Bü°( ôP î âÜ_ôÜ ; T ! é Té Ï üBçÉôÜP 

OâáÜ è < QO: è UU� BÉ D! è UUÎ f! QO: 

Oâ_üô H °( °Ü_üô · ôÜ è � � B°üôÜ É _üB(  
Ï è üôÜ ôÜ_ ; ÉBüÏ é · ô çüé Üô( _ôüP ô( Oâ_oT9ô 
( âä P Bá> h ÉBä œüôÜ Té Ï °ÜTB_°5ôÜ Tô çüâ/ô_ 
· ô Tâ° · â( _ TB _ô( ôáü Üá°_ v 

è U! fh à D y OfJ y Do 

à B h â( 5ô( _°â( °( _ôü( B_°â( BTô çâáü 
TB ÜBá5ôÏ Bü· ô · ô TB 5°ô Éáä B°( ô ô( ä ôüP 
; â( ; Táô à à â( · üôÜ Tô de /B( 5°ôü t 3q i P 
B°( Ü° ëáô Tô Uè Ï Tôä ô( _ ô_ Tô î üâ_â; âTô 
· ô Ü°Ï ( B_áüô B( ( ô>é Ü vt TB· °_ô h â( 5ô(  
_°â( P Üâü_°üâ( _ TôáüÜ çTô°( Ü ôT ô( _°ôüÜ 
ô� � ô_Üo 

c â( ( é à müá>ôTTôÜP Tô da ä BüÜ 
· t Ct i o 

Wetsontwer; tot goedkeuring YH de lntematienale 
Overee~komst _â_ vrijwaring van het mènschèn.:. 
leven op zee, gesloten t~ l~nden lip 20 Januari 

. 1914, alsmede ~an de Verorderii~g en van het 
Protocol, welke bij deze <Nereerikomst gevoegd zijn. 

è à mDU! PoP 
 QOfOÙ DER mDà g DOP 

Aan allen, tegenwoordigen en toekomenden, Heil! 

Qç 5ââüÜ_ôT 5B( Q( Nô( H °( °Ü_ôü 5B( o 
má°_ô( TB( · ÜôÉô ? Bûô( ô( 5B( Q( Nô( 
H °( °Ü_ôü 5B( : çââü) ôÏ ô( P ? ôô) ôNô( P 
î âÜ_ôü°/ô( ô( ! ôTôÏ üB� ô( P · 

Wü q DmmDO ( D: à Qü( O DO Wu °xD: à y f! DO v 

Q( Nô H °( °Ü_ôü 5B( má°_ô( TB( · Ü; Éô 
? Bûô( °Ü Ï ôTBÜ_P á°_ Q( Nô( ( BBä P Éô_ 
) ô_Üâ( _) ôüçP ) BBü5B( · ô °( Éâá· 5âTÏ _P 
BB( · ô  Bä ôüÜ 5ââü _ô TôÏ Ï ô( v 

EEI~IG è q ! ffŒà o 

Q; f( _ôü( B_°â( BTô Q5ôüôô( ûâä Ü_ _â_ 
5ü°/) Bü°( Ï 5B( T°ô_ ä ô( Ü; Éô( Tô5; ( âç 
NôôP Ï ôÜTâTô( _ô à â( · ô( âç de xB( áBü° 
· t Cy P BTÜä ô· ô · ô ê ôüâü· ô( °( Ï ô( Éô_ 
Q( · ; ü_; ôûô( °( Ï Üçü; _â; âT ) ôTûô œ°/ · °ô 
Q5ôüôô( ûâä Ü_ Ï ô5âôÏ · N°/( P NáTTô( 
Éá( ( ô 5âTTô ô( BTÏ ôÉôôTô ûüB; É_ Éôœœô( o 

g ; Ï ô[ ô( _ô müáÜÜôTP · ô( 26n H BBü_ 
t Ct jxPo 

ALBERT. 

P.rn à D Ror : 1 V è O 9Ü  âOfOg : WDg D v 

Le ilfinistre des A/f aires Étranáères, De llfiniste1· van Buitenl~1ulsche Zaken, 

xo c è ê fg OQOo 

Le :llinistre · ôÜ Chemins de fer, Jlfarinc, 1 De Minister van Spoorwegen, Zeewezen, 
Postes et Télégraphes,· Posterijen en Tcleqraten; 

PAUL SEGERS. 
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CONVENTION INTEINlTIONlLE 
POUR. 

à è : è y ê Dg è Uc D DE à è ê fD HUMAINE DO H DU 

CONVENTION 

Sa Majesté l'Empereur d'Allemagne, Roi de Prusse, au nom de l'Empire 
allemand; Sa Majesté l'Empereur d'Autriche, Roi de Bohême, etc.; et Roi 
Apostolique de Hongrie; Sa Majesté Tô Uâ° des Belges; : B Majesté Tô Uâ° · ô 
Danemark; Sa Majesté le Roi d'Espagne; le Président des Etats-Unis d'Amé 
rique; le Président de la République française; Sa Majesté le Roi du Royaume 
U ni de Grande-Bretagne et d'Irlande et des Possessions britanniques au delà 
des mers, Empereur des Indes; Sa Majesté le Roi d'Italie; Sa Majesté le Roi 
de Norvège; Sa Majesté la Reine des Pays~Bas; Sa Majesté !'Empereur de 
toutes les Russies; Sa Majesté le Roi de Suède; · 

è [ B( _ üô; â( ( á T9á_°T°_é · ô � °>ôüP ·9á( ; âä ä á( B; ; âü· P ; ôü_B°( ôÜ üè Ï TôÜ 
á( ° � âüä ôÜ ô( ; ô s_á° ; â( ; ôü( ô TB ÜBá5ôÏ Bü· ô · ô TB 5°ô Éáä B°( ô ô( ä ôüP â( _ 
· é ; °· é · ô ; â( ; Táüô á( ô h â( 5ô( _°â( à ; ôT ô� � ô_P ô_ â( _ ( âä ä é çâáü TôáüÜ 
î Té ( °çâ_ô( _°B°üôÜP ÜB5â°ü v 

Sa Majesté l'Empereur d'Allemagne, Roi · de Prusse, au nom de l'Empire 
allemand : 

: âá D>; ôTTô( ; ô c üo 5â>  âÜ( >Ü( P hâ( Üô°TTôü B; _áôT °( _°ä ôP hÉô� · ô TB 
: ô; _°â( · ô ; âä ä ôü; ô Bá c é çBü_ôä ô( _ fä çé ü°BT · ôÜ è � � B°üôÜ É _üB(  
Ï è üôÜ P 

c üo : DDà Tg DUx hâ( Üô°TTôü °( _°ä ô · ô à é Ï B_°â( P h â( Üô°TTôü üBççâü_ôáü Bá 
c ôçBü_ôä ô( _ fä çé ü°BT · ôÜ è � � B°üôÜ É _üB( Ï è üôÜu 

_STo : ; ( ü üüP hâ( Üô°TTôü °( _°ä ô · á Qâá5ôü( ; ä ô( _P h â( Üô°TTôü üBççâü_ôáü 
Bá c é çBü_ôä ô( _ fä çé ü°BT · ô T9f( _é ü°ôáüu 

Qüo q üÜÜÜP hâ( Üô°TTôü °( _°ä ô · · á g âá5ôü( ôä ô( _u Hôä œüô · á c é çBü_ô 
ä ô( _ fä çé ü°BT · ôÜ BÜÜáüB( ; ôÜu 
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M. Tô î üâ� ôÜÜôáü î è g Dà P c Tüôô_ôáü · ô TB : â; °é _é · ô h TBÜÜ°� °; B_°â( 
Germanischer Lloyd; 

~t. ScuRADER, h â( Üô°TTôü °( _°ä ô Üáçé ü°ôáü · ôÜ î âÜ_ôÜP hâ( Üô°TTôü rappor 
_ôáü Bá c é çBü_ôä ô( _ fä çé ü°BT · ôÜ î âÜ_ôÜu 

~l. Tô h â( _üôrè ä °üBT ô( üô_üB°_ô .BtHM, c °üô; _ôáü · ô TB Deuuehe Seéwarte. 

Sa Majesté !'Empereur d'Autriche, Roi de Bohême, etc., et Roi Apostolique 
de Hongrie : 

°STo f; mBüâ( g o c D FnANCKENSTEIN, h â( Üô°TTôü · ô à é Ï B_°â( ô_ c °üô; _ôáü 
· ôÜ è � � B°üôÜ ; âä ä ôü; °BTôÜ · ô 39è ä œBÜÜB· ô · 9è á_ü°; Éôrq â( Ï ü°ô à 
à â( · üôÜu 

.M. Tôo c â; _ôáü ô( · üâ°_ î BáT ScHRECKENTHAL, : ô; üé _B°üô Bá xT°â°Ü_è üô 
fä ç é ü°BT Uâ[ BT Bá_ü°; É°ô( · á h âä ä ôü; ôu 

M. à è c f: à è y : DoNAY, h â( Üô°TTôü · ô Üô; _°â( · ô T9è · ä °( °Ü_üB_°â( mari 
_°ä ô üâ[ BTô Éâ( Ï üâ°Üô à ' °áä ôo 

Sa Majesté· 1e Roi des Belges : 

H o Dorè o î üô( ä ( ( P c °üô; _ôáü Ï é ( é üBT · ô TB kTBü°( ô Bá H °( °Ü_è üô · ô TB 
H Bü°( ôP · ôÜ î âÜ_ôÜ ô_ · ôÜ ! é Té Ï üBçÉôÜu 

M. Ch. à D JEUNE, î üé Ü°· ô( _ · á h âä °_é ä Bü°_°ä ô °( _ôü( B_°â( BTu 
H o Gà o ' Uè Oh  P è 5â; B_P H ôä œüô · ô TB · h ÉBä œüô · ôÜ Uôçüé Üô( _B( _ÜP 

ê °; ôrî üé Ü°· ô( _ · á h âä °_é ä Bü°_°ä ô °( _ôü( B_°â( BTo 

Sa Majesté le Roi de Danemark : 
M. A.-H.-M. Uè ÜTSTy : : DOP c °üô; _ôáü · ô T9°( Ü_üá; _°â( · ôÜ ä é ; B( °; °ô( Ü 

· 9É _BTu 
1\1. 9DBáo  ( âg q P h Éô� de : ô; _°â( Bá H °( °Ü_è üô · á h âä ä ôü; ô ô_ · ô TB 

OB5°Ï B_°â( u 
M. q ö ÜüP è · ä °( °Ü_üB_ôáü · ô TB : â; °é _é B( â( [ ä ô á( °� °é ô · ôÜ ê BçôáüÜu 

t9t o ê o ! âî Üö Drx ENSEN, : âáÜrh Éô� · ô : ô; _°â( ô_ : ô; üé _B°üô Bá H °( °Ü_è üô 
· ô TB xáÜ_°; ôo 

Sa Majesté le Roi d'Espagne : 
tSt o Tô h Bç°_B°( ô · ô 5B°ÜÜôBá c â( RAFAEL BAusA, h Éô� · ô TB h âä ä °ÜÜ°â( 

( B5BTô ôÜçBÏ ( âTô à à â( · üôÜo 

Le Président des Etats-Unis d'Amérique : 

t9t o J.-W. è à D~ è Oc DUP H ôä Éüô · ô TB h ÉBä œüô · ôÜ Uôçüé Üô( _B( _Üu 
H o ! okDo má(üâÜP H ôä œüô · á : é ( B_ u · 
M. xo q è Hfà ! QO à D) t ÜP Membre du Sénat; 
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M. Dor! o h t t è H mDq à è fOP c °üô; _ôáü · ô TB HBü°( ô · ä Bü; ÉB( · ôu · 
M. f; h Bç°_B°( ôr; âä ä B( · B( _ E.-P. mä ! q Qà ' P · á : ôü5°; ô · ôÜ h ô _üôÜ · ô 

c âáB( ô· ' M. Tô h â°ü üôrè ä °üBT WASHINGTON à o h è î oî : P · á g é ( °ô· · � ü B· _°ä ; u 
J\I. f; h Bç°_B°( ô · ô 5B°ÜÜôBá g DQUg D F. h ââî DUP q [ · üâÏ üBçÉô · ô TB 

tPxBü°( ; u 
M .. HoiUER L. ' DUg y : QOP è · ä °( °Ü_üBTôáürÏ é üBt t t · ô TB hâä çBÏ ( °ô · ô 

Neuipor! News çâáü TB ; â( Ü_üá; _°â( · ôÜ ( B5°üôÜ ô_ · ôÜ œBÜÜ°( Ü · ô 
üB· âáœ · ' 

tSt o è à ' UDc g fà mDU! : BüüáP ê °; ôrî üé Ü°· ô( _ · ô xB Neu: York and Cuba 
jJJail Steamship Company; 

tPt o Tô h Bç°_B°( ô · ô 5B°ÜÜôBá W.-1I.-G. my foà è Uc P : áü°( _ô( · B( _ · á : ôü5°; ô 
( B5BT · ô üB· °â_é Té Ï üBçÉ°ôu 

kfo g DQUg D y áüoÜáP f( Üçô; _ôáü Ï é ( é üBT · ôÜ ( B5°üôÜ à 5Bçôáüo 

Le Président de la République française : 

M. GmmNrnH, î üâ� ôÜÜôáü ·9é ; â( âä °ô çâT°_°ëáô · à T9y ( °5ôüÜ°_é · ô à °TTôP 
c é çá_é P ê °; ôrî üé Ü°· ô( _ · ô TB h âä ä °ÜÜ°â( · ô TB HBü°( ô à TB h ÉBä œüô 
· ôÜ c é çá_é ÜP ê °; ôrî üé Ü°· ô( _ · á h â( Üô°T Üáçé ü°ôáü · ô TB áB5TÏ B_°â( 
ä Bü°_°ä ôo 

Sa Majesté le Roi du Royaume-Uni de ûrande-Bretaqne et d'Irlande et · ôÜ 
Possessions britanniques au delà des mers, Empereur des Indes : 

à âü· t9t Dq : D< P B( ; °ô( î üé Ü°· ô( _ · ô TB c °5°Ü°â( çâáü TôÜ è � � B°üôÜ ä Bü° 
T°ä ôÜ · ô TB q Bá_ô h âáü · ô xáÜ_°; ôP ôT î üé Ü°· ô( _ · ô TB h âáü ·9ô(  
ëáê _ô Üáü TB çôü_ô · á 5Bçôáü Titanic; 

t9t o Dorg o H âg g Ufc g DP : ô; üé _B°üô B· /â°( _ · á Board of' Trtuie çâáü Tô 
c é çBü_ôä ô( _ · ô TB HBü°( ô ä Bü; ÉBá· ô u r 

: °T9 è Uh q fmè à c ÜENNY, mBü_oP î üé Ü°· ô( _ · á h âä °_é · é çBü_ôä ô( _BT Üáü TôÜ 
; Tâ°Üâ( Ü ô_ TôÜ ; âä çBü_°ä ô( _Ü é _B( ; ÉôÜu 

Sir Oât Ü fè O q fà àP î üé Ü°· ô( _ · á h âä °_é ; â( ÜáT_B_°� · ô TB HBükáô ä Bü 
chande; 

: °ü xâä k máüÜP à à o c oP c o : ; oP B( ; °ô( î üé Ü°· ô( _ · á h âä °_é · é çBüTô 
ä ô( _BT Üáü TôÜ œB_ôBá> · ô ÜBá5ô_BÏ ô ô_ TôÜ œâÜÜâ°üÜu 

M. Tô h Bç°_B°( ô AcTON BLAKE, c ôçá_[ xTBÜ_ôü · ô ! ü°( °_[ q âáÜôu 
M. Tô h Bç°_B°( ô è orq or' oP < âáoOg P h â( Üô°TTôü Bá c é çBü_ôä ô( _ · ô TB 

H Bü°( ô ä Bü; ÉB( _°ô Bá Board of Trtule ; 
M. h o fffî ) âââP · á c é çBü_ôä ô( _ · ô TB HBT9°( ô ä Bü; ÉB( · ô Bá Board of' 

Trode ·· ' 
kfo Woreo è ( ; ( ô( P TáÜçô; _ôáü çü°( ; °çBT · ô 5B°ÜÜôBá> Bá Board of Trade. 
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î âáü T9è áÜ_üBT°ô v 

l t o Tô h Bç°_B°( ô q o H ä ( t t Dè c h âáoüÜÜP : ô; üé _B°üô âä ; °ôT · ô TB h â( � é · é r · 
üB_°â( · ôÜ É _BTÜ ·9è áÜ_üBT°ô à à â( · üôÜ oo 

î âáü Tô hB( B· B v 

H o AtEXANDf.H JonNSTON, c °üô; _ôáü Ï é ( é üBT _°ô TB H B· ( ô ô_ · ôÜ î ê ; Éôü°ôÜo 
- 

Pour la Nouvelle-Zélande : 

M. T110;)1As .iUAcKENzrn, q Bá_ h âä ä °ÜÜB°üô sTá g âá5ôü( ôä ô( _9 · ô la 
Oâá5ôTTôr? é TB( · ô à à â( · üôÜo 

Sa Majesté le Roi d'Italie : 

.M. h è Uà Q máá>âP c °üô; _ôáü Ï é ( é üBT · ô TB H Bü°( ô ä Bü; ÉB( · ô Bá H °( °Ü 
_è üô · ô TB HBü°( ôu 

°y o Tô HB/âürg é ( é üBT ê t ! ! â( t e � ü üè c T H Dè T9°è P · á g é ( °ô ä à ü°_°ä ôu 
tPt o g áÜ! è ê Q ! âÜü°P9 c â; _ôáü ô( ·üâ°_P h â( ÜáT Ï é ( é t vBt u 

Sa Majesté le Roi de Norvège : 

H o HABALD P1:1rnnsEN, c °üô; _ôáü çü°( ; °çBT · ô T9Q� � °; ô · ô · tB HBü°( ô 
ä Bü; ÉB( · ô u 

c ü oo JOANNES Bnur1N, c °üô; _ôáü çü°( ; °çBT · á Norske Veritas ; 
fSfo PxDO: D5è Og P : ô;üé _B°üô ( á H °( °Ü_è üô _°; Ü è � � B°üôÜ É _üB( Ï è üôÜo 

- 
Sa Majesté la Reine des Pays-Bas : 

M. xorê o W11mnsMA, c °ü; ; _ôáürî üè Ü°· ô( _ · á h âä °_é · ôÜ c °üô; _ôáüÜ · ô 
TB h âä çBÏ ( °ô TTâTTBá· ârè ä é ü°; B°( ô u 

tSt o t t or: orxo MA,\s, h â( ÜáT Ï é ( é üBT · ôÜ î B[ ÜrmBÜ à à â( · üôÜu 
xSxo è orc o H á°oà Dm1 f( Üçô; _ôáü Ï é ( é üBT · ô ÉT ( B5°Ï B_°â( u 
t9t ÊÊ xo W _à HfO P c °üô; _ôáü · á Llo;IJd Royal q âTTB( · B°Üu 
TSxo J.-W.-(;. hââüÜP h Éô� · ô c °5°Ü°â( Bá kx°á°Ü_è ü; · ô T9è Ï ü°; áT_áüôP · ô 

o T9°( · áÜ_ü°ô ô_ · á h âä ä ôü; ôo 

Sa Majesté !'Empereur de toutes les Russies : 

M. N. DE D! 9üD( P h â( Üô°TTôü ·9è ä œBÜÜB· ô à à â( · üôÜo 

Sa Majesté le Roi de Suède 
H o f; ê °; ôrè ä °üBT Ü à : DkP B( ; °ô( î üé Ü°· ô( _ Ï é ( é üBT · ôÜ Üôü5°; ôÜ · ô TB 

°ST( P· °( ; · ô g áôüüôu 
M. Oorg o N11,ssoN, f( Üçô; _ôáü · ôÜ ô( Ï °( Ü · ô ÜBá5ô_BÏ ô Bá H°( °Ü_è üô · á 

h âä ä ôü; ô· ' 
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à ôÜëáôTÜP vS ; ; · û ä ô( _ Bá_âü°Üé ÜP Üô Üâ( _ üé á( °Ü ô( ; â( � é üô( ; ô il à â( · üôÜ 
ô_ â( _P ·9á( ; âä ä á( B; ; âü· P Büüê _é TB hâ( 5ô( _°â( Üá°5B( _ô v 

! f! UD fo 

c ô TB ÜBá5ôÏ Bü· ô · ô TB 5°ô Éáä B°( ô ô( ä ôüo 

ARTICLE PREMIER. 

à ôÜ q Bá_ôÜ î Bü_°ôÜ ; â( _üB; _B( _ôÜ Ü9ô( Ï BÏ ô( _ à BççT°ëáôü TôÜ · °ÜçâÜ°_°â( Ü · ô 
TB çüé Üô( _ô h â( 5ô( _°â( P ô( 5áô sT9BÜÜáüôü TB ÜBá5ôÏ Bü· ô · ô TB 5°ô Éáä B°( ô 
ô( ä ôüP à é · °; _ôü _âáÜ üè Ï Tôä ô( _Ü ô_ à çüô( · üô _âá_ôÜ ä ôÜáüôÜ çüâçüôÜ à Tá° 
� B°üô çüâ· á°üô Üâ( çTô°( ; T ô( T°ôü ôTî ; o_o 

à ôÜ · °ÜçâÜ°_°â( Ü · ô TB çüé Üô( _ô h â( 5ô( _°â( Üâ( _ ; âä çTé _é ôÜ çBü á( üè Ï Tô 
ä ô( _ ëá° B TB ä ê ä ô 5BTôáü ôT ô( _üô ô( 5°Ï áôáü ô( ä ê ä ô _ôä çÜ • xy h TB h â(  
5ô( _°â( o ! âá_ô üé � é üô( ; ô à TB h â( 5ô( _°â( °ä çT°ëáô üé � é üô( ; ô Ü°ä áT_B( é ô Bá 
üè Ï Tôä ô( _ y annexé. 

P ! f! UD TTo 

Navires Bá>ëáôTÜ Ü9BççT°ëáô TB çüé Üô( _ô h â( 5ô( _°â( o 

è U! fhà D do 

: â( _o Üâáä °Ü Bá> üè Ï TôÜ · ô TB çüé Üô( _ô h â( 5ô( _°â( P ÜBá� · B( Ü TôÜ ; BÜ o âù 
ôTTô ô( · °ÜçâÜô Bá_üôä ô( _P TôÜ ( B5°üôÜ · ô ; âä ä ôü; ô il çüâçáTÜ°â( ä é ; B( °ëáô 
· ô ; ÉB; á( · ôÜ DTB_Ü · ôÜ q Bá_ôÜ î Bü_°ôÜ ; â( _üB; _B( _ôÜP çâü_B( _ çTáÜ · ô · âáNô 
çBÜÜBÏ ôüÜ ô_ Üô üô( · B( _ ·9á( çâü_ · ô T9á( · ôÜ· °_Ü É _B_Ü · B( Ü á( çâü_ Ü°_áé 
ÉâüÜ · ô ; ô_ É _B_P âá °( 5ôüÜôä ô( _o : â( _ ; â( Ü°· é üé Ü ; âä ä ô çâü_Ü ÉâüÜ · ôÜ 
É _B_Ü · ôÜ q Bá_ôÜ î Bü_°ôÜ ; â( _üB; _Büá; Ü TôÜ çâü_Ü Ü°_áé Ü · B( Ü TôáüÜ h âTâ( °ôÜP 
î âÜÜôÜÜ°â( Ü âá î üâ_ô; _âüB_Üo 

Oô Üâ( _ çBÜ ; â( Ü°· é üé ôÜ ; âä ä ô çBÜÜBÏ ôüÜ TôÜ çôüÜâ( ( ôÜ ëá° Üô _üâá5ô( _ 
ôä œBüëáé ôÜ çBü Üá°_ô · ô � âü; ô ä B/ôáüô âá ;'1 ; BáÜô · ô T9âÉT°Ï B_°â( ëá° 
°( ; âä œô ( á ; Bç°_B°( ô · ô _üB( Üçâü_ôü · ôÜ çôüÜâ( ( ôÜ üô; áô°TT°ôÜ ô( ä ôü â( 
·9Bá _üôÜ çôüÜâ( ( ôÜo 

ART1cLE Bo 
: â( _ ô>; ôç_é Ü · ô TB çüé Üô( _ô h â( 5ô( _°â( P ÜBá� · B( Ü TôÜ ; BÜ âù ôTTô ô( 

· °ÜçâÜô Bá_üôä ô( _P TôÜ ( B5°üôÜ faisa11L TôÜ çBü; âáüÜ · â( _ TB T°Ü_ô ÜôüB üôä °Üô 
çBü ; ÉBëáô q BáTô î Bü_°ô ; â( _üB; _B( _ô Bá g âá5ôü( ôä ô( _ œü°_B( ( °ëáô ( á 
ä âä ô( _ · ô TB üB_°� °; B_°â( · ô TB h â( 5ô( _°â( o 

è á; á( ô T°Ü_ô ( ô çâáüüB ôâä çü; ( · üô · ôÜ parcours âù TôÜ ( B5°üôÜ Ü9é Tâ°Ï ( ô( _ 
· ô çTáÜ · ô dee ä °TTôÜ ä Bü°( Ü · ô TB ; ó _ô T( çTáÜ çüâ; ÉôP 

h ÉBëáô q Bá_ô î Bü_°ô ; âá°üB; _B( _; ( f; · üâ°_ · ô ä â· °� Tôü áT_é ü°ôáüôä ô( _ ÜB 
T°Ü_ô · ô çBü; âáüÜ ô( Üô ; â( � âüä B( _ B( çüé Üô( 3 Bü_°; Tô ô_ i\ ; ÉBüÏ ô _°ô ( â_°� °ôü 
; ô__ô ä â· °� °; B_°â( Bá g âá5ôü( ôä ô( _ œü°_B( ( °ëáôo 



ùOÊ dd3M - t a 1 

h ÉBëáô q Bá_ô î Bü_°ô ; â( _üB; _B( _ô B Tô · üâ°_ · ô üé ; TBä ôü · 9á( ô autre 
î Bü_°ô ; â( _üB; _B( _ô Tô œé ( é � °; ô · ôÜ B5B( _BÏ ôÜ· ô TB çüé Üô( _ô h â( 5ô( _°â( çâáü 
_âáÜ ; ôá> · ôÜ ( B5°üôÜ · ô Üâ( ÉtHl ëá° ô� � ô; _áô( _ T9á( ëáôT; â( ëáô · ôÜ par 
; âáüÜ ä ô( _°â( ( é Ü · B( Ü ÜB çüâçüô T°Ü_ôo è ; ôT ô� � ô_P TB î Bü_°ô ëá° üé ; TBä ôüB 
; ô œé ( é � °; ô · ô5üB °ä çâÜôü Bá>· °_Ü ( B5°üôÜ TôÜ âœT°Ï B_°â( Ü oçüôÜ; ü°_ôÜ par la 
h â( 5ô( _°â( P çâáü Bá_B( _ ëáô ; ôÜ âœT°Ï B_°â( Ü ( ô ÜôüB°ô( _ çBÜP ôá é Ï Bü· à � B 
( B_áüô · á 5â[ BÏ ôP °( á_°TôÜ âá · é üB°Üâ( ( BœTôÜo 

ARTrCLE i o 

è á; á( ( B5°üôP ( â( Üâáä °Ü à Üâ( · é çBü_ Bá> üè Ï TôÜ · ô TB h â( 5ô( _°â( P ( ô 
çôá_ y ê _üô BÜ_üô°( _ B( ; âáüÜ · ô Üâ( 5â[ BÏ ôP Ü° üB _ôä çê _ô âá _âá_ô Bá_üô 
; BáÜô · ô � âü; ô ä B/ôáüô Tô ä ô_ · B( Ü Év°· ( é ; ôÜÜ°_é · ô Üô üé � áÏ °ôü · B( Ü á( çâü_ 
· ô T9á( · ôÜ É TB_Ü · ôÜ q Bá_ôÜ î Bü_°ôÜ ; â( _üB; _B( _ôÜo 

! f! UD fxTo 

: é ; áü°_é · ô TB ( B5°Ï B_°â( o 

\ 
., 

i � °! fh à D °A0o 

à âüÜëáô T9ô>çüôÜÜ°â( <( _âá_ ( B5°üô P0 ôÜ_ ôä çTâ[ é ô · B( Ü Tô çüé Üô( _ ! °_üô 
ô_ TB çBü_°ô ; âüüôÜçâ( · B( _ô · á mè Ï Tôä ; ( T y B( ( ô>é P ôTTô Ü9ô( _ô( · · ô _âáÜ TôÜ 
( B5°üôÜ · ô ; âä ä ôü; ôP üôTô5B( _ · ô üá( · ôÜ T__( _Ü ââä üB; _B( _ÜP 5°Üé Ü âá ( â( à 
T9Bü_°; Tô 2. 

è U! fh à D ao 

à ôÜ q Bá_ôÜ î Bü_°ôÜ ; â( _üB; _B( _ôÜ Ü9ô( Ï BÏ ô( _o i, çüô( · üô _âá_ôÜ ä ôÜáüôÜ 
çâáü BÜÜáüôü TB · ôÜ_üá; _°â( · ôÜ é çB5ôÜ · B( Ü TB çBü_°ô Üôç_ô( _ü°â( BTô · ô 
T9Q; é Bá è _TB( _°ëáô ëá° Ü9é _ô( · ù T9ôÜ_ ·9á( ô T°Ï ( ô _üB; é ô · á ; Bç : BœTô Bá 
çâ°( _ Ü°_áé çBü uvl i o0 · ô TB_°_á· ô ( âü· ôT ne° · ô Tâ( Ï °_á· ô âáôÜ_o DTTôÜ é _BœT° 
üâ( _P ô( âá_üôP · B( Ü Tô çTáÜ œüô� · é TB°P çâáü· T9è _TB( _°ëáô ( âü· P á( Üôü5°; ô 
·9é _á· ô ô_ ·9âœÜôü5B_°â( · á üé Ï °ä ô · ôÜ Ï TB; ôÜ ô_o á( Üôü5°; ô çâáü TB üô; Éôü; Éô 
· ôÜ Ï TB; ôÜ � Tâ__B( _ôÜo è ; ô_ ô� � ô_ v 

c ôá> ( B5°üôÜ Üôüâ( _ ; ÉBüÏ é Ü · ô ; ôÜ _üâ°Ü Üôü5°; ôÜo 
c áüB( _ _âá_ô TB ÜB°Üâ( · ôÜ Ï TB; ôÜP °TÜ Üôüâ( _ B� � ô; _é Ü à TB üô; Éôü; Éô · ôÜ 

BTB; ; Ü � Tâ__B( _ôÜo á 

î ô( · B( _ f; üôÜ_ô · ô T9B( ( é ôP TôÜ · ôá> ( B5°üôÜ Üôüâ( _ B� � ô; _é Ü fi TB � â°Ü à 
T9é _á· ô ; T à T9âœÜôü5B_°â( · á üé Ï °ä ô · ôÜ Ï TB; ôÜ el à TB · ôÜ_üá; _°â( · ôÜ é çB5ôÜo 
! âá_ô� â°ÜP T9é Tá· ô ô_ T9âœÜôü5B_°â( · á üé Ï °ä ô · ôÜ Ï TB; ôÜ Üôüâ( _ BÜÜáüé ôÜ ·9á( ô 
ä B( °è üô ô� � ô; _°5ôP ( â_Bä ä ô( _ · ôçá°Ü Tô ; âä ä ô( ; ôä ô( _ · ô � é 5ü°ôü /áÜëá9à 
T9âá5ôü_áüô · ô TB ÜB°Üâ( · ô · é ü°5ô dt.'s BrTB; ôÜo 

. kr 
î ô( · B( _ ëáô TôÜ · ôá> ( B5°üôÜ Üôüâ( _ B� � ô; _é Ü il l:1 üô; Éôü; Éô · ôÜ Ï TB; ôÜ 

� Tâ__B( _ôÜP TôÜ fTBáüôÜ î Bü_°ôÜ ; â( _üBô_B( _ôÜo Bá_B( _ ëá9ôTTôÜ f; çâáüüâ( _ ô_ 
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ëáô TôÜ ô>°Ï ô( ; ôÜ · á Üôü5°; ô ( B5BT Tô çôüä ô__üâ( _P ô( 5ôüüâ( _ · ôÜ navires 
· ô Ï áôüüô â( · 9Bá_üôÜ ( B5°üôÜ çâáü çüâ; é · ôü à TB · ôÜ_üá; _°â( · ôÜ é çB5ôÜ 
· B( Ï ôüôáÜôÜP Ü° ; ôT_ô · ôÜ_üá; _°â( ôÜ_ BTâüÜ üô; â( ( áô ( é ; ôÜÜB°üôv 

è U! fhà D noP 

à ô g âá5ôü( ôä ô(_ · ôÜ É _B_Üry ( °Ü ôÜ_ °( 5°_é à BÜÜáüôü TB kôÜ_°â( · ôÜ _üâ°Ü 
Üôü5°; ôÜ · ô TB · ôÜ_üá; _°â( · ôÜ é çB5ôÜP · ô T9é _á· ô ô_ · ô T9âÉÜôü5Báâá · á 
üé Ï °ä ô · ôÜ Ï TB; kÜ ô_ · ô TB üô; Éôü; Éô · ôÜ Ï TB; ôÜ � Tâ__B( _ôÜo à ôÜ q Bá_ôÜ î Bü_°ôÜ 
; â( _üB; _B( _ôÜ Üçé ; °BTôä ô( _ °( _é üôÜÜé ôÜ à ; ôÜ Üôü5°; ôÜP ôT · â( _ TôÜ ( âä Ü 
Üá°5ô( _P Ü9ô( Ï BÏ ô( _ à ; â( _ü°œáôü Bá> · é çô( ÜôÜ · 9é _BœT°ÜÜôä ô( _ ô_ · ô � â( ; _°â(  
( ôä ô( _ · ôÜ· °_Ü Üôü5°; ôÜ · B( Ü TôÜ çüâçâü_°â( Ü Üá°5B( _ôÜ v 

î âáü ; ô( _o 

à9á TTôä BÏ ( ô o 
à ôÜ É _B_Üry ( °Ü ·9è ä é ü°ëáô o 
à 9è á_ü°; Éôrq â( Ï ü°ô 
à B môTÏ °ëáô o 
à ô hB( B· Bo Ê 
à ô c B( ôä Büûo 
à B ' üB( ; ô 
à B g üB( · ôrmüô_BÏ ( ôo 
à9f_BT°ô 
à B Oâü5è Ï ô o 
à ôÜ î B[ ÜrmBÜo 
à B UáÜÜ°ôo 
à B : á è · ô o 

.. 

t p 
q p 
2 
i 
2 
d 

t p 
l e 

i 
3 
4 
d 
2 

h ÉB; á( ô · ôÜ q Bá_ôÜ î Bü_°ôÜ ; â( _üB; _B( _ôÜ B TB � B; áT_é · ô ; ôÜÜôü ;Tô ; â(  
_ü°œáôü Bá> · é çô( ÜôÜ · ô · � â( ; _°â( ( ôä ô( _ · ô ; ôÜ Üôü5°; ôÜ Bçüè Ü Tô t âü Üôç 
_ôä œüô t Ct ao ! âá_ô� â°ÜP TB q Bá_ô î Bü_°ô ; â( _üB; _B( _ô ëá° áÜôüB · ô ; ô__ô 
� B; áT_é üôÜ_ôüB _ô( áô · ôÜ · é çô( ÜôÜ · ô � â( ; _°â( ( ôä ô( _ /áÜëá9Bá t cr Üôç_ôä œüô 
ëá° Üá°5üB TB · B_ô · ô dénonciation · ô TB h â( 5ô( _°â( Üáü ; ô çâ°( _ çBü_°; áT°ôüo 
î âáü áÜôü · ô TB· °_ô � B; áT_é P ôTTô · ô5üB ( â_°� °ôü Üâ( °( _ô( _°â( Bá> Bá_üôÜ 
î Bü_°ôÜ ; â( _üB; _B( _ôÜ Ü°> ä â°Ü Bá ä â°( Ü B5B( _ Tô· °T rTôP Üôç_ôä œüô P · ô Üâü_ô 
ëáôP çâáü· è _üô · é Ï q Ï é ô · ô ÜôÜ âœT°Ï B_°â( Ü Bá t ; ü Üôç_ôä œüô t Ct aP ôTTô · ô5üB 
( â_°� °ôü Üâ( °( Tô( _°œ( Bá ç°( Ü _Bü· Tô P_ôü ä BüÜ rt C9t aP ôT B°( Ü° ; ÉBëáô B( ( é ôo 

è á üBÜ âù Tô g âá5ôü( ôä ; ( T · ôÜ T_°B_Üry ( °Ü (9B; ; ôç_ôüB°_ çBÜ TB çüâçâÜ° 
_°â( ëá° Tá° ôÜ_ � â°_ôP ; âä ä ô Bá ; BÜ âù P çâáü á( ô üB°Üâ( ëáôT; â( ëáôP T9á( ô 
· ôÜ q Bá_ôÜ î Bü_°ôÜ ; â( _üB; _B( _ôÜ (9BÜÜáä ôüB°_ çBÜ TB ; ÉBüÏ ô · ô TB ; â( _ü°œá 
_°â( çé ; á( °B°üô ; °r· ôÜÜáÜ · é � °( °ôP TôÜ q Bá_ôÜ î Bü_°ôÜ ôâ( _ü( ô_B( _ôÜ üé Ï Tôüâ( _ 
TB ëáôÜ_°â( Bá ä °ôá> · ô TôáüÜ °( _é üê _Ü üé ; °çüâëáôÜo 

à ô g âá5ôü( ; ä ô( à · ô TB q Bá_ô î Bü_°ô ; â( _üB; _B( _ôP ëá° BÜÜáä ô � B Ï üÜ_°â( 
· á Üôü5°; ô · ô · ôÜ_üá; _°â( · ôÜ é çB5ôÜP ôÜ_o °( 5°_é à üô; Éôü; Éôü TôÜ ä â[ ô( Ü 

t> 
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· 9B; ; âü· ôüP Bá> � üB°Ü · ô ; ô Üè ü5T; ; P Bá> ( B5°üôÜ ä Bü; ÉB( · Ü ëá° BáüB°ô( _ 
; â( _ü°œáé ·9á( ô ä B( °è üô ô� � ô; _°5ô à TB · ôÜ_üá; _°â( o· 9é çB5ôÜ · B( Ü T9â; é B( P · ôÜ 
üé ; âä çô( ÜôÜ à � °>ôü çBü Tô g âá5ôü( ôä ô( _ · 9Bçüè Ü TôÜ Üôü5°; ôÜ üô( · áÜP 

à ôÜ q Bá_ôÜ î Bü_°ôÜ ; â( _üB; _B( _ôÜ ëá° ; â( _ü°œáô( _ Bá> � üB°Ü · ôÜ _üâ°Ü 
Üôü5°; ôÜ ÜáÜä ô( _°â( ( é Ü Báüâ( _ f; · üâ°_ · 9Bççâü_ôüP Bá 9çüé Üô( _ Bü_°; Tô ô_ à 
T9Bü_°; Tô aP · 9á( ; âä ä á( B; ; âü· ô_ ô( _âá_ _ôä çÜP TôÜ ; ÉB( Ï ôä ô( _Ü ëá° 
ÜôüB°ô( _ /áÏ é Ü · é Ü°üBœTôÜo 

è U! fhà D bo 

à ô ; Bç°_B°( ô · ô _âá_ ( B5°üô2 Ü9°T üô( ; â( _üô · ôÜ Ï TB; ôÜ âá á( ô é çB5ô · B(  
Ï ôüôáÜôÜP ôÜ_ _ô( á · 9ô( o °( � âüä ôüP çBü _âáÜ TôÜ ä â[ ô( Ü · ô ; âä ä á( °; B_°â( 
· â( _ °T · °ÜçâÜôP TôÜ ( B5°üôÜ ëá° Üô _üâá5ô( _ · B( Ü f; 5â°Ü°( BÏ ôP 9B°( Ü° ëáô TôÜ 
Bá_âü°_é Ü ; âü( ç é _ôù _ôÜ · á çüôä °ôü çâ°( _ · ô TB ; ô _ô B5ô; TôëáôT °T çôáT ô( _üôü 
ô( ; âä ä á( °; B_°â( o 

! âá_ô B· ä °( °Ü_üB_°â( à TBëáôTTô · ôÜ Ï TB; ôÜ âá á( ô é çB5ô · B( Ï ôüôáÜôÜ Üâ( _ 
Ü°Ï ( BTé ôÜ · â°_ çüô( · üô _âá_ôÜ TôÜ ä ôÜáüôÜ ëá9ôTTô /áÏ ô ( é ; ôÜÜB°üôÜ çâáü 
çâü_ôü Tô üô( Üô°Ï ( ôä ô( _ à TB ; â( ( B°ÜÜB( ; ô · ôÜ °( _é üôÜÜé Ü ô_ çâáü f; ; âä ä á 
( °ëáôü Bá> Bá_üôÜ B· ä °( °Ü_üB_°â( Üo 

à B _üB( Üä °ÜÜ°â( · ôÜ ä ôÜÜBÏ ôÜ üôTB_°� Ü Bá> Ï TB; ôÜ ô_ Bá>o épaves ôÜ_ Ï üB 
_á°_ô çâáü TôÜ ( B5°üôÜ °( _é üôÜÜé Üo 

fT ôÜ_ · é Ü°üBœTô ëáô T( P· î _; Ü °( � âüä B_°â( Ü Üâ°ô( _ _üB( Üä °ÜôÜ · 9á( ô ä B( °è üô 
á( °� âüä ôo è ; ô_ ô� � ô_P á( ; â· ôP · â(_ T9áÜBÏ ô ôÜ_ � B; áT_B_°� P ü Ï áü·ô à T9Bü_°; Tô l 
· á üè Ï Tôä ô( _ ; °rB( ( ô>é o 

AnncLE ~- 

à ô ; Bç°_B°( ô · ô _âá_ ( B5°üô ä á( ° ·9á( ô °( Ü_BTTB_°â( üB· °â_é Té Ï üBçÉ°ëáôP 
· â°_P TâüÜëá9°T ; â( Ü_B_ô T9ô>°Ü_ô( ; ô · 9á( · B( Ï ôü °( kü( °á; ( _o ô_ Ï üB5ô çâáü TôÜ 
( B5°Ï B_ôáüÜP xô Ü°Ï ( BTôü · 9áüÏ ô( ; ô sTB( Ü TôÜ � âüä ôÜ GçüôÜüü°_ôÜ çBü 3 9Bü_°; Tô II 
· á üè Ï Tôä ô( _ ; °rB( ( ô>é o 

è ( ! t h à D 1 Qo 

à âüÜëáô _°ôÜ Ï TB; ôÜ Üâ( _ Ü°°vSA_q TTé ; Ü Üáü la üâáTô âá çüè Ü · ô TB üâá_ô à Üá°5üô 
el qu'il Iait nuit, le capitaine de tout navire est tenu' de modérer la vitesse 
· ô Üâ( ( B5°üô âá · ô ; ÉB( Ï ôü · ô üâá_ôP · ô ä B( °è üô ù Ü9é ; Bü_ôü Üá� � °ÜBä ä ô( _ 
· ô TB Nâ( ô · B( Ï ôüôáÜôo 

è ( ! fh à D 1 '1. 

à ôÜ ( B5°üôÜ · é � °( °Ü çBü T9Bü_°; Tô d · â°5ô( _ çâÜÜé · ôü à œâü· á( ô TBä çô 
çâáü Ü°Ï ( Bá> H âüÜô· · ô çâü_é ô Üá� � °ÜB( _ôo 

à 9áÜBÏ ô · ôÜ Ü°Ï ( Bá> H âüÜô ôÜ_ üé Ï Té çB_· f; ; â· ô -°Ï áüB( _ ù T9Bü_°; Tô fTTP 
B°( Ü° ëáô çBü T9Bü_°; Tô fê · á üè Ï Tôä ô( _ ; °rB( ( ô>é o 
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A � °! fh à D 12. 

fT ôÜ_ °( _ôü· °_ ii _âá_ ( B5°üô · ô Üô Üôü5°ü · ôÜ Ü°Ï ( Bá> °( _ôü( B_°â( Bá> · ô 
· é _üôÜÜô çâáü · 9Bá_üôÜ áÜBÏ ôÜ ëáô T°_ Ü°Ï ( BTB_°â( · ô TB · é _üôÜÜôo 

fT ôÜ_ °( _ôü· °_ à _âá_ ( B5°üô ·9ôä çTâ[ ôü · ôÜ Ü°Ï ( Bá> çü°5é Ü ëá° çâáüüB°ô( _ 
ê _üô ; â( � â( · áÜ B5ô; TôÜ Ü°Ï ( Bá> °( _ôü( B_°â( Bá> · ô · é _üôÜÜôo 

ARTICLE 13. 

à ô ; Éâ°> · ôÜ üâá_ôÜP ô( ; ; ëá° ; â( ; ôü( ô TB _üB5ôüÜé ô · ô T9è _TB( _°ëáô ( âü· 
· B( Ü TôÜ · ôá> Üô( ÜP ôÜ_ TB°ÜÜé à TB üôÜçâ( ÜBœ°T°_é · ôÜ ; âä çü°Ï ( °ôÜ · · ô ( B5°Ï B 
_°â( o ! âá_ô� â°ÜP TôÜ q Bá_ôÜ î Bü_°ôÜ ; â( _üB; _B( _ôÜ Ü9ô( Ï BÏ ô( _ TP °ä çâÜôü à 
; ôTTôÜr; ° T9âœT°Ï B_°â( · ô çáœT°ôü TôÜ °_°( é üB°üôÜ ëá9ôTTôÜ Üô çüâçâÜô( _ · ô � B°üô 
Üá°5üô ~1 TôáüÜ ( B5°üôÜP B°( Ü° ëáô TôÜ ä â· °� °; B_°â( Ü ëá9ôTTôÜ y Bççâü_ôüâ( _o 

à ôÜ q Bá_ôÜ î Bü_°ôÜ ; â( _üB; _B( _ôÜ Ü9ô( Ï BÏ ô( _P ô( âá_üôP à áÜôü · ô Tôáü 
°( � Táô( ; ô çâáü Bä ô( ôü TôÜ Büä B_ôáüÜ · ô _âáÜ TôÜ ( B5°üôÜ ô� � ô; _áB( _ TB _üB 
5ôüÜé ô · ô T9è _TB( _°ëáôP il � B°üô Üá°5üô ù ; ôá>r; °P Bá_B( _ ëáô çâÜÜ°œTôP TôÜ 
üâá_ôÜ B· âç_é ôÜ çBü TôÜ çü°( ; °çBTôÜ ; âä çBÏ ( °ôÜo 

è U! fh à D t i o 

à ôÜ q Bá_ôÜ î Bü_°ôÜ ; â( _üB; _B( _ôÜ Ü9ô( Ï BÏ ô( _ à � B°üô _âá_ô · °T°Ï ô( ; ô çâáü 
âœ_ô( °ü · ôÜ g âá5ôü( ôä ô( _ÜP ëá° (9â( _ çBÜ é _é î Bü_°ôÜ Bá> çüé Üô( _ôÜP ëáô Tô 
Uè Ï Tôä ô( _ °( _âü( Bü°â( BT B[ B( _o çâáü âœ/ô_o · ô· çüé 5ô( °ü TôÜ Bœâü· BÏ ôÜ ô( ä ôü 
Üâ°_ üô5°Üé ; â( � âüä é ä ô( _ Bá> °( · °; B_°â( Ü ; °rBçüè Ü v o 

A) à ô üè Ï Tôä ô( _ ÜôüB ; âä çTé _é âá üé 5°Üé ô( ; ô ëá° ; â( ; ôü( ô v 
t ° à ô · ôá>°è ä ô � ôá œTB( ; u 
2° Le feu · 9Büü°è üô/ 
l ° y ( ô ä Büëáô · ô /âáü çâáü TôÜ ( B5°üôÜ à ä â_ôáüu 
i ° y ( Ü°Ï ( BT çÉâ( °ëáô çâáü ( B5°üô üôä âüëáé u 
n° à 9°( _ôü· °; _°â( · ôÜ Ü°Ï ( Bá> Üôä œTBœTôÜ Bá Ü°Ï ( BT · ô · é _üôÜÜôo 

B) à ôÜ Bü_°; TôÜ dP Pt eP t i P t pP l t t · á· °_ üè Ï Tôä ô( _ Üôüâ( _ Bä ô( · é Ü 
; â( � âüä é ä ô( _o Bá> çüôÜ; ü°ç_°â( Ü Üá°5B( _ôÜ v 

Anncr,E do r à ô · ôá>°è ä ô feu œTB( ; · ô _ê _ô · ô ä â _ ôÜ_ âœT°Ï B_â°üôo 

è ( ! fh à D ·1 Qo r La çüé Üô( ; ô çôüä B( ô( _ô · 9á( � ôá œTB( ; f°>ô à T9Büü°è üô 
ôÜ_ âœT°Ï B_â°üôo 

è U! xh à D 9t i o r y ( ô ä Büëáô Üçé ; °BTô ôÜ_ âœT°Ï B_â°üô çô( · B( _ Tô /âáü çâáü 
TôÜ ( B5°üôÜ à ä â_ôáüo 

AnTICLE HL - Il est ; üé é á( Ü°Ï ( BT çÉâ( °ëáô Üçé ; °BT à T9áÜBÏ ô · á ( B5°üô 
üôä âüëá é ô_P Ü° TB üôä âüëáô ôÜ_ ; âä çâÜé ô · ô çTáÜ°ôáüÜ ( B5°üôÜP à T9áÜBÏ ô · á 
· ôü( °ôü · 9ô( _üô ôá>o 

6 
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è U! fhà D l r_o r è /âá_ôüP _B( _ à TB T°Ü_ô · ôÜ Ü°Ï ( Bá> · ô /âáü ëá9à TB T°Ü_ô 
· ôÜ Ü°Ï ( Bá> · ô ( á°_P Tô Ü°Ï ( BT · ô · é _üôÜÜô °( _ôü( B_°â( BT çBü üB· °â_é Té Ï üBçÉ°ôo 

è U! fhà D _ po 

à ôÜ g âá5ôü( ôä ô( _Ü · ôÜ q Bá_ôÜ î Bü_°ôÜ ; â( _üB; _B( _ôÜ Ü9ô( Ï BÏ ô( _ °t ä B°(  
_ô( °ü âáP Ü9°T ôÜ_ ( é ; ôÜÜB°üôP à çüô( · üô _ôTTôÜ ä ôÜáüôÜ á_°TôÜ çâáü ëáôP Bá 

o çâ°( _ · ô 5áô · ô TB ÜBá5ôÏ Bü· ô · ô TB 5°ô Éáä B°( ô ô( ä ôüP TôÜ ( B5°üôÜ · é � °( °Ü 
à T9Bü_°; Tô vd B°ô( _ à œâü· á( é ëá°çBÏ ô Üá� � °ÜB( _ çBü Tô ( âä œüô ô_ TôÜ Bç_°_á· ôÜ o 

TITRE IV. 

Construction. 

è U! fhàD t ao 

i\'<wires neufs et naoires existants. 

î âáü T9BççT°; B_°â( · ôÜ Bü_°; TôÜ · á çüé Üô( _ ! °_üô ô_ · ô TB çBü_°ô ; âüüôÜçâ( r o 
· B( _ô · á üè Ï Tôä ô( _ ; °rB( ( ô>é P TôÜ ( B5°üôÜ · é � °( °Ü à T9Bü_°; Tô d Üâ( _ · °Ü_°(  
Ï áé Ü ô( ( B5°üôÜ neufs ô_ ( B5°üôÜ existants. 

à ôÜ ( B5°üôÜ neufs sont ; ôá> · â( _ TB ëá°TTô BáüB é _é çâÜé ô çâÜ_é ü°ôáüô 
ä ô( _ Bá t °' /á°TTô_ · t Ï Px po à ôÜ Bü_°; TôÜ ; °rBçüè Ü · á çüé Üô( _ ! °_üôP ÜB5â°ü t n 
à l eP Tôáü Üâ( _ °( _é Ï üBTôä ô( _ BççT°; BœTôÜo 

à ôÜ Bá_üôÜ ( B5°üôÜ Üâ( _v ëáBT°� °é Ü ( B5°üôÜ ô>°Ü_B( _Üo î âáü ; ÉB; á( · ô ; ôÜ 
( B5°üôÜ T9è · ä °( °Ü_üB_°â( · ô Tt É _B_ · â( _ il üôTè 5ô · â°_ ô>Bä °( ôü TôÜ · °ÜçâÜ°ro 
T°â( Ü ô>°Ü_B( _ôÜ ô( 5áô · ôÜ Bä é T°âüB_°â( Ü ëá9°T ÜôüB°_ çâÜÜ°œTô ô_ üB°Üâ( ( BœTô 
· 9Bççâü_ôü · B( Ü Tô Üô( Ü ·9á( B; ; üâ°ÜÜôä ô( _ · ô Üé ; áü°_é o 

ARTICLE 1l no 

Cmnpartimeut,,gc des tuunres. 

à ôÜ ( B5°üôÜ · â°5ô( _ ê _üô ; âä çBü_°ä ô( _é Ü BáÜÜ° ô� � °; B; ôä ô( _ ëáô çâÜÜ°œTôP 
ô( é Ï Büx à TB ( B_áüô · á Üôü5°; ô BáëáôT °TÜ Üâ( _ · ôÜ_°( é Üo à ôÜ üè Ï TôÜ · ô 
; âä çBü_°ä ô( _BÏ ôP B°( Ü° ëáô ; ôTTôÜ ëá° ; â( ; ôü( ô( _ TôÜ °( Ü_BTTB_°â( Ü B� � ô; _B( _ 
Tô ; âä çBü_°ä ô( _BÏ ôP Üâ( _ · â( ( é ôÜ a minima çBü TôÜ Bü_°; TôÜ ëá° Üá°5ô( _P 
B°( Ü° ëáô çBü oTô üè Ï Tôä ô( _ B( ( ô>é à TB çüé Üô( _ô h â( 5ô( _°â( o 

à ô · ôÏ üé · ô Üé ; áü°_é BÜÜáüé çBü T9BççT°; B_°â( · ô ; ôÜ üè Ï TôÜ 5Bü°ô · 9á( ô 
� Bç â( üé Ï áT°è üô ô_ ; â( _°( áô B5ô; TB Tâ( Ï áôáü · á ( B5°üô ô_ B5ô; ( ( ; ôü_B°( 
critérium de service; TôÜ ô>°Ï ô( ; ôÜ · á üè Ï Tôä ô( _ ; °rB( ( ô>é Üâ( _ _ôTTôÜ ëáô 
Tô · ôÏ üé · ô Üé ; áü°_é Tô çTáÜ é Tô5é ; âüüôÜçâ( · ô Bá> çTáÜ Ï üB( · Ü ( B5°üôÜ 
ôÜÜô( _°ôTTôä ô( _ B� � ô; _é Ü Bá _üB( Üçâü_ · ôÜ çBÜÜBÏ ôüÜo 

à ôÜ Bü_°; TôÜ ê â f~ · á üè Ï Tôä ô( _ ; °rB( ( ô>é °( · °ëáô( _ TB ä é _Éâ· ô :'l Üá°5üô 
çâáü · é _ôüä °( ôü TB Tâ( Ï áôáü B· ä °ÜÜ°œTô · ôÜ ; âä çBü_°ä ô(_ÜP œBÜé ô Üáü TB 
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Tâ( Ï áôáü ô( 5BÉ°ÜÜBœTôP ô_ � °>ô( _ TB Tâ( Ï áôáü T°ä °_ô · ôÜ ; âä çBü_°ä ô( _Üo B°( Ü° 
ëáô TôÜ ; â( · °_°â( Ü ëá° üé Ï °ÜÜô( _ ; ôü_B°( Ü ; BÜ çBü_°; áT°ôüÜo 

: ° Tô ; âä çBü_°ä ô( _BÏ ô d'un ( B5°üô ôÜ_ · ô ( B_áüô T_ BÜÜáüôü li ; ôTá°r; ° á( 
· ôÏ üé · ô Üé ; áü°_é Üáçé ü°ôáü Gà ; ôTá° ëáô çüôÜ; ü°5ô( _ TôÜ üè Ï TôÜ · ô TB çüé Üô( _ô 
h â( 5ô( _°â( P T9B· ä °( °Ü_üB_°â( tie T9D_B_ · â( _ üôTè 5ô Tô ( B5°üô · â°_P à TB 
· ôä B( · ô · ô T9Büä B_ôáü · ô ; ôTá°r; °P ô( � B°üô ä ô( _°â( Üáü Tô ; ôü_°T°; B_ · ô 
Üé ; áü°_é · á· °_ ( B5°üô · B( Ü TB ä ôÜáüô ô_ TB � âüä ô çüé 5áôÜ __ T9Bü_°; Tô ~ · á 
üè Ï Tôä ô( _ ; °rB( ( ô>é o 

è U! fh TPD t bo 

Cloisons d'abordage et cloisons limitant la tranche des machine». 

fT · â°_ ô>°Ü_ôüP · B( Ü TôÜ ( B5°üôÜP · ôÜ ; Tâ°Üâ( Ü Bá> ô>_üé ä °_é Ü B5B( _ ô_ Büü°è üôP 
B°( Ü° ëá9Bá> ô>_üé ä °_é Ü · ô TB _üB( ; Éô · ôÜ ä B; É°( ôÜP ; â( � âüä é ä ô( _ Bá> 
çüôÜ; ü°ç_°â( Ü · ô T9Bü_°; Tô ~ x · á üè Ï Tôä ô( _ ; °rB( ( ô>é o 

è U! fh à D t Co 

Cloisons d'incendie. 

D( 5áô · · 9ôä çê ; Éôü TB çüâçBÏ B_°â( · á � ôáP °T · â°_ ô>°Ü_ôüP · B( Ü TôÜ 
( B5°üôÜP · ôÜ ; Tâ°Üâ( Ü °( ; âä œáÜ_°œTôÜ1 ; â( � âüä é ä ô( _ Bá> çüôÜ; ü°ç_°â( Ü · ô 
T9Bü_°; Tô ~ ff · á üè Ï Tôä ô( _ ; °rB( ( ô>é o 

è U! fh à D deo 

Éiacuation des compartiments étanches. 

à ôÜ ; â( · °_°â( Ü · B( Ü TôÜëáôTTôÜ °T · â°_ ê _üô é _BÉT° · ôÜ é ; ÉBççé ôÜ · ôÜ · °5ôüÜ 
; âä çBü_°ä ô( _Ü é _B( ; ÉôÜ Üâ( _ °( · °ëáé ôÜ à T9Bü_°; Tô XII l · á üè Ï Tôä ô( _ ; °rB( ( ô>é o 

è U! fh à D dt o 

Construction et épreuves des cloisons ëumches. 

è � °( · 9BÜÜáüôü TB üé Ü°Ü_B( ; ô ôT T9é _B( ; Éé °_é · ôÜ ; Tâ°Üâ( Ü é _B( ; ÉôÜP ; ôTTôÜr; ° 
· â°5ô( _ ê _üô ; â( Ü_üá°_ôÜ ô_ Üâáä °ÜôÜ à · ôÜ ôÜÜB°ÜP ; â( � âüä é ä ô( _ Bá> çüôÜ; ü°ç 
_°â( Ü · ô T9Bü_°; Tô ~ fê · á üè Ï Tôä ô( _ ; °rB( ( ô>é o 

è U! fhà D ddo 

Ouvertures dans les cloisons étanches. 

à ô ( âä œüô · ôÜ âá5ôü_áüôÜ çüB_°ëáé ôÜ · B( Ü TôÜ ; Tâ°Üâ( Ü é _B( ; ÉôÜ · â°_ ê _üô 
üé · á°_ Bá ä °( °ä áä ; âä çá_°ÉTô B5ô; TôÜ · °ÜçâÜ°_°â( Ü Ï é ( é üBTôÜ ô_ TB œâ( ( ô 
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ô>çTâ°_B_°â( · á ( B5°üôu ; ôÜ âá5ôü_áüôÜ · â°5ô( _ ê _üô çâáü5áôÜ · ô · °Üçâp9°_°� Ü 
de fermeture ÜB_°Ü� B°ÜB( _Üo à ôÜ Bü_°; TôÜ ~ ê ô_ ~ ê ff · á üè Ï Tç ä ·ô( _ ; °rB( ( ô>é 
°( · °ëáô( _ TôÜ ; â( · °_°â( Ü BççT°; BœTôÜ Bá ( âä œüô · ôÜ âá5ôü_áüôÜ · B( Ü TôÜ 
; Tâ°Üâ( Ü é _B( ; ÉôÜP · sPá ; BüB; _è üô ô_ à G T9ôä çTâ° · ôÜ · °ÜçâÜ°_°� Ü 9· ô � ôüä ô_áüô 
· â( _ · â°5ô( _ ê °üô ä á( °ôÜ ; ôÜ âá5ôü_áüôÜP ô( � °( Bá> ôÜÜB°Ü Bá>ëáôTÜ TôÜ 
çâü_ôÜ é _B( ; ÉôÜ · â°5ô( _ ê _üô Üâáä °ÜôÜo 

è U! fhà D 23. 

Ouuertures da11s la muraille. 

à ôÜ ÉáœTâ_Ü ô_ TôÜ Bá_üôÜ âá5ôü_áüôÜ · B( Ü TB ä áüB°TTôP B°( Ü° ; t áô TôÜ 
âü°� °; ôÜ °( _é ü°ôáüÜ · ôÜ · é ; ÉBüÏ ôÜ à TB ; âëáôP · â°5ô( _ ê _üô çâáü5áÜ · ô · °ÜçâÜ° 
_°� Ü · ô f ôüä ô_áüô ôT · °ÜçâÜé Ü · ô fBç â( ù ôä çê ; ÉôüP · B( Ü TB ä ôÜáüô · á 
çâÜÜ°œTôP fâáTô °( _üâ· á; _°â( B; ; °· ô( _ôTTô ·9ôBá · B( Ü Tô ( B5°üôo à ôÜ Bü_°; TôÜ XVI 
ô_ X VII · á üè Ï Tôä ô( _ ; °rB( ( ô>é °( · °ëáô( _ TôÜ ; â( · °_°â( Ü · B( Ü TôÜëáôTTôÜ o°T ôÜ_ 
çôüä °Ü · ô çüB_°ëáôü · ôÜ· âá5ôü_áüôÜ · B( Ü TB ä áüB°TTôP TôÜ · °ÜçâÜ°_°� Ü · ô � ôü 
ä ô_áüô · â( _ · â°5ô( _ ê _üô ä á( °ôÜ ; ôÜo âá5ôü_áüôÜP ô( � °( TôÜ ; â( · °_°â( Ü · ô 

· ä B( * á5üô · ô ; ôÜ · °ÜçâÜ°_°� Üo 

è ( o! fh àD di o P 

Construction et épreuves des ponts ëttmches, etc. 

è � °( · 9BÜÜáüôü la üé Ü°Ü_B( ; ô ô_ T9é _B( ; Éé °_é · ôÜ çâ( _Ü é _B( ; ÉôÜP _Bä œâáüÜP 
ôT ; â( · á°_Ü · ô 5ô( _°TB_°â( P ; ôá>r; ° · â°5ô( _ ê _üô ; â( Ü_üá°_Ü ô_ Üâáä °Ü à · ôÜ 
ôÜÜB°ÜP ; â( � âüä é ä ô( _ Bá> çüôÜ; ü°ç_°â( Ü sTô T9Bü_°; Tô XVIII · á üè Ï Tôä ô( _ 
; °rB( ( ô>é o 

AnTICLE dpo 

lllanœnvres et inspections périodiques des portes étanches, etc. 

à ôÜ ; â( · °_°â( Ü · B( Ü TôÜëáôTTôÜ °T · â°_ ê _üô çüâ; é · é r çé ü°â· °ëáôä ô( _P ô( 
; âáüÜ · ô ( B5°Ï B_°â( P ù · ôÜ ô>ôü; °; ôÜ · ô ä B( * á5üô ; T à · ôÜ °( Üçô; _°â( Ü · ôÜ 
âüÏ B( ôÜ · ô � ôüä ô_áüô é _B( ; Éô · ôÜ çâü_ôÜP ô_; oP Üâ( _ °( · °ëáé ôÜ k T9Bü_°; Tô ~ f~ 
· á üè Ï Tôä ô( _ ; °rB( ( ô>é o 

è U! fhà D 26. 

Mentions au journal de bord. 

o H ô( _°â( · â°_ ê _üô � B°_ô Bá /âáü( BT · ô œâü· · ô TB � ôüä ô_áüô ôT · ô T9âá5ôü 
_áüô · ôÜ çâü_ôÜ é _B( ; ÉôÜP ô_; oP B°( Ü° ëáô · ô _âáÜ TôÜ ô>ôü; °; ôÜ ôT °( Üçô; _°â( ÜP 
· B( Ü TB ä ôÜáüô Üçé ; °� °é ô ù T9Bü_°; Tô ~ ~ · á üè Ï Tôä ô( _ ; °rB( ( ô>é o 
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è B( ; áv dno 

Douùle-fond. 

à ôÜ ; â( · °_°â( Ü · B( Ü TôÜëáôTTôÜ á( · âáœTôr� â( · · â°_ ê _üô °( Ü_BTTé Üä · TôÜ 
( B5°üôÜ · ô · °S9h T9: h : Tâ( Ï áôáüÜ ô_P ( â_Bä ä ô( _P T9é _ô( · áô ä °( °ä áä · ô ; ô 
· âáÉTôr� â( · · B( Ü Tô Üô( Ü Tâ( Ï °_á· °( BT ; T ·B( Ü Tô Üô( Ü _üB( Ü5ôüÜBTP Üâ( _ 
°( · °ëáé ôÜ à T9Bü_°; Tô ~ ~ f · á üè Ï Tôä ô( _ ; °rBááô>é o 

è ( ! fhàD dbo 

11/arclie arrière et appareil à gouverner auxiliaire. 

à ôÜ ( B5°üôÜ · â°5ô( _ ÜB_°Ü� B°üôP ô( ; ; ëá° ; â( ; ôü( ô Tôáü çá°ÜÜB( ; ô · ô 
ä Bü; Éô Büü°è üô ô_ T9ô>°Ü_ô( ; ô ·9á( BççBüô°T ù Ï âá5ôü( ôü Bá>°T°B°üôP Bá> çüôÜ 
;ü°ç_°â( Ü · ôÜ Bü_°; TôÜ ~ ~ ff ô_ XXIII · á üè Ï Tôä ô( _ ; °rB( ( ô>é P 

è U! fhà D dCo 

Inspections initiales et .~ubséquentes des navires. 

à ôÜ çü°( ; °çôÜ Ï é ( é üBá> ëá° · â°5ô( _ üé Ï °ü T9°( Üçô; _°â( · ôÜ ( B5°üôÜ · é � °( °Ü 
ù T9Bü_°; Tô dP ëá9°TÜ Üâ°ô( _ ô>°Ü_B( _Ü âá ( ôá� ÜP ô( ; ; ëá° ; â( ; ôü( é TB ; âëáôP 
TôÜ ; ÉBá· °è üôÜ ô_ ä B; É°( ôÜ çü°( ; °çBTôÜ ô_ Bá>°T°B°üôÜP ô_ T9é ëá°çôä ô( _P Üâ( _o 
· â( ( é Ü · B( Ü TôÜ Bü_°; TôÜ XXIV à XXVI · á üè Ï Tôä ô( _ ; °rB( ( ô>é o à ô g âá5ôü 
( ôä ô( _ · ô ; ÉB; á( ô · ôÜ q Bá_ôÜ î Bü_°ôÜ ; â( _üB; _B( _ôÜ Ü9ô( Ï BÏ ô v 

1 ° è é · °; _ôü · ôÜ üè Ï TôÜ · é _B°TTé ôÜ ôá ; â( � âüä °_é · ô ; ôÜ çü°( ; °çôÜ Ï é ( é  
üBá>P âá il ä â· °� °ôü ÜB üé Ï Tôä ô( _B_°â( ô>°Ü_B( _ô · ô � Bç â( à TB ä ô__üô 
·9B; ; âü· B5ô; ; ôÜ çü°( ; °çôÜu 

d° è ; âä ä á( °ëáôü ; ôÜ üè Ï Tôä ô( _Ü à ; ÉB; á( · ôÜ Bá_üôÜ É _BTÜ ; â( _üB; _B( _Üu 
3° A BÜÜáüôü T9BççT°; B_°â( <le ; ôÜ üè Ï Tôä ôá_Üo 

c 9á( ô � Bç â( Ï é ( é üBTôP TôÜ üè Ï Tôä ô( _Ü · ô · é _B°T 5°Üé Ü Bá çBüBÏ üBçÉô çüé  
; è · ô( _ · â°5ô( _ è _üô é _BœT°Ü · ô ä B( °è üô ëá9Bá çâ°( _ · ô 5áô · ô TB ÜBá5ôÏ Bü· ô 
· ô TB 5°ô Éáä B°( ôP Tô ( B5°üô Üâ°_ Bççüâçü°é Bá Üôü5°; ô BáëáôT °T ôÜ_ · ôÜ_°( é o 

AHTICLE l eo 

ëtudes et ententes ultérieures. - échange de renseiquements. 

à ôÜ q Bá_ôÜ î Bü_°ôÜ ; â( _üB; _B( _ôÜ Ü9ô( Ï BÏ ô( _ i, � B°üô çâáüÜá°5üô B; _°5ôä ô( _ 
TôÜ é _á· ôÜ üôTB_°5ôä ô( _ Bá ; ü°_é ü°áä · ô Üôü5°; ô 5°Üé à T9Bü_°; Tô tt n ; °r· ôÜÜáÜP 
; T ;'1 Üô ; âä ä á( °ëáôü TâÜüé ÜáT_B_Ü · ô ; ôÜ é _á· ôÜo 

à ô g âá5ôü( ôä ; ( ü Éü°_Báá°ëáô ôÜ_ °( 5°_é it BÜÜáä ô39 TB ; ÉBüÏ ô · ô ; ôÜ 
; âáá( áá°; B_°âáÜ ô_ à çüâ5âëáôüP çBü TB 5â°ô · °çTâä B_°ëáôP T9B; ; âü· · ôÜ É _B_Ü 
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; â( _üB; _B( _Ü B( Üá/ô_ · ô ; ô ; ü°_é ü°áä BáÜÜ°_ô _ ëáô · k üé ÜáT_B_Ü · é � °( °_°� Ü 
çâáüüâ( _ ê _üô B; ëá°Üo hô ; ü°_é ü°áä á( ô � â°Ü B· ä °Ü çBü ; ÉB; á( · · ôÜ É _à _Ü 
; â( _üB; _B( _Ü ÜôüB BççT°; BœTôP à çBü_°ü ·9á( ô · B_ô ô_ · B( Ü TôÜ ; â( · °_°â( Ü à � °>ôü 
çBü T9B; ; âü· P Bá ä ê ä ô T°_üô ë( î fî Ü çüôÜ; ü°ç_°â( Ü · ô TB h â( 5ô( _°â( ôTTôrä ê ä ôo 

La ä ê ä ô çüâ; é · áüô -9: f 5BTBœTô çâáü TôÜ çâ°( _Ü Üá°5B( _Ü v 
t o f( Ü_BTTB_°â( · ô ; Tâ°Üâ( Ü Tâ( � 3Î Tá· °°ü( TüÜ · é _k( ; ÉôÜP · âáœTô üâëáôP çâ( _Ü 

; T çTB� â( · Ü · é _B( ; ÉôÜ v ä B/âüB_°â( é 5ô( _áôTTô · ô TB Tâ( Ï áôáü · ôÜ ; âä çBüá 
ä â( _Ü çüâ_é Ï é Ü çBü ; ôÜ · °ÜçâÜ°_°� Üo 

do OB5°üôÜ · â( _ TB Tâ( Ï áôáü ôÜ_ °( � é ü°ôáüô à ; ôTTô · ôÜ ( B5°üôÜ 5°Üé Ü à 
T9Bü_°; Tô ê fq · á üè Ï Tôä ô( _ ; °rB( ( ô>é v ; âä çBü_°ä ô( _BÏ ô çüâçüô à üé BT°Üôü xB 
çTáÜ Ï üB( · ô Üé ; áü°_é çüB_°ëáôä ô( _ çâÜÜ°œTôo 

Bo h â( Ü_üá; _°â( · ôÜ ; Tâ°Üâ( Ü é _B( ; ÉôÜ v · é _ôüä °( B_°â( ô>çé ü°ä ô( _BTô · ô 
TB ä BüÏ ô · ô üé Ü°Ü_B( ; ô ; â( 5ô( BœTô 5°Üé ô à T9Bü_°; Tô ~ fê · á üè Ï Tôä ô( _ 
; °rB( ( ô>é o 

à ôÜ É _B_Ü ; â( _üB; _B( _Ü oÜ9ô( Ï BÏ ô( _ à é ; ÉB( Ï ôü · B( Ü TB ç°( Ü T9B9üÏ ô ä ôÜáüô 
çâÜÜ°œTô fâ( Ü üô( Üô°Ï ( ôä ô( _Ü Bá Üá/ô_ · ô T9BççT°; B_°â( · ôÜ üè Ï TôÜ · ô 9TB çüé  
Üô( _ô h â( 5ô( _°â( ô( ä B_°è üô · ô Üé ; áü°_é · ô TB ; â( Ü_üá; _°â( o fTÜ Üô ; âä ä á( ° 
ëáôüâ( _ ä á_áôTTôä ô( _ v 

à ôÜ ä é _Éâ· ôÜ âá üè Ï Tôä ô( _Ü ëá9°TÜ B· âç_ôüB°ô(_u 
à ôÜ üô( Üô°Ï ( ôä ô( _Ü Üáü TôÜ ( âá5ôBá> · °ÜçâÜ°_°� Ü âá âüÏ B( ôÜ ëá9°TÜ 

BÏ üé ôüB � â( _u 
à ôÜ · é ; °Ü°â( Ü ëá9°TÜ çüô( · üB°ô( _ Üä · TôÜ çâ°( _Ü · ô çü°( ; °çô ( â( ; âá5ôü_Ü 

çBü TôÜ Bü_°; TôÜ ; °r· ôÜÜáÜ ô_ çBü TB çBü_°ô ; âüüôÜçâ( · B( _ô · á üè Ï Tôä ô( _ 
; °rB( ( ô>é u 

D( � °( TôÜ üé ÜáT_B_Ü · é � °( °_°� Ü · ô TôáüÜ é _á· ôÜ áT_é ü°ôáüôÜ Üáü TôÜ ëáôÜ_°â( Ü 
( â( _üB( ; Éé ôÜo 

TITRE V. 

UB· °â_é Té Ï üBçÉ°ôo 

è U! fhà D l t o 

o ! âáÜ TôÜ ( B5°üôÜ · ô ; âä ä ôü; ôP à çüâçáTÜ°â( ä é ; B( °ëáô âá à 5â°TôP · ô 
; ÉB; á( · ôÜ kvüB°Ü ; â( _üB; _á( üÜP ëá9°TÜ çâü_ô( _ âá ( â( · ôÜ çBÜÜBÏ ôüÜP à ; â( · ° 
_°â( ëá9°TÜ B°ô( _ °T œâü· Bá tet v,°T ; °t t ët t vt t t t ô çôüÜâ( ( ôÜ âá çTáÜP Üâ( _P TâüÜëá9°TÜ 
Üô T°5üô( _ ù TB ( B5°Ï B_°â( · é � °( °ô çBü T9Bü_°; Tô dP ä á( °Ü ·9á( ô °( Ü_BTTB_°â( 
üB· °Aké Té Ï üB çÉ °; o 

âk ( ô çâáüüB Üô çüé 5BTâ°ü · î Ü çüôÜ; ü°ç_°â( Ü · ôÜ Bü_°; TôÜ d ô_ l ·ôP TB 
çüé Üô( _ô h â( 5ô( _°â( çâáü · °Üçô( Üôü á( (B5°üô · ôÜ âœT°Ï B_°â( Ü du çüé Üô( _ 
_°_üôo 

è ( ! xh à D l do 

: â( _ · °Üçô( Üé Ü · ô ; ô__ô âœT°Ï ( _°âá TôÜ ( B5°üôÜ âù füo ( âä œüô · ôÜ çôüÜâ( ( ôÜ 
çüé Üô( _ôÜ °t œâü· ôÜ_ ô>; ôç_°â( ( ôTTôä ô( _ ô_ B; ; °· ô( _ôTTôä ô( _ çâü_é à ; °( r 
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ëáB( _ô âá çTáÜP çBü Üá°_ô · ô � âü; ô ä B/ôáüôP âá à ; BáÜô · ô TB ( é ; ôÜÜ°_é âù 
Üô _üâá5ô Tô ; Bç°_B°( ô · 9BáÏ ä ô( _ôü f; ( âä œüô · ôÜ ä ôä œüôÜ · ô Üâ( é ëá°çBÏ ô 
çâáü ÜáççTé ôü ; ôá> · 9ô( _üô ôá> ëá° Üâ( _ ä BTB· ôÜP âá · ô T9âœT°Ï B_°â( ëá° Tá° 
°( ; âä œô · ô _üB( Üçâü_ôü · ôÜ çôüÜâ( ( ôÜ üô; áô°TT°ôÜ ô( ä ôü âá · 9B( _üôÜ 
çôüÜâ( ( ôÜo 

D( âá_üôP TôÜ g âá5ôü( ôä ô( _Ü · ô ; ÉB; á( · ôÜ É TB_Ü ; â( _üB; _B( _Ü çôá5ô( _ 
· °Üçô( Üôü · ô ; ô__ô âœT°Ï B_°â( P Ü9°TÜ /áÏ ô( _ ëáô TBo üâá_ô ô_ TôÜ ; â( · °_°â( Ü · á 
5â[ BÏ ô Üâ( _ _ôTTôÜ ëá9á( ô °( Ü_BTTB_°â( üB· °â_é Té Ï üBçÉ°ëáô ÜôüB°_ °( á_°Tô âá 
Üáçôü� Táô v 

,1. à ôÜ ( B5°üôÜ s_á°P Bá ; âáüÜ · ô Tôáü 5â[ BÏ ôP ( ô Ü9é Tâ°Ï ( ô( _ çBÜ · ô TB 
; ô _ô TB çTáÜ çüâ; Éô · ô çTáÜo · ô Pù vrpe ä °TTô ä Bü°( Üu 

do à ôÜ ( B5°üôÜ âù f; ( âä œüô · ôÜ çôüÜâ( ( ôÜ çüé Üô( _ôÜ à œâü· Üô _üâá5ô 
ô>; ôç_°â( ( ôTTôä ô( _ ôT B; ; °· ô( _ôTTôä ô( _ çâü_é à ; °( ëáB( _ô âá çTáÜP çBü Üá°_ô 
· ô T9ôä œBüëáôä ô( _P · áüB( _ á( ô çBü_°ô · ô Tôáü 5â[ BÏ ôP · ô ä B( * á5üôÜ çâáü 
Tô Üôü5°; ô · ôÜ ä Bü; ÉB( · °ÜôÜP à ; â( · °_°âáP _âá_ô� â°ÜP ëáô TôÜ· °_Ü ( B5°üôÜ ( ô Üô 
üô( · ô( _ çBÜ ·9á( ; â( _°( ô( _ ù á( Bá_üô ô_ ëáôP · áüB( _ ; ô__ô çBü_°ô · ô Tôáü 
5â[ kÏ ôP °TÜ üôÜ_ô( _ ô( _üô TôÜ l âôk · ôÏ üé Ü · ô TB_°_á· ô ( âü· ô_ Üá· u 

l o à ôÜ ( B5°üôÜ à 5â°Tô ·9á( ô ; â( Ü_üá; _°â( çü°ä °_°5ôP _ôTÜ ëáô dhows, 
jonffues, ô_; oP Ü9°T ôÜ_ çüB_°ëáôä ô( _ °ä çâÜÜ°œTô · ô TôÜ ä á( °ü · 9á( ô °( Ü_BTTB_°â( 
üB· °â_é Té Ï üBçÉ°ëáôo 

è U! fh à D bl o 

à ôÜ ( B5°üôÜ ëá°P Bá> _ôüä ôÜ · ô T9Bü_°; Tô bt ; °r· ôÜÜáÜP Üâ( _ _ô( áÜ ·9ê _üô 
ä á( °Ü ·9á( ô °( Ü_BTTB_°â( üB· °â_é Té Ï üBçÉ°ëáôP Üâ( _P Bá üôÏ Bü· · á Üôü5°; ô 
üB· °â_é Té Ï üBçÉ°ëáôP üé çBü_°Ü ô( _üâ°Ü ; B_é Ï âü°ôÜP · 9Bçüè Ü TB ; TBÜÜ°� °; B_°â( 
é _BœT°ôP çâáü TôÜ Ü_B_°â( Ü · ô œâü· P çBü T9Bü_°; Tô ~ fff ó) · á üè Ï Tôä ô( _ B( ( ô>é à 
TB h â( 5ô( _°â( üB· °â_é Té Ï üBçÉ°ëáôP Ü°Ï ( é ô à à â( · üôÜP Tô ä /á°TTô_ t Ct dP ÜB5â°üv 

Première catégorie. - OB5°üôÜ · â( _ TB Ü_B_°â( · ô Éâü· B á( Üôü5°; ô 
çôüä B( ô( _o 

Sont üB( Ï é Ü · B( Ü TB çüôä °è üô ; B_é Ï âü°ô TôÜ ( B5°üôÜ Bä é ( BÏ é Ü çâáü B5â°ü 
à œâü· vingt-cinq çBÜÜBÏ ôüÜ âá çTáÜ v 

°o : 9°TÜ â( _ á( ô 5°_ôÜÜô ä â[ ô( ( ô ô( · Üôü5°; ô · ô t p ( * á· Ü âá çTáÜu 
2. : 9°TÜ â( _ á( ô 5°_ôÜÜô ä â[ ô( ( ô ô( Üôü5°; ô Üáçé ü°ôáüô à 9t l ( * á· ÜP 

ä B°Ü ÜôáTôä ô( _ à TB · âáœTô ; â( · °_°â( ëá9°TÜ B°ô( _ à œâü· · ôá> ; ô( _Ü çôüÜâ( ( ôÜ 
âá çTáÜ -çBÜÜBÏ ôüÜ ô_ é ëá°çBÏ ô1 ô_ ëá9°TÜ ô� � ô; _áô( _P Bá ; âáüÜ · ô Tôáü 
< â[ BÏ ôP á( ô _üB5ôüÜé ô de çTáÜ · ô pee ä °TTôÜ ä Bü°( Ü ô( _üô · ôá> ôÜ; BTôÜ 
; â( Üé ; á_°5ôÜu _âá_ô� â°ÜP ; ôÜ ( B5°üôÜ çôá5ô( _ ê _üô üB( Ï é Ü · B( Ü TB · ôá>°è ä ô 
; B_é Ï âü°ô à TB ; â( · °_°â( ëá9°TÜ B°ô( _ á( ô é ; âáTô çôüä B( ô( _ôo 

Deuxième catégorie. - OB5°üôÜ · â( _ TB Ü_B_°â( · ô Éâü· B á( Üôü5°; ô · ô 
· áüé ô T°ä °_é ôo 

: â( _ üB( Ï é Ü · B( Ü TB · ôá>°è ä ô 9; B_é Ï âü°ô TôÜ ( B5°üôÜ Bä é ( BÏ é Ü çâáü B5â°ü 

° 



( 2H) 

à œâü· 5°( Ï _r; °( ë çBÜÜBÏ ôüÜ âá· çTáÜP Ü9°TÜ ( ô Üâ( _P çâáü ·9Bá_üôÜ ; BáÜôÜP 
üBó Ï é Ü · B( Ü TB çüôä °è üô ; B_é Ï âü°ôo 

à ôÜ ( B5°üôÜ · ô TB · ôá>°è ä ô ôBüé Ï âü°ô · â°5ô( _P çô( · B( _ TB ( B5°Ï B_°â( P 
BÜÜáüôü T9é ; âá_ô çôüä B( ô( _ô çô( · B( _ Bá ä â°( Ü Üôç_ ÉôáüôÜ çBü /âáü ô_ 
T9é ; âá_ô · ô · °> ä °( á_ôÜ Bá ; âä ä ô( ; ôä ô( _ · ô ; ÉB; á( ô · ôÜ Bá_üôÜ ÉôáüôÜo 

Troisième catëqorie. - OB5°üôÜ · â( _ TB Ü_B_°â( · ô œâü· ( 9B çBÜ · ô vaca 
_°â( Ü · é _ôüä °( é ôÜo 

: â( _ üB( Ï é Ü · B( Ü TB _üâ°Ü°è ä ô ; B_é Ï âü°ô _âáÜ TôÜ ( B5°üôÜ ëá° ( ô Üâ( _ 
üB( Ï é Ü ( ° · B( Ü TB çüôä °è üôP ( ° · B( Ü TB · ôá>°è ä ôu 

à 9Büä B_ôáü ·9á( ( B5°üô üB( Ï é · B( Ü TB · ôá>°è ä ô âá sTB( Ü TB troisième 
; B_é Ï âü°ô B Tô · üâ°_ · 9ô>°Ï ôü ëáôP Üáü Tô ; ôü_°� °; B_ · ô Üé ; áü°_é ëá° Tá° ôÜ_ 
· é T°5üé P Tô· °_ ( B5°üô Üâ°_ ä ô( _°â( ( é ; âä ä ô BççBü_ô( B( _ à á( ô ; B_é Ï âü°ô 
Üáçé ü°ôáüôP Ü9°T üôä çT°_ _âá_ôÜ TôÜ âœT°Ï B_°â( Ü · ô celle ; B_é Ï âü°ôo 

è U! fhà D uvxi o 

à ôÜ ( B5°üôÜo _ô( áÜP Bá> _ôüä ôÜ · ô T9Bü_°; Tô vq ; °r· ôÜÜáÜP ·9ê _üô ä á( °Ü ·9á( ô 
°( Ü_BTTB_°â( üB· °â_é Té Ï üBçÉ°ëáôP Üôüâ( _ âœT°Ï é ÜP çBü TôÜ g âá5ôü( ôä ô( _k · â( _ 
°TÜ üôTè 5ô( _P à BÜÜáüôüP çô( · B( _ TB ( B5°Ï B_°â( P á( ô é ; âá_ô çôüä B( ô( _ô · è Ü 
ëáô TôÜ· °_Ü g âá5ôü( ôä ô( _Ü /áÏ ôüâ( v ëá9ôTTô ôÜ_ á_°Tô çâáü TB ÜBá5ôÏ Bü· ô · ô 
TB 5°ô ô( ä ôüo 

D( B__ô( · B( _P TôÜ q Bá_ôÜ î Bü_°ôÜ ; â( _üB; _B( _ôÜ Ü9ô( Ï BÏ ô( _ à °ä çâÜôü 
T9é ; âá_ô permanente · è Ü TB üB_°� °; B_°â( · ô TB présente Convention ô_ sous 
üé Üôü5ô · ôÜ · é TB°Ü ; °r· ôÜÜâáÜ çüé 5áÜ v 

t o è á> ( B5°üôÜ · â( _ TB 5°_ôÜÜô ä â[ ô( ( ô ô( Üôü5°; ô ôÜ_ Üáçé ü°ôáüô à 
t l ( * á· ÜP ëá° â( _ à œâü· · ôá> ; ô( _Ü çôüÜâ( ( ôÜ âá çTáÜ ô_ ëá° ô� � ô; _áô( _ Bá 
; âáüÜ · ô Tôáü 5â[ BÏ ô á( ô _üB5ôüÜé ô · ô çTáÜ · ô pee ä °TTôÜ ä Bü°( Ü ô( _üô · ôá> 
ôÜ; BTôÜ ; â(Üé ; á_°5ôÜP TâüÜëáô ; ôÜ ( B5°üôÜ Üâ( _ üB( Ï é Ü · B( Ü TB · ôá>°è ä ô 
; B_é Ï âü°ôu 

do è á> ( B5°üôÜ · ô TB · ôá>°è ä ô ; B_é Ï âü°ôP · áüB( _ _âá_ Tô _ôä çÜ ëá9°TÜ Üô 
_üâá5ô( _ à çTáÜ · ô kee ä °TTôÜ ä Bü°( Ü · ô TB ; ô _ô TB çTáÜ çüâ; Éôu 

l o è á> Bá_üôÜ ( B5°üôÜ · é � °( °Ü ù T9Bü_°; Tô kq P TâüÜëá9°TÜ Üâ( _ B� � ô; _é Ü Bá 
Üôü5°; ô _üB( ÜB_TB( _°ëáô âáP TâüÜëáô é _B( _ B� � ô; _é Ü à á( Bá_üô Üôü5°; ôP Tôáü 
°_°( é üB°üô TôÜ Bä è ( ô à Ü9é Tâ°Ï ( ôü· · ô çTáÜ · ô t Peee ä °TTôÜ ä Bü°( Ü · ô TB ; ô _ô 
TB çTáÜ çüâ; Éôo 

à ôÜ ( B5°üôÜ B� � ô; _é Ü i1 1011s TôA Ï ô( üôÜ ·ô çè ; ÉôP y ; âä çü°Ü fB çê ; Éô à TB 
TPB3°r°t t t ÊP el ëá° ~oui _ô( áÜ ··9ô_üô ä á( °Ü ·9á( ô °ár°BTTB_°âá üB· °â_é _ôÏ üBçÉ°ëáôP 
áô Üâ( _ çBÜ BÜ_üô°( _Ü à T9é ; âá_ô çôüä B( ô( _ôo 

à9é ; âá_ô çôüä B( ô( _ô çôá_ ê _üô � B°_ô çBü á( âá çTáÜ°ôáüÜ _é Té Ï üBçÉ°Ü_ôÜ 
_°_áTB°üôÜ 9·9á( · ôÜ ; ôü_°� °; B_Ü çüé 5áÜ à T9Bü_°; Tô ~ · á üè Ï Tôä ô( _ B( ( ô>é à TB 
h â( 5ô( _°â( üB· °â_é Té Ï üBçÉ°ëáô °( _ôü( B_°â( BTô · ô t kq dP B°( Ü° ëáôP Ü9°T ôÜ_ 
( é ; ôÜÜB°üôP çBü á( âá çTáÜ°ôáüÜ é ; âá_ôáüÜ œüô5ô_é ÜP 
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! âá_ô� â°ÜP Bá ; BÜ âù á( BççBüô°T ·9BTBüä ô ä é ; B( °ëáô â� � üB( _ üâá°ôÜ 
garanties serait inventé, l'écoute permanente pourrait être assurée au moyeu 
· ô ; ô_ BççBüô°TP Bçüè Ü á( ô ô( _ô( _ô ô( _üô TôÜ g ó á5ôü( ôä ô( _Ü · ôÜ q Bá_ôÜ 
î Bü_°ôÜ ; â(_üB; _B( _ôÜo 

Q( ô( _ô( · çBü « é ; âá_ôáü œüô5ô_é •> _âá_ô çôüÜâ( ( ô ä á( °ô · 9á( œüô5ô_ 
·9Bç_°_á· ô · é T°5üé Bá ( âä · ô oT9B· ä °( °Ü_üB_°â( ëáBT°� °é ôo î âáü âœ_ô( °ü ; ô 
œüô5ô_u Tô çâÜ_áTB( _ · â°_ /áÜ_°� °ôü ëá9°T ôÜ_ ; BçBœTô · ô üô; ô5â°ü ôT · ô ; âä  
çüô( · üô Tô Ü°Ï ( BT üB· °â_é Té Ï üBçÉ°ëáô · ô · é _üôÜÜô ô_ Tô Ü°Ï ( BT · ô Üé ; áü°_é · 
· é ; ü°_ à T9Bü_°; Tô fT · á üè Ï Tôä ô( _ ; °rB( ( ô>é o 

à ôÜ q Bá_ôÜ î Bü_°ôÜ ; â( _üB; _B( _ôÜ Ü9ô( Ï BÏ ô( _ à çüô( · üô TôÜ ä ôÜáüôÜ á_°TôÜ 
çâáü ëáô Tô Üô; üô_ · ô TB ; âüüôÜçâ( · B( ; ô Üâ°_ üôÜçô; _é par TôÜ é ; âá_ôáüÜ 
BÏ üé é Üo 

è U! fhà D l ö o 

à ôÜ °( Ü_BTTB_°â( Ü üB· °â_é Té Ï üBçÉ°ëáôÜ °ä çâÜé ôÜ çBü T9Bü_°; Tô l Pt ; °r· ôÜÜáÜ 
· â°5ô( _ çâá5â°ü _üB( Üä ô__üôP de /âáüP · ô ( B5°üô à ( B5°üôP · ôÜ Ü°Ï ( Bá> ; TB°üô 
ä ô( _ çôü; ôç_°œTôÜP · B( Ü TôÜ ; °ü; â( Ü_B( ; ôÜ ô_ ; â( · °_°â( Ü ( âüä BTôÜP à á( ô 
· °Ü_B( ; ô ä °( °ä áä · ô t ee ä °TTôÜ ä Bü°( Üo 

! âá_ ( B5°üô _ô( áP Bá> _ôüä ôÜ · ô T9Bü_°; Tô l t ; °r· ôÜÜáÜP · 9ê _üô ä á( ° ·9á( ô 
°( Ü_BTTB_°â( üB· °â_é Té Ï üBçÉ°ëáôP · â°_ ê _üôP · B( Ü ëáôTëáô ; B_é Ï âü°ô ëá9°T Üâ°_ 
üB( Ï é P çâáü5áP ; â( � âüä é ä ô( _ · à î Bü_ °ôTô ~ f · á üè Ï Tôä ô( _ B( ( ô>é à TB 
h â( 5ô( _°â( üB· °â_é Té Ï üBçÉ°ëáô °( _ôü( B_°â( BTô · ô t Ct dP ·9á( ô °( Ü_BTTB_°â( 
üB· °â_é Té Ï üBçÉ°ëáô · ô Üô; âáüÜ · â( _ _âáÜ TôÜ é Té ä ô( _Ü Üâ( _ çTB; é Ü · B( Ü · ôÜ 
; â( · °_°â( Ü · k9 Üé ; áü°_é BáÜÜ° Ï üá ( · ôÜ ëáô çâÜÜ°œTô ôT · é _ôüä °( é ôÜ çBü Tô 
g âá5ôü( ôä ô( _ · â( _ °T üôTè 5ôo 

D( _âá_ ; BÜP T9°( Ü_BTTB_°â( · ô Üô; âáüÜ ôÜ_ çTB; é ô ô( _â_BT°_oé · B( Ü fî Ü üé Ï °â( Ü 
Üáçé ü°ôáüôÜ · á ( B5°üôP BáÜÜ° ÉBá_ ëáô çüB_°ëáôä ô( _ çâÜÜ°œTôo 

à 9°( Ü_BTTB_°â( · ô Üô; âáüÜ · °ÜçâÜôP ; âä ä ô °T ôÜ_ · °_ à T9Bü_°; Tô ~ f · á üè Ï Tô 
ä ô( _ B( ( ô>é à xB h â( 5ô( _°â( üB· °â_é Té Ï üBçÉ°ëáô °( _ôü( B_°â( BTô · ô t Ct dP 
· 9á( ô Üâáü; ô ·9é ( ôüÏ °ô ëá° Tá° ôÜ_ çüâçüôo DTTô ôÜ_ ; BçBœTô · 9ê _üô ä °Üô üBç°· ô 
ä ô( _ ô( ä Bü; Éô ô_ · ô � â( ; _°â( ( ôü çô( · B( _ Ü°> ÉôáüôÜ BáP ä â°( ÜP B5ô; á( ô 
çâü_é ô ä °( °ä áä · ô be ä °TTôÜ ä Bü°( Ü çâáü TôÜ ( B5°üôÜ · ô TB çüôä °è üô ; B_é  
Ï âü°ô ô_ · ô mQ ä °TTôÜ ä Bü°( Ü çâáü TôÜ ( B5°üôÜ · ôÜ · ôá> Bá_üôÜ ; B_é Ï âü°ôÜo 

: ° T9°( Ü_BTTB_°â( ( âüä BTôu · â( _ TB çâü_é ô ôÜ_P Bá> _ôüä ôÜ · á çüé Üô( _ Bü_°; TôP 
· ô t ee ä °TTôÜ ä Bü°( Ü B( ä â°( ÜP üôä çT°_ _âá_ôÜ TôÜ ; â( · °_°â( Ü °( · °ëá é ôÜ 
; °r· ôÜÜáÜP á( ô � âÜTBTTB_°â( · ô Üô; âáüÜ ( 9ôÜ_ çBÜ âœT°Ï B_â°üôo 

à B T°; ô( ; ô çüé 5áô à T9Bü_°; Tô f~ · á üè Ï Tôä ô( _ B( ( ô>é à TB h â( 5ô( _°â( 
üB· °â_é Té Ï üBçÉ°ëáô · ô t Ct d ( ô çôá_ ê _üô · é T°5üé ô ëáô Ü° T9°( Ü_BTTB_°â( ÜB_°Ü� B°_ 
à TB � â°Ü Bá> çüôÜ; ü°ç_°â( Ü · ô TB· °_ô h â( 5ô( _°â( ô_ à ; ôTTôÜ · ô TB çüé Üô( _ôo 

è U! fhà D l ao 

à ôÜ ëáôÜ_°â( Ü üé Ï °ôÜ çBü TB h â( 5ô( _°â( üB· °â_é Té Ï üBçÉ°ëáô °( _ôü( B_°â( BTô 
· ô t Ct d ô_ Tô üè Ï Tôä ô( _ 19 B( ( ô>é P ( â_Bä ä ô( _ T9°( Ü_BTTB_°â( üB· °â_é Té Ï üBr 

8 
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çÉ°ëáô à œâü· P TB _üB( Üä °ÜÜ°â( · ôÜ ä ôÜÜBÏ ôÜP TôÜ ; ôü_°� °; B_Ü · ôÜ_é Té Ï üBçÉ°Ü_ôÜP 
· ôä ôáüô( _ ô_ Üôüâ( _ Üâáä °ÜôÜ Bá> · °ÜçâÜ°_°ö ( Ü v 

t ° c ô ; ôTTô h â( 5ô(_°â( ô_ · ô ; ô üè Ï Tôä ô( _P B°( Ü° ëáô · ô _âáÜ Bá_üôÜ B; _ôÜ 
ëá°P · B( Ü T9B5ô( °üP Tôáü ÜôüB°ô( _ ÜáœÜ_°_áé Üu 

d° c ô TB çüé Üô( _ô h â( 5ô( _°â( Üáü _âáÜ TôÜ çâ°( _Ü âù ôTTô ; âä çâü_ô B· · °_°â( 
Bá> · â; áä ô( _Ü ÜáÜ5°Üé Üo 

ÁHTJCLE 37. 

! âáT ; Bç°_B°( ô · ô ( B5°üô ëá° üôç â°_ á( BççôT · ô Üô; âáüÜ TB( ; é çBü á( 
( B5°üô ô( · é _üôÜÜôP ôÜ_ _ô( á · ô Üô çâü_ôü Bá Üô; âáüÜ · ôÜ Ü°( °Ü_üé Üo 

! âá_ ; Bç°_B°( ô · ô ( B5°üô ô( · é _üôÜÜô B f; · üâ°_ · ô üé ëá°Ü°_°â( ( ôüP çBüä ° 
TôÜ œâ _°ä ô( _Ü ëá° â( _ üé çâ( · á à Üâ( BççôTP ; ôTá° âá ; ôá> qu'il /( Ï ü TôÜ çTáÜ 
Bç_ôÜ à Tá° çâü_ôü Üô; âáüÜo T° ( ô · â°_ ô>ôü; ôü ; ô · üâ°_ ëá9Bçüè Ü B5â°üP Bá_B( _ 
ëáô çâÜÜ°œTôP ; â( ÜáT_é TôÜ ; Bç°_B°( ôÜ · ô ; ôÜ œà ü°ä ô( _Üo h ôá>r; ° Üâ( _ _ô( áÜ 
·9âœ_ôä çé üôü °ä ä é · °B_ôä ô( _ à TB üé ëá°Ü°_°â( ô( Üô üô( · B( _P i~ _âá_ô 5°_ôÜÜôP 
Bá Üô; âáüÜ · ôÜ Ü°( °Ü_üé Üo 

à ôÜ ; Bç°_B°( ôÜ · ôÜ ( B5°üôÜ _ô( áÜ · ô T9âœT°Ï B_°â( · ô Üô; âáüÜ 'en Üâ( _ T°œé üé Ü 
· è Ü ëáô f; âá TôÜ ; Bç°_B°( ôÜ üé ëá°Ü°_°â( ( é Ü â( _ � B°_ ; â( ( B°_üô ëá9°TÜ âœ_ôä  
çé üB°ô( _ à TB üé ëá°Ü°_°â( P âá ëáô Tô ; Bç°_B°( ô · ô ' á( · ôÜ œâ _°ä ô( _Ü Büü°5é Ü Üáü 
Tô T°ôá · á Ü°( °Ü_üô Tôáü B � B°_ ; â( ( Bî _üô ëáô Tôáü Üô; âáüÜ (9ôÜ_ çTáÜ ( é ; ôÜÜB°üôo 

: ° Tô ; Bç°_B°( ô · 9á( ( B5°üô Üô _üâá5ô · B( Ü T9°ä çâÜÜ°œ°T°_é P âá ( ô ; â( Ü°· è üô 
çBÜ ; âä ä ô üB°Üâ( ( BœTô âá ( é ; ôÜÜB°üôP · B( Ü TôÜ ; °ü; â( Ü_B( ; ôÜ Üçé ; °BTôÜ · ô 
T9é 5é ( ôä ô( _P ·ô· Üô çâü_ôü Bá Üô; âáüÜ · á ( B5°üô ôá · é _üôÜÜôP °T ôá °( � âüä ô 
°ä ä é · °B_ôä ô( _ Tô ; Bç°_B°( ô · ô ; ôTá°r; °o fT · â°_P ô( âá_üôP °( Ü; ü°üô à Üâ( 
/âáü( BT · ô œâü· TôÜ üB°Üâ( Ü ëá° çôüä ô__ô( _ ·9Bççüé ; °ôü ÜB ; â( · á°_ôP 

fT (9ôÜ_ · çBÜ · é üâÏ é çBü TôÜ · °ÜçâÜ°_°â( Ü ëá° çüé ; è · ô( _ à TB hâ( 5ô( _°â( 
°( _ôü( B_°â( BTôP Ü°Ï ( é ô à çüá>ô/TôÜ Tô dkl Üôç_ôä œüô tt Ct eP çâáü T9á( °� °; B_°â( 
· ô ; ôü_B°( ôÜ üè Ï TôÜ ô( ä B_°è üô · 9BÜÜ°Ü_B( ; ô ô_ · ô ÜBá5ô_BÏ ô ä Bü°_°ä ôÜP ( °P 
Üçé ; °BTôä ô( _P à T9âœT°Ï B_°â( ·9BÜÜ°Ü_B( ; ô · é � °( °ô çBü T9Bü_°; Tô t t · ô ; ôTTô h â(  
5ô( _°â( o 

è ) üt ; áv l bo 

à ôÜ q Bá_ôÜ î Bü_°ôÜ ; â( _üB; _B( _ôÜ Ü9ô( Ï BÏ ô( _ à çüô( · üô 9_âá_ôÜ ä ôÜáüôÜ 
çâáü ä ô__üô ù ô>é ; á_°â( P · B( Ü f; çTáÜ Éüô� · é TB° çâÜÜ°œTôP TôÜ çüôÜ; ü°ç_°â( Ü 
· á çüé Üô( _ ! °_üôo 

! âá_ô� â°ÜP ôTTôÜ çâáüüâ( _ B; ; âü· ôü v 

y ( · é TB° ·9á( B( Bá çTáÜP à çBü_°ü · ô TB · B_ô · ô TB üB_°� °; B_°â( · ô TB çüé Üô( _ô 
hâ( 5ôá_°âáP çâáü f; recrutement · ôÜ _é Té Ï üBçÉ°Ü_ôÜ ô_ T9°( Ü_BTTB_°â( · ôÜ 
BççBüô°TÜ üB· °â_é Té Ï üBçÉ°ëáôÜ à Éâü· · ôÜ ( B5°üôÜ üB( Ï é Ü · B( Ü TB çüôä °è üô ô_ 
· B( Ü TB · ôá>°è ä ô ; B_é Ï âü°ôÜu 

y ( · é TB° · ô · ôá> B( Ü Bá çTáÜP à çBü_°ü · ô TB · B_ô · ô TB üB_°� °; B_°â( · ô TB 
çüé Üô( _ô h â( 5ô( _°â( P çâáü Tô üô; üá_ôä ô( _ · ôÜ _é Té Ï üBçÉ°Ü_ôÜ ô_o é ; âá_ôáüÜ 



( 29) [N~ 22fl 

B__B; Éé Ü Bá> ( B5°üôÜ · ô TB _üâ°Ü°è ä ô ; B_é Ï âü°ôP T9°( Ü_BTTB_°â( · ôÜ BççBüô°TÜ à 
œâü· · ôÜ (B5°üôÜ üB( Ï é Ü · B( Ü TB _üâ°Ü°è ä ô ; B_é Ï âü°ô ô_ T9é _BœT°ÜÜôä ô( _ · 9á( ô 
é ; âá_ô çôüä B( ô( _ô à œâü· · ôÜ ( B5°üôÜ üB( Ï é Ü · B( Ü TB · ôá>°è ä ô ô_ TB _üâ°Ü°è ä ô 
; B_é Ï âü°ôÜo 

TITRE VJ. 

Engins · ô sauvetage et mesures contre l'incendie. 

è U! fh à D l Co 

Navire& neufs et navires existants. 

î âáü T9BççT°; B_°â( · ôÜ Bü_°; TôÜ · á çüé Üô( _ ! °_üô ôT · ô TB çBü_°ô ôâüüôÜçâ(  
· Bá_ô · á üè Ï Tôä ô( _ ; °rB( ( ô>é P TôÜ ( B5°üôÜ · é � °( °Ü à T9Bü_°; Tô d Üâ( _ · °Ü_°( Ï áé Ü 
ô( ( B5°üôÜ neufs ôT ( B5°üôÜ existants. 

à ôÜ ( B5°üôÜ ( ôá� Ü Üâ( _ ; ôá> · â( _ TB ëá°TTô BáüB été çâÜé ô çâÜ_é ü°ôáüôä ô( _ 
Bá l t · é ; ôä œüô 1914. 

à ôÜ Bá_üôÜ ( B5°üôÜoÜâ( _ ëáBT°� °é Ü ( B5°üôÜ ô>°Ü_B( _Üo 

è U! fhà D lt-0. 

Principe fondamental. 

è P( t ; t t t t ä âä ô( _ · ô ÜB ( B5°Ï B_°â( P á( ( B5°üô ( ô · â°_ B5â°ü à œâü· á( 
( âä œüô _â_BT · ô 9çôüÜâ( ( ôÜ Üáçé ü°ôáü à ; ôTá° ëáô çôá_ üô; áô°TT°üu T9ô( Üôä œTô 
· ôÜ ôä œBü; B_°â( Ü ô_ çâ( _â( Ür üB· ôBá> · ô ÜBá5ô_BÏ ô · â( _ °T · °ÜçâÜôo 

à ô ( âä œüô ô_ T9°( Ü_BTTB_°â( · ôÜ ôä œBü; B_°â( ÜP ô_P Tô ; BÜ é ; Éé B( _P · ôÜ çâ(  
_â( ÜrüB· ôBá> ·9á( ( B5°üô · é çô( · · á ( âä œüô _â_BT · ô çôüÜâ( ( ôÜ çâáü TôëáôT 
f; ( B5°üô ôÜ_ çüé 5áo ! âá_ô� â°ÜP °T ( ô çôá_ é Tüô ô>°Ï é çâáü ; ÉBëáô 5â[ BÏ ô 
ëáô TB ; BçB; °_é _â_BTô · ô ; ôÜ ôä œBü; B_°â( Ü ôTP Tô ; BÜ é ; Éé B( _P · ô ; ôÜ çâ( _â( Ü 
üB· ôBá> Üâ°_ Üáçé ü°ôáüô à ; ôTTô ëá° ôÜ_ ( é ; ôÜÜB°üô çâáü üô; áô°TT°ü _â( _ôÜ TôÜP 
çôüÜâ( ( ôÜ çüé Üô( _ôÜ à Éâü· o 

Types réglementaires d'cmbarcatùm«. - Ponums-radeaux, 

! âá_ôÜ TôÜ ôä œBü; B_°â( Ü · ô ÜBá5ô_BÏ ô B· ä °ÜôÜ çâáü á( ( B5°üô · â°5ô( _ 
ÜB_°Ü� B°üô Bá> ; â( · °_°â( Ü � °>é ôÜ çBü TB çüé Üô( _ô h â( 5ô( _°â( B°( Ü° ëáô çBü TôÜ 
Bü_°; TôÜ ~ ~ ê li à XXXII °( ; TáÜ · á üè Ï Tôä ô( _ ; °rB( ( ô>é u TôÜ ä ê ä ôÜ Bü_°; TôÜ 
· é ; ü°5ô( _ TôÜ _[ çôÜ üé Ï Tôä ô( _B°üôÜ ëá° Üâ( _ ; TBÜÜé Ü ô( · ôá> ; B_é Ï âü°ôÜ oo 

à ôÜ ; â( · °_°â( Ü üôëá°ÜôÜ çâáü TôÜ çâ( _â( ÜrüB· ôBá> Üâ( _ · â( ( é ôÜ à T9Bü_° 
; Tô \XXIII · á ä ê ä ô üè Ï Tôä ô( _o 
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è U! q ováv Pdo 

Solidité des em/Jàrcatio111. 

h ÉBëáô ôä œBü; B_°â( · ô5üB çüé Üô( _ôü á( ô ÜâT°· °_é Üá� � °ÜB( _ô çâáü çâá5â°üP 
ÜB( Ü · B( Ï ôüP ê _üô ä °Üô à T9ôBá B5ô; Üâ( çTô°( ; ÉBüÏ ôä ô( _ ô( çôüÜâ( ( ôÜ ô_ 
ô( é ëá°çôä ô( _o 

è U! fhà D i l o 

Autre1 types crembcn-cations et de radeau.1;. 

Q( çâáüüB B; ; ôç_ôüP ; âä ä ô é ëá°5BTB( _ à á( ô ôä œBü; B_°â( · ô T9á( ô · ôÜ 
; B_é Ï âü°ôÜ üé Ï Tôä ô( _B°üôÜ _âá_ _[ çô · 9ôä œBü; B_°â( P ôT ; âä ä ô é ëá°5BTB( _ à 
á( çâ( _â( rüB· ôBá Bççüâá5é _â( _ _[ çô · ô üB· ôBáP ëáô TôÜ B· ä °( °Ü_üB_°â( Ü 
ëáBT°� °é ôÜ Báüâ( _ üô; â( ( áP çBü · ôÜ ô>ç é ü°ô( ; ôÜ Bççüâçü°é ôÜP çüé Üô( _ôü TôÜ 
ä ê ä ôÜ Ï BüB( _°ôÜ ëáô TôÜ _[ çôÜ üé Ï Tôä ô( _B°üôÜ · 9ôä œBü; B_°â( de TB ; B_é Ï âü°ô 
ô( ëáôÜ_°â( P âá ëáô Tô _[ çô Bççüâá5é · ô çâ( _â( rüB· ôBáP Üá°5B( _ Tô ; BÜo 

à ô g âá5ôü( ôä ô( _ · ô TB q Bá_ô î Bü_°ô ; â( _üB; _B( _ôP ëá° BáüB B; ; ôç_é k( 
_[ çô ( âá5ôBá · 9ôä œBü; B_°â( âá · ô üB· ôBáP ; âä ä á( °ëáôüB Bá> g âá5ôü( è ä ô( TÜ 
· ôÜ Bá_üôÜ î Bü_°ôÜ ; â( _üB; _B( _ôÜ Tô ; âä ç_ô üô( · á · ôÜ ô>ç é ü°ô( ; ôÜ ô� � ô; _á é ôÜo 
fT TôÜ °( � âüä ôüB ô( âá_üôP Ü9°T Ü9BÏ °_ ·9á( type · 9ôä œBü; B_°â(P · ô TB ; B_é Ï âü°ô 
· B( Ü TBëáôTTô ; ô _[ çô BáüB été ; TBÜÜé o 

llTICLE 44. 

1tccès aux embarcations et aux radeaux. 

c ôÜ · °ÜçâÜ°_°â( Ü ; â( 5ô( BœTôÜ · â°5ô( _ ê _üô çü°ÜôÜ çâáü çôüä ôTTüô T9ôä œBü 
ëáôä ô( _ · ôÜ çBÜÜBÏ ôüÜ · B( Ü TôÜ ôä œBü; B_°â( Üo 

: áü TôÜ ( B5°üôÜ çâü_B( _ · ôÜ üB· ôBá>P °T · â°_ y B5â°ü á( ; ôü_B°( ( âä œüô 
· 9é ; ÉôTTôÜ · ô ; âü· ôP _âá/âáüÜ çüê _ôÜ à ê _üô á_°T°Üé ôÜP ô( 5áô · ô � B°üô ôä œBü 
ëáôü TôÜ çôüÜâ( ( ôÜ Üáü TôÜ üB· ôBá>o 

è U! fhà D 4;:,. 
Capacité des embarcations et des pontons-radeoua, 

à ô ( âä œüô · ô çôüÜâ( ( ôÜ ëá9á( ô ôä œBü; B_°â( · ô T9á( o· ôÜ _[ çôÜ üé Ï Tôä ô(  
_B°üôÜ âá á( çâ( _â( rüB· ôBá Bççüâá5é ôÜ_ Bç_ô à üô; ô5â°ü ôÜ_ · é _ôüä °( é çBü 
TôÜ ä é _Éâ· ôÜ °( · °ëá é ôÜ Bá> Bü_°; TôÜ XXXIV à XXXIX °( ; TáÜ · á üè Ï Tôä ô( _ 
; °rB( ( ô>é o 

ARTICLE 46. 

EquipemeJll des emboruuions cl des pontons-radeaux. 

à 9é ëá°çôä ô( _ · ôÜ ôä œBü; B_°â( Ü ô_ · ôÜ çâ( _â( ÜrüB· ôBá> · ôÜ_ � T>é çBü 
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oT9Bü_°; Tô ~ à · áo üè Ï Tôä ô( _ ; °rB( ( ô>é o ! âá_ âœ/ô_ ä âœ°Tô ·9é ëá°çôä ô( _ · â°_ 
è _üô ÜâT°· ôä ô( _ Bä Büüé à T9ôä œBü; B_°â( âá Bá çâ( _â( rüB· ôBá BáëáôT °T ôÜ_ 
B� � ô; _é o 

è U! fh foD i t o 

lnstallation des embarcations. - Nombre de bossoirs. 

à ôÜ · °ÜçâÜ°_°â( Ü à çüô( · üô çâáü T9°( Ü_BTTB_°â( · ôÜ ôä œBü; B_°â( Ü ô_ notam 
o ä ô( _ TB ä ôÜáüô · B( Ü TBëáôTTô · ôÜ çó á_âáÜrüB· ôBá> çôá5ô( _ è _üô B; ; ôç_é ÜP 
Üâ( _ · é � °( °ôÜ Bá> Bü_°; TôÜ ~ à fP ~ à ff ô_ ~ à fff · á üè Ï Tôä ô( _ ; °rB( ( ô>é o 

à ô ( âä œüô ä °( °ä áä · ô /ôá> · ô œâÜÜâ°üÜ· ôÜ_ · é _ôüä °( é · 9Bçüè Ü TB lon 
Ï áôáü · á ( B5°üôo Q( ( ô çâáüüB _âá_ô� â°Ü ô>°Ï ôü á( áâä œüô · ô /ôá> · ô œâÜ 
Üâ°üÜ Üáçé ü°ôáü à ; ôTá° · ôÜ ôä œBü; B_°â( Ü ëá° Üâ( _ ( é ; ôÜÜB°üôÜ çâáü üô; ô5â°ü 
_âá_ôÜ TôÜ çôüÜâ( ( ôÜ çüé Üô( _ôÜ à Éâü· o 

ARTICLE 48. 

Manœuvre des embarcation« et radeau». 

! âá_ôÜ TôÜ ôä œBü; B_°â( Ü ô_ _âáÜ TôÜ üB· ôBá> · â°5ô( _ ê _üô °( Ü_BTTé Ü · ô 
ä B( °è üô à çôüä ô__üô · 9ô� � ô; _áôü Tôáü ä °Üô à T9ôBá · B( Ü Tô _ôä çÜ f; çTáÜ 
; âáü_ çâÜÜ°œTô ô_ d'y ôä œBüëáôüP ä ê ä ô · B( Ü · ôÜ ; â( · °_°â( Ü · ô œB( · ô ô_ 
· 9BÜÜ°ô__ô · é � B5âüBœTôÜ Bá çâ°( _ · ô 5áô · ô TB ä B( * á5üô · ôÜ ôä œBü; B_°â( Ü 
ô_ üB· ôBá>P á( ( âä œüô · ô çôüÜâ( ( ôÜ BáÜÜ° é Tô5é ëáô çâÜÜ°œTôo 

o à ôÜ · °ÜçâÜ°_°â( Ü çü°ÜôÜ · â°5ô( _ çôüä ô__üô TB ä °Üô à T9ôBáP · ô T9á( ô_ · ô 
T9Bá_üô Éâü· P · 9á( ( âä œüô · 9ôä œBü; B_°â( Ü et · ô üB· ôBá> BáÜÜ° é Tô5é ëáô 
çâÜÜ°œTôo 

c ôÜ °( · °; B_°â( Ü ; âä çTé ä ô( _B°üôÜ Üâ( _ · â( ( é ôÜ à T9Bü_°; Tô XLIV · á üè Ï Tô 
ä ô( _ ; °rB( ( ô>é o 

è U! fh à D i Co 

Solidité et manœuvn des bossoirs. 

à ôÜ œâÜÜâ°üÜ · â°5ô( _ B5â°ü xB ÜâT°· °_é Üá� � °ÜB( _ô çâáü çôüä ô__üôr· 9Bä ô( ôü 
TôÜ ôä œBü; B_°â( Ü B5ô; Tôáü çTô°( ; ÉBüÏ ôä ô( _ ô( çôüÜâ( ( ôÜ ô_ ô( é ëá°çôä ô( _P 
· B( Ü T9É[ çâ_Éè Üô âù Tô ( B5°üô çüé Üô( _ôüB°_ á( ô œB( · ô · ô ëá°( Nô · ôÏ üé Üo 

à ôÜ œâÜÜâ°üÜ · â°5ô( _ ê _üô çâáü5áÜ · 9BççBüBá> BÜÜôN çá°ÜÜB( _Ü çâáü BÜÜáüôü 
TB ä °Üô ô( · ôÉâüÜ · ô T9ôä œBü; B_°â( ÜâáÜ TB œB( · ô ä B>°ä áä ëá° TB°ÜÜô 
ÜáœÜ°Ü_ôüP Üáü f; ( B5°üô ; â( Ü°· é üé P TB çâÜÜ°œ°T°_é ·9Bä ô( ôü TôÜ ôä œBü; B_°â( Üo 

è U! fhà D peo 

Autres dispositifs équinolant allx bossoirs. 

Q( çâáüüB B; ; ôç_ôü ; âä ä ô é ëá°5BTB( _ à · ôÜ œâÜÜâ°üÜ âá à · ôÜ /ôá> · ô 
œâÜÜâ°üÜ _âáÜ ô( Ï °( Ü âá · °ÜçâÜ°_°� Ü ëáô TôÜ B· ä °( °Ü_üB_°â( Ü ëáBT°� °é ôÜ Báüâ( _ 
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üô; â( ( áÜP çBü · ôÜ ô>çé ü°ô( ; ôÜ Bççüâçü°é ôÜP çüé Üô( _ôü TôÜ ä ê ä ôÜ Ï BüB( _°ôÜo 
ëáô TôÜ œâÜÜâ°üÜ âá /ôá> · ô œâÜÜâ°üÜo 

· à ô h âá5ôä ôä è üá · ô TB q Bá_ô î Bü_°ô ; â( _üB; _B( _ô ëá° BáüB B; ; ôç_é á( 
_[ çô ( âá5ôBá · 9ô( Ï °( âá · ô · °ÜçâÜ°_°� ô( ; âä ä á( °ëáôüB TB · ôÜ; ü°ç_°â( Bá> 
g âá5ôü( ôt ( ô( _Ü · ôÜ Bá_üôÜ î Bü_°ôÜ ; â( _üB; _B( _ôÜP B; ; âä çBÏ ( é ô · á ; âä ç_ô 
üô( · á · ôÜ ô>çé ü°ô( ; ôÜ ô� � ô; _á é ôÜo 

è ( ! t ; á pt o 

(,';lets et houées· de sauvetage. 

t o fT · â°_ y B5â°üP çâáü _âá_ô çôüÜâ( ( ô çüé Üô( _ô ù œâü· P á( Ï °Tô_ · ô 
ÜBá5ô_BÏ ô · ô ä â· è Tô Bççüâá5é âá á( Bá_üô âœ/ô_P · ô � Tâ__Bœ°T°_é é Ï BTôP 
ÜáÜ; ôç_°œTô · ô Ü9B· Bç_ôü Bá ; âüçÜo D( âá_üôP °T · â°_ y B5â°ü un ( âä œüô 
Üá� � °ÜB( _ · ô Ï °Tô_ÜP âá Bá_üôÜ âœ/ô_Ü é ëá°5BTô( _ÜP çâáü ô( � B( _Üo 

do à 9Bü_°; Tô ~ à ê · á üè Ï Tôä ô( _ ; °rB( ( ô>é � °>ô Tô ( âä œüô · ô œâáé ôÜ · ô 
ÜBá5ô_BÏ ô ·9á( ä â· è Tô Bççüâá5é à çTB; ôü à œâü· · ôÜ ( B5°üôÜP Üá°5B( _ Tôáü 
Tâ( Ï áôáüP B°( Ü° ëáô TôÜ ; â( · °_°â( Ü üôëá°ÜôÜ Gçâáü TôÜ Ï °Tô_Ü ô_ œâáé ôÜP ôT çâáü 
Tôáü °( Ü_BTTB_°â( à œâü· o 

ARTICLE D2. 

Cas des navires exisumt». 

D( ; ô ëá° ; â( ; ôü( ô TôÜ ( B5°üôÜ ô>°Ü_B( _ÜP Tô g âá5ôü( ôä ô( _ · ô ; ÉB; á( ô · ôÜ 
q Bá_ôÜ î Bü_°ôÜ ; â( _üB; _B( _ôÜ Ü9ô( Ï BÏ ô à BççT°ëáôüP Tô çTáÜ _ô _ çâÜÜ°œTô ô_ Bá 
çTáÜ _Bü· Tô t Êü xá°TTô_ t Ct pP _âá_ôÜ TôÜ çüôÜ; ü°ç_°â( Ü · ôÜ Bü_°; TôÜ ; °r· ôÜÜáÜ · á 
çüé Üô( _ ! °_üôu ÜB5â°ü 40 à pt °( ; TáÜP ô( ô>°Ï ôB( _ en çüôä °ôü T°ôá · ôÜ çTB; ôÜ 
çâáü _âá_ôÜ TôÜ çôüÜâ( ( ôÜ çüé Üô( _ôÜ à œâü· · B( Ü · ôÜ ôä œBü; B_°â( Ü ô_ üB· ôBá>o 

! âá_ô� â°ÜP · B( Ü Tô ; BÜ âù T9BççT°; B_°â( Ü_ü°; _ô · ô ; ôÜ çü°( ; °çôÜ ( ô ÜôüB°_ 
çBÜ çüB_°ëáôä ô( _ çâÜÜ°œTô âá üB°Üâ( ( BœTôP Tô g âá5ôü( ôä ô( _ · ô ; ÉB; á( ô · ôÜ 
q Bá_ôÜ î Bü_°ôÜ ; â( _üB; _B( _ôÜ B Tô ·üâ°_ · 9B· ä ô__üô TôÜ _âTé üB( ; ôÜ çüé 5áôÜ à 
l'article XLVI du üè Ï Tôä ô( _ ; °rB( ( ô>é o 

ARTICLE 53. 

Circulation des pe,·s01mes. - Éclairage de secours. 

t oo c ôÜ · °ÜçâÜ°_°â( Ü Bççüâçü°é ôÜ Üôüâ( _ çü°ÜôÜ çâáü T9ô( _üé ô ô_ TB Üâü_°ô 
· ôÜ · °� � é üô( _Ü ; âä çBü_°ä ô( _ÜP ô( _üôçâ( _ÜP ô_; o 

do y ( é ; TB°üBÏ ô é Tô; _ü°ëáô âá Bá_üôP Üá� � °ÜB( _ çâáü ÜB_°Ü� B°üô à _âá_ôÜ TôÜ 
ô>°Ï ô( ; ôÜ · ô TB Üé ; áü°_é P · â°_ ê _üô BÜÜáüé · B( Ü TôÜ · °5ôüÜôÜ çBü_°ôÜ · ôÜ ( B5°üôÜ 
( ôá� Ü âá ô>°Ü_B( _ÜP ô_ çBü_°; áT°è üôä ô( _ Üáü TôÜ çâ( _Ü âù Üô r _üâá5ô( _ TôÜ 
ôä œBü; B_°â( Ü · ô ÜBá5ô_BÏ ôo : áü TôÜ ( B5°üôÜ ( ôá� ÜP °T · â°_ ô>°Ü_ôü á( ô Üâáü; ô 
Bá_â( âä ô ; BçBœTô ·9BT°ä ô( _ôüP Tô ; BÜ é ; Éé B( _P TôÜ BççBüô°TÜ · ô ; ô_ é ; TB°üBÏ ô 
· ô Üé ; áü°_é P ô_ çTB; é ô · B( Ü xôÜ üé Ï °â( Ü Üáçé ü°ôáüôÜ · á ( B5°üôP BáÜÜ° ÉBá_ ëáô 
çüB_°ëáôä ô( _ çâÜÜ°œTôP 



t l l °1 [N" 22fj 

l o à9°ÜÜáô · ô ; ÉBëáô ; âä çBü_°ä ô( _ · â°_ ê _üô é ; TB°üé ô ô( çôüä B( ô( ; ô çBü 
á( � B( BT · ô Üô; âáüÜ °( · é çô( · B( _ · ô T9é ; TB°üBÏ ô ( âüä BT · á ( B5°üô ô_ � ôüä é à 
; Té o h ôÜ � B( Bá>o _°ô Üô; âáüÜ çôá5ô( _ ê _üô BT°ä ô( _é Ü çBü TB Üâáü; ô Bá_â( âä ô 
5°Üé ô Bá çüé ; é · ô( _ çBüBÏ üBçÉôP Ü° T9â( ôä çTâ°ô à ; ô_ effet á( ; °ü; á°_ °( · é  
çô( · B( _P ôT Ü° ; ôTTô °( Ü_BTTB_°â( � â( ; _°â( ( ô ; â( ; áüüôä ä ô( _ B5ô; T9é ; TB°üBrÏ ô 
( âüä BT · á ( B5°üôo 

è ( ! fh à D pi o 

Canotiers brevetés. - Personnel des emtnrauions. 

T° · â°_ y B5â°üP çâáü ; ÉBëáô ôä œBü; B_°â( âá üB· ôBá ô>°Ï é P á( ( âä œüô 
ä °( °ä áä · ô ; B( â_°ôüÜ œüô5ô_é Üo 

à ô ( âä œüô _â_BT ä °( °ä áä · ô ; B( â_°ôüÜ œüô5ô_é Ü üé ÜáT_ô · ôÜ çüôÜ; ü°ç_°â( Ü 
· ô T9Bü_°; Tô XLVII · á üè Ï Tôä ô( _ ; °rB( ( ô>é o 

Le ; Bç°_B°( ô du ( B5°üô üôÜ_ô ä B°_üôP Üá°5B( _ TôÜ ; °ü; â( Ü_B( ; ôÜP rie T9B� � ô;  
_B_°â( ( áä é ü°ëáô _°ôÜ ; B( â_°ôüÜ œüô5ô_é Ü à ; Éáëáô ôä œBü; B_°â( et üB· ôBáo 

Q( ô( _ô( · çBü « ; B( â_°ôü œüô5ô_é t 0P _âáT Éâä ä ô · ô T9é ëá°çBÏ ô ä t t t t ° ·9á( 
œüüo5ôü ·9Bç_°_á· ô · é T°5üé Bá ( âä · ô T9B· ä °( °Ü_üB_°â( ëáBT°� °é ôP · B( Ü TPÊÜ ; âá 
· °_°â( Ü çüé 5áôÜ Bá· °_ Bü_°; Tô · á üè Ï Tôä ô( _ ; °rB( ( ô>é o 

à9Bü_°; Tô ~ à ê fff · á ä ê ä ô üè Ï Tôä ô( _ _üB°_ô · á çôüÜâ( ( ôT · ôÜ ôä œBü; B_°â( Üo 

è U! fh à D 55. 

!'1/e.mres contre îincendie. 

t o fT ôÜ_ °( _ôü· °T ·9ôä œBüëáôüP ; âä ä ô TôÜ_ âá ; âä ä ô ; BüÏ B°Üâ( P · ôÜ 
ä B_°è üôÜ ÜáÜ; ôç_°œTôÜP °ÜâTé ä ô( _ 011 · B( Ü Tôáü ô( Üôä œTôP · ô ä ôáüô ô( 
· B( Ï ôü TB 5°ô · ôÜ çBÜÜBÏ ôüÜ âá TB Üé ; áü°_é · á (B5°üôP çBü Tôáü t t ut t áü; P Tôáü 
ëáB( _°_é âá Tôáü ä â· ô ·9Büü°ä BÏ ôo 

hô__ô çüâÉ°œ°_°â( ( ô Ü9BççT°ëáôP ( ° Bá ä B_é ü°ôT · ôÜ_°( é Bá> Ü°Ï ( Bá> · ô 
· é _üôÜÜô · á ( B5°üô Tá°rä ê ä ôP t t ° Bá> Bççüá5°Ü°â( ( ôä ô( _Ü ( B5BTÜ âá ä °T°_B°üôÜ 
çâáü Tô Üôü5°; ô · ôÜ É _B_ÜP · B( Ü TôÜ ; â( · °_°â( Ü âù Tô _üB( Üçâü_ · ô ; ôÜ Bççüâ 
5°Ü°â( ( ôä ô( _Ü ôÜ_ Bá_âü°Üé o 

do à B · é _ôüä °( B_°â( · ôÜ ä B_°è üôÜ à ; â( Ü°· é üôü ; âä ä ô · B( Ï ôüôáÜôÜ ô_ 
T9°( · °; B_°â( · ôÜ çüé ; Bá_°â( Ü âœT°Ï B_â°üôÜ _T çüô( · üô · B( Ü Tôáü ôä œBTTBÏ ô ôT 
Tôáü Büü°ä BÏ ô � ôüâ( T T9âœ/ô_ ·9°( Ü_üá; _°â( Ü â� T°; °ôTTôÜ ôT çé ü°â· °ëáôÜ · ô TB çBü_ 
· á h âá5ôä ôä ô( _ · ô ; ÉBëáô q BáTô î Bü_°ô ; âá_üB; _Bá_ôo 

l o à9Bü_°; Tô ~ à f~ · á üè Ï Tôä ô( _ ; °rB( ( ô>é °( · °ëáô TôÜ · °ÜçâÜ°_°â( Ü à çüé  
5â°ü çâáü TB · é ; âá5ôü_ô ôT T9ô>_°( ; _°â( · ô T9°( ; ô( · °ôo 

è U! fhà D _ü( o 
liûle d'alarme et exercices. 

y ( ô ; â( Ü°Ï ( ô çBü_°; áT°è üô ·9BTBüä ô ÜôüB · â( ( é ô à ; ÉBëáô Éâä ä ô · ô 
T9é ëá°çBÏ ôo 

9 



[N• 2tt J { 34 ) 

à ô üô Tô · 9BççôT ô( ; BÜ · 9BTBüä ô üôçüâ· á°_ Bâá_ôÜ TôÜ ; â( Ü°Ï ( ôÜ çBü_°; á 
T°è üôÜu °T °( · °ëáô ( â_Bä ä ô( _ Tô çâÜ_ô BáëáôT ; ÉBëáô Éâä ä ô · â°_ Üô üô( · üô 
ô_ TôÜ � â( ; _°â( Ü ëá9°T B à üôä çT°üo 

A 5B( _ T9BççBüô°TTBÏ ôP Tô üó Tô · 9BççôT ôÜ_ é _BœT° ô_ ä °Ü à /âáüP ôT T9Bá_âü°_é 
ë( BT°� °é ô · â°_ ê _üô ä °Üô à ä ê ä ô · 9ô( ; â( Ü_B_ôü T9ô>°Ü_ô( ; ôo fT ôÜ_ B� � °; Éé œ°ô( 
ô( 5áô · B( Ü çTáÜ°ôáüÜ ô( · üâ°_Ü · á œâ _°ä ô( _P ( â_Bä ä ô( _ · B( Ü TôÜ Tâ; Bá> 
B� � ô; _é Ü à T9é ëá°çBÏ ôo 

à ôÜ ; â( · °_°â( Ü · B( Ü TôÜëáôTTôÜ â( · â°_ çüâ; é · ôü Bá> BççôTÜ ô_ Bá> ô>ôü 
; °; ôÜ · ô T9é ëá°çBÏ ô Üâ( _ °( · °ëáé ôÜ Bá> Bü_°; TôÜ à ô_ à f · á üè Ï Tôä ô( _ 
; °rB( ( ô>é o 

! f! UD ê ffo 

hôü_°� °; B_Ü · ô Üé ; áü°_é o 

è U! fh à D 57. 

y ( ; ôü_°� °; B_P · °_ « ; ; ü°°� T; B_ · ô Üé ; áü°_é » P ÜôüB · é T°5üé P Bçüè Ü °( Üçô; _°â( P 
çâáü _âá_ ( B5°üô ëá° BáüB ÜB_°Ü� B°_ ·9á( ô ä B( °è üô ô� � ô; _°5ô Bá> ô>°Ï ô( ; ôÜ · ô 
TB h â( 5ô( _°â( o 

à9°( Üçô; _°â( · ôÜ ( B5°üôÜP ô( ; ô ëá° ; â( ; ôü( ô T9BççT°; B_°â( · ôÜ çüôÜ; ü°ç 
_°â( Ü · ô TB çüé Üô( _ô h â( 5ô( _°â( ôT · á üè Ï Tôä ô( _ y B( ( ô>é P ôÜ_ ô� � ô; _áé ô çBü 
· ôÜ BÏ ô( _Ü · ô T9É TBT · â( _ üôTè 5ô fô ( B5°üôo ! âá_ô� â°ÜP Tô g âá5ôü( ôä ô( _ · ô 
; ÉBëáô x__B_ çôá_ ; â( � °ôü T9°( Üçô; _°â( · ô ÜôÜ çüâçüôÜ ( B5°üôÜ Üâ°_ à · ôÜ 
ô>çôü_Ü · é Ü°Ï ( é Ü çBü Tá° °B ; ôT ô� � ô_P Üâ°_ à · ôÜ âüÏ B( °Üä ôÜ üô; â( ( áÜ çBü Tá°o 
c B( Ü _âáÜ TôÜ ; BÜP Tô g âá5ôü( ôä ô( _ °( _é üôÜÜé Ï BüB( _°3 ; âä çTè _ôä ô( _ T9°( _é  
Ï ü°_é ôT T9ô� � °; B; °_é · ô T9°( Üçô; _°â( o 

à ô ; ôü_°� °; B_ · ô Üé ; áü°_é ÜôüB · é T°5üé çBü TôÜ � â( ; _°â( ( B°üôÜ · ô T9É _B_ · â( _ 
üôTè 5ô Tô ( B5°üôP âá çâáü _âá_ô Bá_üô çôüÜâ( ( ô BÏ °ÜÜB( _ ô( 5ôü_á ·9á( ô ü_é Té  
Ï B_°â( · ô ; ô_ oÉ TBà c B( Ü TôÜ · ôá> ; BÜP T9É _B_ · â( _ üôTè 5ô Tô ( B5°üô BÜÜáä ô 
T9ô( _°è üô üôÜçâ( ÜBœ°T°_é · ô ; ô ; ôü_°� °; B_o 

è U! fhà D kbo 

à ô ; ôü_°� °; B_ · ô Üé ; áü°_é ÜôüB üé · °Ï é · B( Ü TB TB( Ï áô âá TôÜ TB( Ï áôÜ 
â� � °; °ôTTôÜ · ô T9É _B_ ëá° Tô · é T°5üôo 

à B _ô( ôáü · á ; ôü_°� °; B_ ÜôüB ; ôTTô · á ä â· è Tô · â( ( é à T9Bü_°; Tô à f° · á 
üè Ï Tôä ô( _ ; °rB( ( ô>é o à ôÜ · °ÜçâÜ°_°â( Ü _[ çâÏ üBçÉ°ëáôÜ · ô ; ; ä â· è Tô Üôüâ( _ 
ô>B; _ôä ô( _ üôçüâ· á°_ôÜ · B( Ü Tô ; ôü_°� °; B_o à ôÜ ä ô( _°â( Ü ä B( áÜ; ü°_ôÜ Üôüâ( _ 
� B°_ôÜ ô( ; BüB; _è üôÜ TB_°( Ü ôT ôá chiffres BüBœôÜo 

à ôÜ T°B( _ôÜ î Bü_°ôÜ ; â( _üB; _B( _ôÜ Ü9ô( Ï BÏ ô( _ à. Üô ; âä ä á( °ëáôü üé ; °çüâ 
ëáôä ô( _ á( ( âä œüô ÜáT� TÜB( _ ·9ô>ôä çTB°üôÜr_[ çôÜ · ô TôáüÜ ; ôü_°� °; B_Ü · ô 
Üé ; áü°_é çâáü T9°( Ü_üá; _°â( · ô TôáüÜ � âá; _°â( áB°üôÜo hô__ô ; âä ä á( °; B_°â( ÜôüB 
� B°TTk Bá_B( _ ëáô çâÜÜ°œTô B5B( _ Tô t t ôü B5ü°T t Ct üv°o 



ARTICLE 1S9. 

à ô ; ôü_°� °; B_ · ô Üé ; áü°_é ( ô ÜôüB · é T°5üé ëáô çâáü á( ô · áüé ô · ô · âáNô 
ä â°Ü Bá ä B>°ä áä o 

: ° Tô ( B5°üô ( ô Üô _üâá5ô çBÜ · B( Ü á( çâü_ · ô T9� v_B_ · â( _ °T üôTè 5ô Bá 
ä âä ô( _ âù TB · áüé ô · ô 5BT°· °_é · á ; ôü_°� °; B_ · ô Üé ; áü°_é ô>ç°üôP á( ô çüâTâ(  
Ï Bt °â( · ô ; ôTTô · áüé ô çâáüüB è _üô B; ; âü· é ô çBü á( � â( ; _°â( ( B°üô · ô ; ô_ É _B_P 
· û ä ô( _ ; âä ä °ÜÜ°â( ( é à ; ô_ ô� � ô_o h ôTTô çüâTâ( Ï B_°â( ( ô ÜôüB B; ; âü· é ô ëá9ô( 
5áô · ô çôüä ô__üô Bá ( B5°üô · ô ü� ÊÏ Bk( ôü Üâ( pays ô( _ôüä °( B( _ Üâ( 
5â[ BÏ ôP ô_ ÜôáTôä ô( _ · B( Ü TôÜ ; BÜ âù ; ô__ô ä ôÜáüô BççBüB°_üB ; âä ä ô âççâü 
_á( ô ô_ üB°Üâ( ( BœTôo 

à B çüâTâ( Ï B_°â( ( ô çôá_ B5â°ü · 9ô� � ô_ çâáü çTáÜ · ô ; °( ë ä â°Üo DTTô ( ô 
· â( ( ôüB çBÜ Bá ( B5°üô Tô ·üâ°_ · ô ëá°__ôü à ( âá5ôBá Üâ( çB[ Ü ÜB( Ü B5â°ü foit 
üô( âá5ôTôü Üâ( ; ôü_°� °; B_o 

è ( ! fhà D aeo 

à ô ; ôü_°� °; B_ · ô Üé ; áü°_é P · é T°5üé Bá ( âä ·9á( É _B_ ; â( _üB; _B( _P ÜôüB 
üô; â( ( á çBü TôÜ g âá5� 9ü( � 9ä ; ( _Ü · ôÜ Bá_üôÜ D_B_Ü ; â( _üB; _B( _ÜP pou1· _âáÜ TôÜ 
âœ/ô_Ü Bá>ëáôTÜ TB h â( 5ô( _°â( Ü9BççT°ëáôo fT BáüBP Bá üôÏ Bü· · ôÜ g âá5ôü( ô 
ä ô( _Ü · ôÜ Bá_üôÜ É _B_Ü ôâá_üB; _B( _ÜP TB ä ê ä ô 5BTôáü sxù h TôÜ ; ôü_°� °; B_Ü · é T° 
5üé Ü çBü ôá>rä ê ä ôÜ à TôáüÜ ( B5°üôÜo 

è U! fhà D 61. 

! â( _ ( B5°üôP ä á( ° · á ; ôü_°� T; B_ · ô Üé ; áü°_é · é T°5üé çBü TôÜ � â( ; _°â( ( B°üôÜ 
âá · é Té Ï áé Ü · ô T9É _P°_ ; â( _üB; _B( _ · â( _ °T üôTè 5ôP ôÜ_ Üâáä °ÜP · B( Ü TôÜ çâü_Ü 
· ôÜ Bá_üôÜ Ê _B_Ü ; â( _üB; _B( _ÜP Bá ; â( _üô Tô · ôÜ � â( ; _°â( ( B°üôÜ · ù ä ô( _ ; âä  
ä °ÜÜ°â( ( é Ü par TôáüÜ g âá5ôü( ôä ô( _ÜP · B( Ü TB ä ôÜáüô âù ; ô ; â(_üô Tô B çâáü 
âœ/ô_ · ô Ü9BÜÜáüôü ëá9°T ô>°Ü_ô à œâü· á( ; ôü_°� °; B_ · ô Üé ; áü°_é 5BTBœTô ôTP Ü° 
; ôTB ôÜ_ ( é ; ôÜÜB°üôP ëáô TôÜ ; â( · °_°â( Ü · ô ( B5°Ï Bœ°T°_é Üâ( _ üôä çT°ôÜ ô( çü°(  
; °çô ; â( � âüä é ä ô( _ Bá> ä ô( _°â( Ü · á· °_ ; ôü_°� °; B_P ;9ôÜ_rà r· °üô · ô _ôTTô 
ä B( °è üô ëáô Tô ( B5°üô çá°ÜÜô çüô( · üô TB ä ôü ÜB( Ü · B( Ï ôü çâáü TôÜ çBÜÜBÏ ôüÜ 
ô_ T9é ëá°çBÏ ôo 

è q ! fhàD 62. 

Q( ( ô çâáüüB üé ; TBä ôü f; œé ( é � °; ô · ô TB h â( 5ô( _°â( Bá çüâ� °_ · 9á( ( B5°üôP 
Ü9°T (9ôÜ3 ä á( ° ·9á( ; ôü_°� °; B_ · ô Üé ; áü°_é üé Ï áT°ôü ô_ ( â( ç é ü°ä é o 

è U! fhà D 63. 

: °P Bá ; âáüÜ ·9á( S9â[ BÏ ô · é _ôüä °( é P Tô ( B5°üô B à œâü· á( ( âä œüô · ô 
çBÜÜBÏ ôüÜ °( � é ü°ôáü Bá ; É°� � üô ä B>°ä áä çâü_é Bá ; ôü_°� T; B_ · ô Üé ; áü°_é P ôT ëáô 
TôÜ üè Ï TôÜ · ô TB çüé Üô( _ô h â( 5ô( _°â( çôüä ô__ô( _P ô( ; â( Üé ëáô( ; ôP · ô ( ô 
f; ä á( °_· -xy h · 9á( ( âä œüô ·9ôä œBü; B_°â( Ü ü° Bá_üôÜ ô( Ï °( Ü · ô ÜBá5ô_BÏ ô 
°( � é ü°ôáü Bá ; É°� � üô ä ô( _°â( ( é kt t t · Tô· °_ ;ôü_°� T; B_P ä t B5ô( B( _ çâáüüB ê _üô 

_â 



- ba 1 

· é T°5üé çBü TôÜ � â( ; _°â( ( B°üôÜ âá · é Té Ï á é Ü · â( _ °T ôÜ_ çBüTé Bá> Bü_°; TôÜ pnP 
§ l P et pC ; °r· ôÜÜáÜo 

h ô_ B5ô( B( _ ; â( Ü_B_ôüB ëá9°T (9ôÜ_ çBÜP · B( Ü TB G; °ü; â( Ü_B( ; ôP · é üâÏ é aux 
üè Ï TôÜ · ô TB h â( 5; ( T°â( o fT ÜôüB B( ( ô>é :m ; ôü_°� °; B_ · ô Üé ; áü°_é ô_ Tá° ÜôüB 
ÜáœÜ_°_áé çâáü ; ô ëá° ; â( ; ôü( ô TôÜ ô( Ï °( Ü · ô ÜBá5ô_BÏ ôo fT ( ô ÜôüB 5BTBœTô 
ëáô çâáü f; 5â[ BÏ ô il üB°Üâ( · áëáôT °T BáüB é _é · é T°5üé o 

TITRE VIII. 

Dispositions générales. 

AwrtcLE ai o 

à ôÜ g âá5ôü( ôä ô( _Ü · ôÜ q Bá_ôÜ î Bü_°ôÜ ; â( _üB; _B( _ôÜ Ü9ô( Ï BÏ ô( _ à Üô 
; âä ä á( °ëáôü TôÜ á( Ü Bá> Bá_üôÜP ô( âá_üô · ôÜ · â; áä ô(_Ü ëá°P · B( Ü TB çüé  
Üô( _ô h â( 5ô( _°â( P Üâ( _ T9âœ/ô_ · ô · °ÜçâÜ°_°â( Ü Üçé ; °BTôÜ à ; ô_ ô� � ô_P _âáÜ TôÜ 
üô( Üô°Ï ( ôä ô( _Ü · â( _ °TÜ · °ÜçâÜô( _P ; â( ; ôü( B( _ TB ÜBá5ôÏ Bü· ô · ô T( 5°ô 
Éáä B°( ô Üáü ; ôá> · ô TôáüÜ ( B5°üôÜ Üâáä °Ü Bá> üè Ï TôÜ · ô l:1 çüé Üô( _ô 
h â( 5ô( _°â( P ù ; â( · °_°â( _âá_ô� â°Ü ëáô ; ôÜ üô( Üô°Ï ( ôä ô( _Ü (9B°ô( _ çBÜ t t t t 

; BüB; _è üô ; â( � °· ô( _°ôTo 
fTÜ Üô ; âä ä á( °ëáôüâ( _ ( â_Bä ä ô( _ v 
1. à ô _ô>_ô · ôÜ Tâ°ÜP · é ; üô_ÜP üè Ï Tôä ô( _ÜP ëá° Báüâ( _ é _é çüâä áTÏ áé Ü Üä · 

TôÜ · °� � é üô( _ôÜ ä B_°è üôÜ ëá° üô( _üô( _ · B( Ü TB h â( 5ô( _°â( o 
do à B · ôÜ; ü°ç_°â( · ôÜ ; Bä ; _é ü°Ü_°ëáôÜ · ôÜ ; ( Ï T( Ü ( âá5ôBá> Bççüâá5é Ü ô( 

ô>é ; á_°â( · ôÜ üè Ï TôÜ · ô TB h â( 5ô( _°â( o 
l o ! âáÜ TôÜ üBççâü_Ü â� � °; °ôTÜ âá üé Üáä é Ü â� � °; °ôTÜ · ô üBççâü_ÜP ;TB( Ü 

_âá_ôÜ TôáüÜ çBü_°ôÜ âù °TÜ ä â( _üô( _ TôÜ üé ÜáT_B_Ü · ôÜ çüôÜ; ü°ç_°â( Ü · ô TB 
çüé Üô( _ô h â( 5ô( _°â( o 

xáÜëá9à ; ô ëáô ·9Bá_üôÜ BüüB( Ï âä ; ( _Ü Üâ°î t t t çü°ÜP f; 3 g âá5ôü( ôä ô( _ 
œü°_B( ( °ëáô ôÜ_ °( 5°_é ü Üôü5°ü ·9°( _ôüä é · °B°üô çâä üBÜÜôä œTôü _â( Ü T9h: 

üô( Üô°Ï ( ôä ô( _Ü ô_ TôÜ çâü_ôü ~1 TB ; â( ( B°ÜÜB( ; ô · ôÜ g âá5ôü( ôä ô( _Ü · ôÜ 
î Bü_°ôÜ ; â( _üB; _B( TôÜo 

è U! fhà D a°po 

à ôÜ q Bá_ôÜ î Bü_°ôÜ couirnctantcs Ü9ô( Ï BÏ ô( _ � t çüô( · üôP âá à çüâçâÜôü i'i 
TôáüÜ TaÏ °ÜTB__t t · ; Ü üôÜçô; _°5ôÜP TôÜ ä ôÜáüôÜ ( é ôáÜÜB°°rôÜ çâä (JilC TôÜ °( � üB;  
_°â( Ü Bá> âœT°Ï B_°â( Ü çüôÜ; ü°_ôÜ ç( _· TB çüé Üô( _ô h â( 5ô( _°â( Üâ°ô( _ üé çü°ä é ôÜo 

à ôÜ q Bá_ôÜ î Bü_°ôÜ ; â( _ü( ; _Bá_ôÜ Üô ; âä ä á( °ëáôüâ( _P BáÜÜ°_ô _ ëáô � â°üü 
Üô çâáüüBP TôÜ Tâ°Ü ôT TôÜ üè Ï Tôä ô( _Ü ëá° Üôüâ( _ é · °; _é Ü °_ ; ô_ ; T� ö _o 

Af\TlCLE G6. 

à ôÜ q Bá_ôÜ î Bü_°ôÜ ; â( _üB; _B( _ôÜ ëá° ô( _ô( · üâ( _ ë( ; TB h â( 5ô( _°â( 
Ü9BççT°ëáô -t l'ensemble · ô TôáüÜ ; âTâ( °ôÜP çâÜÜôÜÜ°â( Ü ; T çüâ_ô; _âüB_ÜP et t � ° 
l'un ou °t quelques-uns de ces pays · é ; TBüôüâ( _ ; ôTTô °( _; ( _°( áP Üâ°_ Bá 
ä âä ô( _ · ô TB Ü°Ï ( B_áüô · ôÜ çüé Üô( _ôÜP Üâ°_ áT_é ü°ôáüôä ô( _o è ; ôT ô� � ô_P ôTTôÜ 



( :37 ) 

çâáüüâ( _P Üâ°_ � B°üô á( ô · é ; TBüB_°â( Ï é ( é üBTô ô( Ï TâœB( _ T9ô( Üôä œTô · ô TôáüÜ 
; âTâ( °ôÜP çâÜÜôÜÜ°â( Ü ô_ çüâ_ô; _âüB_Üu Üâ°_ é ( áä é üôü ( âä °( B_°5ôä ô( _ TôÜ çB[ Ü 
ëá9ôTTôÜ ô( _ô( · üâ( _ 5â°ü üô( _üôü ÜâáÜ TB Tâ° · ô TB h â( 5ô( _°â( P âáP °( 5ôüÜô 
ä ô( _P é ( áä é üôü ( âä °( B_°5ôä ô( _ ; ôá> ëá9ôTTôÜ ô( _ô( · üâ( _ 5â°ü ô>; ôç_ôüo 

hü__ô · é ; TBüB_°â( P � P ä â°( Ü ëá9ôTTô ( ô Üâ°_ � B°_ô B( ä âä ô( _ · ô TB Ü°Ï ( B_áüô 
· üÜ çüé Üô( _ôÜP ÜôüB ( â_°� °é ô par· é ; ü°_ Bá g âá5ôüt tôä ô( t · ô TB g üB( · ôrmüô 
_BÏ ( ô ô_ çBü ; ôTá°r; ° à _âáÜ TôÜ Qâá5; üáâä ; á_Ü · ôÜ Bá_üôÜ É _B_Ü çBü_°ôÜ à TB 
h â( 5ô( _°â( o 

à ôÜ q Bá_ôÜ î Bü_°ôÜ ; â( _üB; _B( _ôÜ çôá5ô( _ BáÜÜ°P · ô TB ä ê ä ô ä B( °è üô et à 
; â( · °_°â( de üôä çT°ü TôÜ çüâÜ; ü°ç_°â( Ü · ô T9Bü_°; Tô 69 ; °rBçüè ÜP · é ( â( ; ôü TB 
çüé Üô( _ô h â( 5ô( _°â( P üôTB_°5ôä ô( _ :'1 TôáüÜ ; âTâ( °ôÜP çâÜÜôÜÜ°â( Ü ôT çüâ_ô; _âüB_ÜP 
âá :'1 T9á( âá t1 ëáôTëáôÜrá( Ü · ô ; ôÜ çB[ Üo 

A q ! fh TPD G 7. 

àôÜ É _B_Ü ëá° ( ô Üâ( _ çBÜ î Bü_°ôÜ à TB çüé Üô( _ô h â( 5ô( _°â( Üôüâ( _ B· ä °Ü 
à y B· Éé üôü Üáü Tôáü · ôä B( · ôo à ôáü oá · Éá Ü°â( ÜôüB ( â_°� °é ô çB_· TB 5â°_0 
· °çTâä B_°ëáô Bá g âá5ôü( ôä ; ( T · ô TB -uüB( · ; rmüôTBÏ ( ; P ô_ çBü ; ôTá°r; ° Bá> 
g âá5ôü( ôä ô( _Ü · ôÜ Bá_üôÜ É _BTÜ çBü_°ôÜ il TB h â( 5ô( _°â( o 

hôTTô B· Éé Ü°â( ôä çâü_ôüB · ô çTô°( · üâ°_ Bô; ôç_B_°â( · ô _âá_ôÜ TôÜ âÉT°Ï B 
ü°â( Ü çüâä °ÜôÜ ôT B__ü°œá_°â( · ô 1011s TôÜ B5B( Tvr_� P� 3: Ü_°çáTé Ü · B( Ü T( çüé Üü( Ts9 
h â( 5ô( _°â( o DTTô Üâü_°üB Üâ( çTô°( el. ô( _°ôü ô� � ô_ · ôá> ä â°Ü Bçüè Ü TB · B_ô · ô 
T9ô( 5â° · ô TB ( â_°� °; B_°â( ëá° ô( Üôü( � B°_ô çBü f; g âá5ôü( ôä ô( _ · ô TB g üB( · ô 
müô_BÏ ( ô à tons TôÜ Bá_üôÜ h âá5ôü( ôä ô( _Ü des Élats ëá° Üâ( _ çBü_°ôÜ °t T( 
h â( 5ô(_°â( P à ä â°( Ü fJU'u1H~ ·B_ô áT_é ü°ôáüô (9B°_ é _é çüâçâÜé ô pal' T9T__BT 
B· Éé üô( _P 

àôÜ g âá5ôü( ôä ô( _Ü · ôÜ É _B_Ü ëá° B· Éé üôüâ( _ à TB çüé Üô( _ô h â( 5ô( _°â( 
· ô5üâ( _ /â°( · üô à Tôáü · é ; TáüB_°â( ·9B· Éé Ü°â( TB T°Ü_ô çüé 5áô çBü T9( ü_°; Tô l 
· ô ;ôTTô h âá5ô( ü°â( o hôTTô T°Ü_ô · ô5üB ê _üô B/âá_é ô il ; üTTôvru · é /ù · é çâÜé ôÜ çB_· 
TôÜ Bá_üôÜ g âä · tSü( ôä ô( _Üo à ô g âá5ôü( ôä ô( _ Éü°_( ( ( °ëáô ôá ; â( á( áá°ëá; ü( 
á( ô ; âç°ô Bá> Bá_üôÜ g âá5ôü( ; ü(ôt t TÜo 

è ( ! fh à D abo 

à ôÜ _üB°_é ÜP ; â( 5ô( _°â( Ü ô_ BüüB( Ï ôä ô( _Ü conclus B( _é ü°ôáüôä ô( _ ù TB 
çüé Üô( _ô Couvcùtio11 ; âá_°ááôüâ( _ u1 çüâ· á°üô Tôáü çTô°( cl. ; TT_°ôü ô� � ô_ v 

·_o î âáü TôÜ ( B 5°üôÜ ô>; ôç_é Ü · ô TB h â( 5ô( _°â( u 
do î âáü TôÜ 11a 5°üôÜ ù ëá° ôTTô Ü9BççT°ëáô çâáü TôÜ âœ/ô_Ü ëáô TB h â( 5ô(  

à°â( ( 9B çBÜ çüé 5áÜ ô>çüôÜÜé ä ô( _o 

fT ôÜ_ ô( _ô( · á ëáô TB çüé Üô( _ô h â( 5ô( _°â( P (9B[ B( _ çâáü âœ/ô_ ëáô TB 
ÜBá5ôÏ Bü· ô · ô TB 5°ô Éáä B°( ô ô( ä ôüP TôÜ ëáôÜ_°â( Ü ; â( ; ôü( B( _ Tô œ°ô( rè _üô 
ô_ T9É[ Ï °è ( ô · ôÜ çBÜÜBÏ ôüÜP ô_ çBü_°; áT°è üôä ô( _ · ôÜ é ä °Ï üB( _Ü B°( Ü° ëáô TôÜ 
Bá_üôÜ ä B_°è üôÜ üôTB_°5ôÜ à Tááü T üB( Üçâü_P ; â( _°( áô( _ °t ê _üô Üâáä °ÜôÜ Pq f~ 
· °TTé üôá_; Ü Té k°ÜT( T°â( Ü ( B_°â( BTôÜo 



( 3°8) 

ÀRTICI.E aCo 

à B çüé Üô( _ô hâ( 5ô( _°â( ô( _üôüB ô( 5°Ï áôáü Tô t ôü /á°TTô_ 19·1 ö P ô_ 5Bá· üB 
ÜB( Ü Bá; á( ô T°ä °_ô · ô _ôä çÜo Oé B( ä â°( ÜP ; ÉBëáô q Bá_ô î Bü_°ô ; â( _üB; _B( _ô 
çâáüüB TB · é ( â( ; ôü à _âá_ ä âä ô( _ à T9ô>ç°üB_°â( ·9á( · é TB° · ô ; °( ë B( ( é ôÜP 
ëá° ; âáüüB à çBü_°ü · ô TB · B_ô âù TB hâ( 5; á_°â( ÜôüB ô( _üé ô ô( 5°Ï áôáü · B( Ü 
Üâ( É TB_o 

hôTTô · é ( â( ; °B_°â( ÜôüB ( â_°� °é ô çBü TB 5â°ô · °çTâä B_°ëáô Bá g âá5ôü( ô 
ä ô( _ · ô TB g üBt t · ôrmüô_BÏ ( ; ôT çBü ; ôTá°r; ° Bá> g âá5ôü( ô_ü°ô( °Ü · ôÜ Bá_üôÜ 
î Bü_°ôÜ ; â( _üB; _B( _ôÜo DTTô çüô( · üB ô� � ô_ · âáNô ä â°Ü Bçüè Ü Tô /âáü âù TB 
( â_°� °; B_°â( BáüB é _é üôç áô çBü Tô g âá5ôü( ôä ô( _ · ô TB g üB( · ôrmüô_BÏ ( ôo 

! âá_ô · é ( â( ; °B_°â( (9BáüB ô� � ô_ ëá9à T9é Ï Bü· · ô T9É _B_ ëá° T9BáüB � B°_ôP TB 
h â( 5ô( _°â( ; â( _°( áB( _ à Üâü_°ü Üâ( çTô°( ô_ ô( T°ôü ô� � ô_ a11 üôÏ Bü· · ô _âáÜ 
TôÜ Bá_üôÜ É _B_Ü ëá° T9Báüâ( _ üBü TTé ôP ëá° y Báüâ( _ B· Éé üé âá ëá° y B· Éé üôüâ( _o 

ARTlctE neo 

La çüé Üô( _ô h â( 5ô( _°â( P B5ô; Tô üè Ï Tôä ô( _ y B( ( ô>é P ÜôüB üé · °Ï é ô ô( á( 
ÜôáT ô>ôä çTB°üôP ëá° ÜôüB · é çâÜé Bá> Bü; É°5ôÜ · á g âá5ôü( ôä ô( _ · ô TB 
g üB( · ôrmüô_BÏ ( ôo y áô ; âç°ô ; ôü_°� °é ô ; â( � âüä ô ÜôüB · é T°5üé ô çBü ; ô · ôü( °ôü 
à ; ÉB; á( ·ôÜ g âáS9ôü( ; ä ; ( _Ü · ôÜ q B( _ôÜ î Bü_°ôÜ ; â( _üB; _B( _ôÜo 

AHTICLE nt o 

ta çüé Üô( _ô h â( 5ô( _°â( ÜôüB üB_°� °é ô ô_ TôÜ B; _ôÜ · ô üB_°� °; B_°â( P B; ; âä  
çBÏ ( é Ü · ôÜ T°Ü_ôÜ çüé 5áôÜ à T9Bü_°; Tô l P Üôüâ( _ · é çâÜé Ü à à â( · üôÜP Bá ç°( Ü 
_Bü· Tô l t · é ; ôä œüô 9T kq 9Ê· à ô g âá5ôüü) ä ; ( T œü°_B( ( °ëáô ( â_°� °ôüB TôÜ 
üB_°� °; B_°â( Ü ôT � âáü( °üB ; âç°ô · ô ; ÉBëáô T°Ü_ô Bá> g âá5ôü( ôä ô( _Ü · ôÜ 
Bá_üôÜ î Bü_°ôÜ ; â( _üB; _B( _ôÜo 

Oâ( âœÜ_B( _ f; · é � Bá_ · ô üB_°� °; B_°â( çBü T9á( ô · ôÜ q Bá_ôÜ î Bü_°ôÜ ; â(  
_üB; _B( _ôÜP TB h â( 5ô( _°â( ; â( _°( áôüB à Üâü_°ü Üâ( · çTô°( ô_ ô( _°ôü ô� � ô_ Bá 
üôÏ Bü· des î Bü_°ôÜ ; â( _üB; _B( _ôÜ ëá° T9Báüâ( _ üB_°� °é ôo 

è U! fhà D 72. 

î âáü üô( · üô TB üB_°� °; B_°â( çTáÜ � B; °Tô à á( D_BT ; â( _üB; _B( _ ëá° BáüB°_P 
B( _é ü°ôáüôä ô( _ à TB · B_ô · ô Ü°B( B_áü; · ô TB çüé Üô( _ô h â( 5ô( _°â( P é ä °Ü · ôÜ ,.., 

çüôÜ; ü°ç_°â( Ü Bá Üá/ô_ · 9á( ô ä B_°è üô ëáôT; â( ëáô � B°ÜB( _ T9âœ/ô_ · ô ; ôTTô 
h âá5ôá_°â( P °T ôÜ_ ; â( 5ô( á ëáô _âá_ ( B5°üô B[ B( _ ÜB_°Ü� B°_ ô� � ô; _°5ôä ô( _ 
Bá>· °_ôÜ çüôÜ; ü°ç_°â( Ü B5B( _ f; t cr /á°TTô_ 1915, ( ô çâáüüB Üô çüé 5BTâ°ü · ôÜ 
_âTé üB( ; ôÜ B; ; âü· é ôÜ çBü TB h â( 5ô( _°â( :'i _°T üô _üB( Ü°_â°üôP çâáü ; ôÜÜôü · ô Üô 
; â( � âüä ôü il ; ôÜ çüôÜ; ü°ç_°â( Üo 

è ff! fh à D nl o 

à âüÜëáô TB çüé Üô( _ô hâ( 5ô( _°â( çüé 5â°_ ëá9á( ô ä ôÜáüô çôá_ é Tüô çü°Üô à 
TB Üá°_ô ·9á( B; ; âü· ô( _üô _âáÜ âá ëáôTëáôÜrá( Ü · ôÜ É _B_Ü ; â( _üB; _B( _ÜP Tô 
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g âáP· ôü( ôä ô( _ · ô : B °TTB/ôkTé œü°_B( ( °ëáô ôÜ_ °( 5°_é à ô( _üôü ô( üBççâü_ B5ô; 
TôÜ· °_Ü É _B_ÜP xB( Ü Tô œáT · ô ÜB5â°ü Ü9°TÜ B; ; ôç_ô( _ TôÜ çüâçâÜ°_°â( Ü ëá° 
ÜôüB°ô( _ çüé Üô( _é ôÜ çBü T9á( · ô ; ôÜ kvtB_Ü ôá 5áô · ô TB üé BT°ÜB_°â( · ô Üôä œTBœTô 
ä ôÜáüôo à ô g âáP· ôü( ôä ô( _ · ô : B kTB/ôÜTé œü°_B( ( °ëáô � ôü( ; â( ( Bî _üô Bá> 
É _B_Ü ; âá_üB; üB( _Ü Tô üé ÜáT_B_ · ô TB ; â( ÜáT_B_°â( à TBëáôTTô °T BáüB B°( Ü° 
çüâ; é · é o 

à9É _B_ · â( _ TôÜ âœÜôü5B_°â( Ü ; â( ; ôü( B( _ TôÜ çüâçâÜ°_°â( Ü · â( L °T Ü9BÏ °_ ( ô 
çBü5°ô( · üB°ô( _ çBÜ Bá g âá5ôü( ôä ô( _ · ô : B kTB/ôÜTé œü°_B( ( °ëáô · B( Ü TôÜ 
Ü°> ä â°Ü à ; âä ç_ôü · ô TB ; âä ä á( °; B_°â( · ô ; ôÜ çüâçâÜ°_°â( ÜP ÜôüB çüé Üáä é 
B; ëá°ôÜ; ôü à ; ôTTôÜr; °o 

ÂR11CLE n 4. 

à B çüé Üô( _ô h â( 5ô( _°â( çâáüüB ê _üô ä â· °� °é ô · B( Ü · ôÜ ; â( � é üô( ; ôÜ 
áT_é ü°ôáüôÜP · â( _ TB çüôä °è üô BáüB T°ôáP Ü9°T ôÜ_ ( é ; ôÜÜB°üôP ô( t Cdeo à ô 
T°ôá ô_ T9é çâëáô · ô ; ôÜ ; â( � é üô( ; ôÜ Üôüâ( _ � °>é Ü · 9á( ; âä ä á( B; ; âü· çBü TôÜ 
g âá5ôü( ôä ô( _Ü · ôÜ q Bá_ôÜ î Bü_°ôÜ ; â( _üB; _B( _ôÜo 

à ôÜ g âá5ôü( ôä ô( _Ü çâáüüâ( _P çBü TB 5â°ô · °çTâä B_°ëáôP °( _üâ· á°üô · B( Ü 
TB çüé Üô( _ô h â( 5ô( _°â( P · 9á( ; âä ä á( B; ; âü· P ôT ô( _âá_ _ôä çÜP TôÜ Bä é T°â 
üB_°â( Ü ëá° ÜôüB°ô( _ /áÏ é ôÜ á_°TôÜ âá ( é ; ôÜÜB°üôÜo 

D( � â° · ô ëáâ° TôÜ î Té ( °çâ_ô( _°B°üôÜ â( _ Ü°Ï ( é ; °rBçüè Ü v 

k ooo B°_ à à â( · üôÜP Tô kQ /B( 5°ôü t C t i ro 

VON KoEHNER. 

SEELJGER. 

ScuÜTT. 
müÜÜÜo 
PAGEL. 

ScHRADER. 

BEH.l\J. 

G. FRANCKENSTEIN. 

SCHRECKENTHAL. 

c áOè <o 

Do A. PIEttHAHD. 

h áo à D JEUNE. 
à Qy f: ' Uè Oh  o 

EMIL KnoGH, 

ê o ToPsöE-JENSEN. 

Uè ' è Dà mè y : oè P 

JosHUA w. è à D~ è Oc DUo 

JAs. HAMILTON à D) t Üo 



ù°ê ddt 6 - i e 1 

Dág_küo ! o Ct1AMBER1.,u~. 

fü,LSWORTU P. fftmI-'HOLF. 

w è : TTTvOg ! QO à DD h è î î : o 

Gt:onGE F. CooP1m. 
Ho.M1m L. FERGUSON. 

è _ü( Dâ g fà mDU! : Büüáo 
Wtáo Il. g o BuLLARD. 

g xrvâo y ä oÜ( o 

g áDUOfy _o 

°STD( : D<o 

D( OD: ! G. t9t eg g Ut c g tvv Êo 

è o 0ENNY. 

OQUH è O t t t t Pào 

J. lt mf°oD: o 

Il. AcTON BLAKE. 

è t oüt tü( n. ' o YouNo. 
h o q fî WQQc o 

W. l) A viu Ancusn. 

R. Hy fUq Dè c h Qà à fO: o 

è à D~ è Oc DU xQq O: ! QOo 

! ( âÜo Hè h  DO? fDo 

CAnr.o BRUNO. 
ê üüüâä â Ufî è c f kfDè Oè o 

g áÜ_ Avo ! âÜüüo 

( IIAnALD î Dc DU: DOo 

Ad referendum ! J. Bnuas. ! JENS EYANG. 

J. V. ,v fDUc : °STè o 

H. S. J. Hè è : o 

A. D .. H áà TPDUo 

W lLl\llNK. 
J. W. G. hââüÜo 

N. DE D! ! DUo 

h o o. Û à : DOP 

OáoÜ GusTAF N1LsSON. 
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REGLEMENT 

SÉCURITÉ DE LA NAVIGATION 

è U! fhà D 1. 

CODE · ôÜ_°( é à TB _üB( Üä °ÜÜ°â( üB· °â_é Té Ï üBçÉ°ëáô 
· ôÜ üô( Üô°Ï ( ôä ô( _Ü üôTB_°� Ü 

aux GLACES, Bá> ÉPAVES ô_ au TEMPS. 

INSTRUCTIONS. 

Envoi des rense(qnement~ : à9ô( 5â° · ôÜ üô( Üô°Ï ( ôä ô( _Ü üôTB_ °� Ü Bá> 
Ï TB; ôÜ ô_ Bá> é çB5ôÜ ôÜ_ âœT°Ï B_â°üôo h ôÜ üô( Üô°Ï ( ôä ô( _Ü Üâ( _ _üB( Üä °Ü · ô· 
( B5°üô à ( B5°üô âá œ°ô( B· üôÜÜé Ü à l'/Jydrographic Office · ô WBÜÉTáÏ _â( P 
Üâ°_ ô( TB( Ï BÏ ô ; TB°üP Üâ°_ Bá ä â[ ô( · ôÜ Bœüé 5°B_°â( Ü ôä çTâ[ é ôÜ · B( Ü TB çüô 
ä °è üô çBü_°ô · á çüé Üô( _ ; â_°ôo 

à 9ô( 5â° · ôÜ üô( Üô°Ï ( ôä ô( _Ü üôTB_°� Ü Bá _ôä çÜ ôÜ_ � B; áT_B_°� o fT y B T°ôá · ô 
� B°üô áÜBÏ ôP à ; ô_ ô� � ô_P · ô TB · ôá>°è ä ô çBü_°ô du çüé Üô( _ ; â· ôP ëá° çâáüüB 
_âá/âáüÜ è _üô ä â· °� °é çBü TôÜ ; â( Ï üè Ü ä é _é âüâTâÏ °ëáôÜo 

Renseignements à f 'ournir : 
PnEMIÈnE rAnTIE. -- Glaces et épaves. 

1. OB_áüô · ôÜ Ï TB; ôÜ âá · ô T9üçB5ô üô; â( ( áôÜP 
do î âÜ°_°â( · ôÜ Ï TB; ôÜ âá · ô T9é çB5ô TâüÜ · ô TB · ôü( °è üô âœÜôü5B_°â( o 

c ) >t_vtä î è U! xDo r Renseignements météorologiques. 

1. c °üô; _°â( ô_ � âü; ô · á 5ô( _o 
do c °üô; _°â( ô_ 5°_ôÜü( · á ; âáüB( _o 
3. ! ôä çÜP ; 9ôÜ_rà r· °üô é _B_ · ô T9B_ä âÜçÉè üô :1 á( ô Éôáüô · é _ôüä °( é ôo 
lt-. q Bá_ôáü · á ÉBüâä è _ üô ô_ árä ç é üBTáüô · î T9B°üo 
ä o ! ; áüT( ( ; ô ÉBüâä é ár°ëáô _9T _ôä çé üB_áüô à TB Üáü� B; ô · ô t k ä ôüo 

fleure à adopter : 

c B( Ü _âáÜ TôÜ ( ) °ä é Té Ï T9Bä ( ) Ü Üô üBççâü_B( _ Üâ°_ Bá> Ï TB; ôÜP Üâ°_ Bá> 
é çB5ôÜP â( Ü°Ï ( BTôü( Tô� 3) áüôÜ ô( o _ôä çÜ ä â[ ô( · ô g ü; ô( ) °ôÉo · 



[N° '.t2t] ( 42 ) 

Aëresse : 
! âá_ üô( Üô°Ï ( ôä ô( _ ô( 5â[ é à f9 Hydrogmphic Olfice · ô WBÜÉ°( Ï _â( · â°_ 

B5â°ü çâáü B· üôÜÜô Tô ä â_ << q [ · üâÏ üBçÉ°ô » P ô_ _âá_ T9ô( Üô°Ï ( ôä ô( _ _üB( Üä °Ü 
Bá 1Jf eteorologicat Office · ô à â( · üôÜ · â°_ ê _üô B· üôÜÜé <( H; _ôâüâTâÏ [ PP o 

Texte: 
P t o î âáü ô( 5â[ ôü á( üô( Üô°Ï ( ôä ô( _ Üô üBççâü_B( _ á( °ëáôä ô( _ Bá> Ï TB; ôÜ 

âá Bá> é çB5ôÜP â( ôä çTâ°ô · ôá> Ï üâáçôÜ · ô ; °( ë ; É°� � üôÜ ; ÉB; á( çüé ; é · é Ü 
· á ä â_ « °; ô 11 u â( çôáT üé ç é _ôü ; ôÜ Ï üâáçôÜ Bá_B( _ · ô � â°Ü ëá9°T ôÜ_ ( é ; ôÜÜB°üôo 

do : ° î â( 5ôá_ ô( 5â[ ôüP en âá_üôP · ôÜ üô( Üô°Ï ( ôä ô( _Ü ä é _é âüâTâÏ °ëáôÜP 
â( Tô � B°_ Bá ä â[ ô( · ô ëáB_üô Ï üâáçôÜ · ô ; °( ë ; É°� � üôÜ ; ÉB; á( P çüé ; é · é Ü 
· á ä â_o Pt ) ôB_Éôü » o Q( 9ä ô__üB ; ôÜ Ï üâáçôÜ à TB T°( · á üB· °â_é Té Ï üBä ä ôP 
Bçüè Ü B5â°ü · â( ( é _âáÜ TôÜ üô( Üô°Ï ( ôä ô( _Ü Üô üBççâü_B( _ Bá> Ï TB; ôÜo 

N. B. - Si Ic ä â_ « ) ô(_Éôü » Üô _üâá5ô · B( Ü Tô üB· °â_é Té Ï üBä ä ôP _âá_ôÜ 
TôÜ ô>çüôÜÜ°â( Ü ; É°� � üé ôÜ B5B( _ ; ô ä â_ · â( ( ô( _ · ôÜ üô( Üô°Ï ( ôä ô( _Ü Üáü TôÜ 
Ï TB; ôÜP ô_ _âá_ôÜ ; ôTTôÜ Bçüè Ü Tô ä âT -- ) ôB_Éôü » · â( ( ô( _ · ôÜ üô( Üô°Ï ( ôä ô( _Ü 
ä é _é âüâTâÏ °ëáôÜo : ° Tô ä â_ << ) ôB_Éôü 01 ( 9ôÜ_ çBÜ ôä çTâ[ é · B( Ü Tô üB· °â_é Té  
Ï üBä ä ôP ; ôTá°r; ° ( ô ; â( _°ô( _ · ô üô( Üô°Ï ( ôä ô( _Ü ëáô Üáü TôÜ Ï TB; ôÜo (Voir 
· ôÜ ô>ôä çTôÜ · ôÜ · ôá> · °� � é üô( _Ü üB· °â_é Té Ï üBä ä ôÜ Bá çüé Üô( _ Bü_°; Tôo1 

î UDH fÈ UD î è U! fDo 

Glaces et épaves. 

à ôÜ üô( Üô°Ï ( ôä ô( _Ü Üáü TôÜ Ï TB; ôÜ ô_ TôÜ é çB5ôÜ Üô Ü°Ï ( BTô( _ Bá ä â[ ô( 
· ô · °> ; É°� � üôÜP · °5°Üé Ü ô( · ôá> Ï üâáçôÜ · ô ; °( ë ; É°� � üôÜ ; ÉB; á( o Q( � B°_ 
çüé ; é · ôü ; ôÜ Ï üâáçôÜ · á ä â_ cc °; ô t t v 

o à ô ëáB( _°è ä ô · á ä â°Ü - d · 1 · 9Bçüè Ü Tô 
; â· ô t o 

o à9Éôáüô · ô T9âœÜôü5B_°â( - T) · 9Bçüè Ü Tô 
; â· ô fTo 

à B ( B_áüô · ôÜ Ï TB; ôÜ âœÜôü5é ôÜ - j1 ·9Bçüè Ü 
Tô ; â· ô fffo 

à B TB_°_á· ô · ô TB Ï TB; ô âœÜôü5é ô (ppp) Bá 
· °>°è ä ô · ô · ôÏ üé - 5â°_· _BœTô ; °rBçüè Ü1o 

o à B Tâ( Ï °_á· ô · ô TB Ï TB; ô âœÜôü5é ô (p' p' 7>') 
Bá · °>°è ä ô · ô · ôÏ üé -5â°ü _BœTô ; °rBçüè Ü1o 

à ô çüôä °ôü Ï üâáçô Üô ; âä çâÜô · ô d d T / JJ • 
à ô ·ôá>°è ä ô Ï üâáçô Üô ; âä çâÜô · ô pp p' p' p1• 

Deux ; É°� � üôÜo 

Un ; É°� � üôo 

y ( ; É°� � üôo 

! üâ°Ü ; É°� � üôÜo 

! üâ°Ü ; É°� � üôÜo 
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CODES. 

Cons 1 : Q1,antièmt1 du. moi». 

à ô ëáB( _°è ä ô · á ä â°Ü Üô Ü°Ï ( BTô Bá ä â[ ô( · ô · ôá> ; É°� � üôÜP · â( _ 
Tô çüôä °ôü çôá_ ê _üô Né üâ v · ô et à l t o 

h â( Ü fT v Heure de L'observation. 

à9Éôáüô -Tô T9âœÜôü5B_°â( hÉ°� � üô 
ôÜ_ ; âä çü°Üô ô( _üô v à Ü°Ï ( BTôüo 

Éôáüô · á ä B_°( ôT 1. ÉôáüôÜ · á ä B_°( -_ôä çÜ ä â[ ô( 
· ô g üôô( ) °; É1 o o ,t 

i ÉôáüôÜ · á ä B_°( ô_ n ÉôáüôÜ · á ä B_°( o o d 

n 
,10 

)) )) q 0 )) 

9T Éôáüô · á Üâ°ü 

9t Éôáüô · á Üâ°ü ôT i ÉôáüôÜ P0 

i ÉôáüôÜ • t1 )) 

n 

t e 

)) )) 

n 

t e )) )> 

)) t Éôáüô · á ä B_°( o 

3 

4 

_P 
6 

n 

8 

f oâ( ô q T Nature des glaces ou des épaves observées. 

Qo î BÜ · ô Ï TB; ôo 

·_o y ( ÜôáT °; ôœôüÏ o -ut ÊB( ó ô ä BÜÜô · ô Ï TB; ô � Tâ__B( _ôo 

do î TáÜ°ôáüÜ °; ôœôüÏ Üo 

l o Oâä œüôá> °; ôœôüÏ Üo 

i o ' Tâôœ; üÏ o g üâÜÜô ä BÜÜô ·9ôBá ÜBTé ô ; â( Ï ôTé ô B[ B( _ T9BççBüô( ; ô · 9á( 
çô_°_ °; ôœôüÏ P 

po h ÉBä çÜ · ô Ï TB; ôÜo g TB; ôÜ Ü9é _ô( · B( _ à çôü_ô · ô 5áôP ä B°Ü à _üB5ôüÜ 
TôÜëáôTTôÜ °T ôÜ_ çâÜÜ°œTô · ô ( B5°Ï áôüo 

ao î B; û °; ôo c é œü°ÜP ô( çBü_°ô ; âBÏ áTé ÜP ·9°; ôœôüÏ Ü âá · ô ; ÉBä çÜ · ô Ï TB; ôo 

7. à B( · °; ôo g TB; ôÜ _ô( B( _ à TB _ôüüô · ôçá°Ü T9É°5ôüo 

bo Épave. 
9. -c °Üçâ( °œTô1o 

i2 
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EXEMPLE : 

Radiotélégramme envoyé tt1m navire ù un aut,·e 11avire. 

o o ' 
P uv k -Tx kouv2 k k k hoxT 
r t = ~ ~ , = ~ - t k k h f S \ ~ 

· k o: Dv f: PBok vv k k ok d k ;=: .=! E ~~ 
=: -,:, ~ '::: ·;;; -,::; r; ~ -~ re k 9oTovvv !: 9AQ k 1 ~ dvvvvk -= ~~tJ:. .= â � _vk k ;, k; Pu° ..c 
~ - •• c.,; :.., ud k u -~ ~ u E ~ u 

t t 
k oooo -<:.) ,..... <J ~-<:) - - - - 

,; ' 1 

ut c B_ô · ô T9âœÜôü5B_°â( o 

1 q ôáüô · ô âœÜôü5B_°â( 

·15 

t ert d 

OB_áüô · ôÜ Ï TB; ôÜ âá · ô 'i h ÉBä çÜ 
T9é çB5ôo · ô Ï TB; ôÜo 

· t p 

4 

t p 

t art b 

p l Oâä œüôá> 
°; ôœôüÏ Üo 

a 

l 

· t p 

t Crdt 

É çB5ô 

1~ 

n 

16 

4-6 

b 1 y ( ÜôáT 
°; ôœôüÏ o 

t a 

d 

î âÜ°_°â( °TôÜ Ï TB; ôÜ âá I à BoT°_( · ; i u9Pn à B_°_á· ô i a � à B_°_á· ô 4M à B_°_á· ô 1 i nl 
· ô t 9é çB5ôo i uuei düo i aÊp9 i a° dp9o i net CPo 

à â( Ï áá· ; i ad à â( Ï °_á· ô i i n à â( Ï °_á· ô i i e à â( Ï °_á· ô 1 i ed 
i akq 9o i i ki e t Ê i l ° pbt Ê i -1Ö � pt Ê 

h ôÜ üB· °â_é Té Ï üBä ä ôÜ ÜôüB°ô( _ B°( Ü° ; É°� � üé Ü v 

ê Bçôáü à 5Bçôáü 

TôôP t 3pi pi P pt i adv t pal i P at i i n v t pnbi P a3t i j°Q v t adt i P nl i edo 

QDy ~ fÈ TSfD î è U! fDo 

Uô( Üô°Ï ( ôä ô( _Ü ä é _é âüâTâÏ °ëáôÜo 

î âáü ô( 5â[ ôü · ôÜ üô( Üô°Ï ( ôä ô( _Ü üôTB_°� Ü Bá _ôä çÜP ô_; oP â( ôä çTâ°ô 
ëáB_üô Ï üâáçôÜ · ô ; °( ë ; É°� � üôÜ ; ÉB; á( o h ôÜ Ï üâáçôÜ · â°5ô( _ ê _üô çüé ; é · é Ü 
· á ä â_ (< WôB_Éôüo t t 

Premier _qrmtpr (DDPP/1) comprenant : 

à tk ëáB( _°è ä ô · á ä â°Ü v · ôá> ; É°� � üôÜ (DD), ·9Bçüè Ü Tô ; â· ô 1. 
L~ çâÜ°_°â( · á ( B5°üô TâüÜëá9°T ô( 5â°ô Tô üB· °â_é Té Ï üBä ä ôP °( · °ëáé ô Bá 

ä â[ ô( · ô _üâ°Ü ; É°� � üôÜ (PPP), üôçüé Üô( _B( _ Tô ; Büüé · ô t · ôÏ üé · B( Ü TôëáôT 
Tô ( B5°üô Üô _üâá5ôP ·9Bçüè Ü Tô ; â· ô fê ; T TB ; Bü_ô ä Bü°( ô ( áä é üâ_é ô B( ( ô>é ô 
Bá çüé Üô( _ Bü_°; Tôo 

Druxiéinc gro1171c ( JVJVCCX) compreuont : 

à B · °üô; _°â( · á 5ôá_ î T 3rB � âü; ô à b ÉôáüôÜ · á ä BT°( Bt t nkô ·üÏ üé · ô 
Tâ( Ï °_á· ô âáôÜ_ v · ôá> ; É°� � üôÜ - Tê xê 1P ·9Bçüè Ü Tô ; â· ô ê o 

à B · °üô; _°â( ; T TB 5°_ôÜÜô sTá ; âáüB( _ v · ôá> ; É°� � üôÜ - CC), · 9Bçüè Ü Tô 
; â· ô ê To 

à ô _ôä çÜ âá T9é _B_ · ô T9B_ä âÜçÉè üô ù TB ä ê ä ô Éôáüô v á( ; É°� � üô -~ 1P 
·9Bçüè Ü Tô ; â· ô ê ffo 



Troisième groupe (BBBA.A) co1nprena11t: 

à B ÉBá_ôáü œBüâä é _ü°ëáô Bá · °>°è ä ô · ô ä °TT°ä è _üô {1 b ÉôáüôÜ · á ä BT°( 
Bá np° · ôÏ üé · ô Tâ( Ï °_á· ô âáôÜ_v _üâ°Ü ; É°� � üôÜ - BBB), · 9Bçüè Ü Tô ; â· ô ê fffo 

à B _ôä çé üB_áüô · ô T9B°ü :'i TB ä ê ä ô Éôáüôv · ôá> ; É°� � üôÜ (AA), ·9Bçüè Ü Tô 
; â· ô IX. 

Qttatrième groupe ( bbSSS) comprenant : 

à B _ô( · B( ; ô œBüâä é _ü°ëáô ù b ÉôáüôÜ · á ä B_°( Bá n uruô · ôÏ üé · ô Tâ( Ï °_á· ô 
âáôÜ_v · ôá> ; É°� � üôÜ (bb), · 9Bçüè Ü Tô ; â· ô ~ o 

à B _ôä çé üB_áüô · ô TB Üáü� B; ô · ô TB ä ôü à TB ä ê ä ô Éôáüô v _üâ°Ü ; É°� � üôÜ 
-: : : 1P · 9Bçüè Ü Tô ; â· ô ~ fo 

CODES. 

hââô IV : Position du navire. 

c B( Ü TB ; Bü_ô B( ( ô>é ô [Hl çüé Üô( _ Bü_°; Tô Üô _üâá5ô( _ TôÜ ( âä œüôÜ B__ü°œáé Ü 
à ; ÉBëáô ; Büüé · ô Pù · ôÏ üé · ô T9â; é B( è _TBüá°ëáô Oâü· o à B çâÜ°_°â( · á ( B5°üôP 
Bá ä âä ô( _ · ôÜ âœÜôü5B_°â( Ü ä é _é âüâTâÏ °ëáôÜ °( · °ëáé ôÜ · B( Ü la · ôá>°è ä ô 
çBü_°ôP ôÜ_ Ü°Ï ( BTé ô Bá ä â[ ô( · ôÜ _üâ°Ü ; É°� � üôÜ üôçüé Üô( _B( _ f; ; Büüé · ô 
,t · ôÏ üé · B( Ü TôëáôT Tô ( B5°üô Üô _üâá5ôo î Bü ô>ôä çTôu TB çâÜ°_°â( p· t °551 

( âü· P da° i Ct âáôÜ_v ÜôüB Ü°Ï ( BTé ô çBü pat o 

CooE V. 

Directio« du »eut ( ô( t ö üÉáä œÜ1 rô_ force dr, oeut il b ÉôáüôÜ · á ä B_°( P 
_ôä çÜ ä â[ ô( Bá nuPô ä é ü°· °ô( · ô Tâ( Ï °_á· ô âáôÜ_ - WW). 

' âü; ô · á 5ô( _ ~ ; oPu/ i ; ° ó ~ H 1 ; ° ó Üá°5B( _ PGP roP 0 ; ° 
l'échelle ;c. 7- r ::r1 v_v° áv° -n v_v° ; ° ;;,:,:; uua z ;c, -n ,n N · ô œôBá� âü_o N ~ _BJ u5 U) ó 0 v° 

h BTä ô oooo 0 00 . o o o .. o . o o o o .. .. .. .. · r o o 
mü°Üô � B°œTô o o o t P 2 ou 3 Q° 07 13 q T 25 l t 37 i l i C ;i Puo° 67 73 9°C ~~ Ct 1_,i) 

mü°Üô ä â· é üé ôo o i ou p Qv3o os -14 20 26 l v3 vtb 44 50 ;-j6 62 68 74 80 86 \)'2 

ê ô( _ � âü_ o o o o 6 ou 7 el 09 , .. vvt t dn l l krT31 '" 5·1 v°n at (j!} n°° 81 87 Cl 'ù ,a 

ê ô( _ 5°âTô( _o o o b 011 C Oî rxy ·16 ~2 db 3i \() i _° vud 8 (j{ 70 76 82 8· 94 

! ôä ç è üô oooo t e ou q 05 1-1 ·17 dl 2U uGür 41 .n vol :;n G:î nt nn 83 89 Cok uP 
3 

QáüBÏ B( oo .. 12 Q_° 12 f: rv3i l e ;;(j rkk Êt k ;'j,i so 66 ï dv nb bi râ Ca 
1 

N. IJ. - è 5â°ü Üâ°( ·9°( · °ëáôü TB · °üô; _°â( sTá 5ô( _ ôá B°üôÜ · ô 5ô( _ 5üB°ôÜo 
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h â( Ü Vl. 

Inrectio» ( ôá q ° üÉáä œÜ1 ô_ vitesse dt, courant (CC). 

t 1 1 "' 1 
1 6 1 . 1 

� ü TTôÜ ä Bü°( Ü vvüv° u PooGk ~ ~ 0 a 0 zl ~ v -: ' . ~ ó . ! 0 N . 1 r-; 1 ç Povu if) U'.) rr: 'li if) 
9T1 a :lz N 

à Éôáüôo nrÎ k 1 ~ 
•f, 

0 N 9T1 ,n ;.!:;. 

1 
ePdp Ot en 13 t C dp 31 37 i l 49 pp at 67 73 nC · bp Ct l 
0,5 ed 08 q 20 26 32 38 44 pe pa 62 ab 74 80 ba 92 

1 el 09 t p 21 dn l l l C i p pt pn · -°l 69 nu° 81 8'7 Cl 
"! 04 t e 16 dd 28 34 i e 46 i 52 °°b 64 70 na 82 88 t 94 

l Qo9v° t rtT( 23 29 l 99 i t i n pl 59 65 n· t nn 83 1 
P1 89 I 95 

12 i 1.8 
f 

4 06 24 l e l a 42 48 ;ill ae aa nd t b 84 3TQ S Ca 
00 Pas · ô ; âáüB( _o 

99 T9BÜ · 9âœÜôü5B_°â( o 

àê o B. - è 5â°ü Üâ°( · 9°( · °ëáôü TB · °üô; _°â( · á ; âáüB( _ ô( B°üôÜ · ô 5ô( _ 5üB°ôÜP 
1 
t 

Co.oE ê ffo 

Éuu du ciel ù b ÉôáüôÜ · á ä B_°( P àôä çÜ ä â[ ô( · á 7f>e ä é ü°· °ô( · ô 
Tâ( Ï °_á· ô âáôÜ_ v 

eo h °ôT _âá_ à � B°_ ; TB°üo 
t t o h °ôT Bá ëáBü_ ( áBÏ ôá>o 
do h°ôT à ä â°_°é ä ü( Ï ôá>o 
l o h °ôT Bá> _üâ°Ü ëáBü_Ü ( áBÏ ôá>o 
i o h °ôT ô( _°è üôä ô( _ ; âá5ôü_o 
po î Tá°ôo 
ö o Oô°Ï ô âá Ï üê Tôo 
no Oé œáTâÜ°_é Ü âá œüáä ôo 
bo müâá°TTBü· o 
Co QüBÏ ôo 

h â( Ü ê fff v lhuueur barométrique. 

à B Tô; _áüô · á œBüâä è _üô à ä ôü; áüô · â°_ ê _üô ; âüü°Ï é ô · ô T9ôüüôáü °( Ü_üá 
ä ô( _BTô ô_ üBä ô( é ô à e° h ôT Bá ( °5ôBá · ô TB ä ôüo y ( ô _BœTô · ô ; âüüô; _°â( Ü 
Üô _üâá5ô ; °rBçüè Üo 

à B Tô; _áüô ; âüü°Ï é ô ôÜ_ Ü°Ï ( BTé ô ô( · °>°è ä ôÜ · ô ä °TT°ä è _üôP ä B°Ü â( ( ô 
Ü°Ï ( BTô çBÜ Tô çüôä °ôü ; É°� � üôu çBü ô>ôä çTôP 76,J mm2 Üô Ü°Ï ( BTô B°( Ü°v 612. 

y ( ô _BœTô çôüä ô__B( _ · ô üé · á°üô TôÜ ; ô( _°è ä ôÜ · ô çâá; ô ô( · °>°è ä ôÜ · ô 
ä °TT°ä è _üô Üô _üâá5ô ; °rBçüè Üo 



t 47) 
S r· [N°::221J- 

o r 

CoDE IX. 

ln tempëratu1·e de l'air se signale au moyen de deux chiffres d'après 
la table suivante : 

c ôÏ üé Ü c ôÏüé Ü :7 Dcgre, 
c ôÏ üé Ü 

D( 9 D( ;É°� � üôÜo ; ô( _°Ï üB· ôÜo ' BÉüô( Éô°_o ; ô(_°Ï üB· ôÜo ' BÉüô( Éô°_o 
.. 

r� pPe poe ee - 1,5 29.3 dn 

rrt i Px _°oC 01 r ·SPQ 30.2 28 

r · Ti Pe 6.8 ed ovG ePp l t ot 29 

- f3,5 non 03 eoe 32.0 l e 

rt l Pe 8.6 04 · ePp ,12.9 l t 

rt dPp Cop ep ·3Pe 33.8 ·32 

rt dPe ·t eoi ea t Pp 34.7 33 

-H,5 q ol · 01 dPe ulpoa 34 

-H,O 12.2 eb dPp l aoT9T 35 

r· t ePp t l ot eC l Pe l noi 36 

rr� QPe t i oe t e l Pp 38.3 37 

r CPp ·y ooC q i Pe l Cod 38 

r CPe 15.8 9t d H i eo· t :m 
r bPop t aon · t l Üoô i t oe 40 

r bPe 17.6 14 ,) ,. i t oC 41 ,v 

r nPp · 3bop Tp aPe PtPdob 42 

r nPe t Coi t a aPp i l on i l 

-- 6,5 '20.3 17 nPe q oa 44 

r ü Pe 21 2 H! nPp 4.5 5 i o9î 

r pPp ddo� rn 8,0 46.4 46 

- 5,0 dl oe tde 8,5 47.8 47 

r i Pp dl C o dt CPe 48.2 48 

- 4,0 di ob 22 CPp rt Co T i C 

r l Pp 25.7 '23 t ePe peoe pe 
1 

· r l Pe da -° á t eok i peoC pt 

1 

r dPp dnop 25 q Pe ä t ob 1'>2 

· r dPe 28 4 dtooT q Px 52,7 P° ul 
! 



( 48 ) 

1 l c ôÏ üé Ü c ôÏ üé Ü T c ôÏ üé Ü c ôÏ üé Ü 
i En chiffres. D( ; É°� � üôÜo ; ô( _°Ï üPPsTôÜo t r9BÉü; ( Éô°_o ° ; ô( _°Ï üB· ôÜo ' BÉüô( Éô°_o 1 

t 
1 

f2,0 pl oa 54 dl Pp ni ol nn 

t dop T0 � o k =55 di Pe np d nb ·1· 4· · 1 

3l Pe puv°oi pa di Pp nao· f nC 

t l Pp uI l 57 dpPe nnoe be 

°oi Pe pnod v9ub dpPp ny x bt 

H.;i 58.·l v9î C 26,0 78.8 82 

t pPe °0QoQ f)() daP°9° 1\1.t buvT 

· t pPp peoC 61 dnPe beoa 84 

t aPe 60.8 62 dnPp ÜáÜ bp 

t aPp at on al dbPe bdoi 86 

rt nPe 62.6 61 dbPp bl ol bn 

t nPu0 63.5 ap dCPe 84.2 bb 

·rn,o 64.4 aa dCPk 85. ° 89 

t bPp 65.3 67 l ePe 86.0 90 

ü( oâ 66.2 68 l ePp 86.!) Crx 

tCPp anot 6!) l rt Pe bnob !)2 

dePe 68.0 70 l t Pp bbon Cl 

deP31 68.9 n· t l dPe 89.6 Ci 

d· tPe 69.8 nd l dPp Ceop Cj9° 

d· t Pp neon 73 l l Pe Crt i 06 

ddPe 71 .6 74 33,5 Cdol 97 

22,5 i2.5 np l i Pe 93.2 98 
1 23,0 nl oi 76 l i Pp Ci o· x ä ° 
1 t 

CooE X : Tendance barométrique. 

Par T9ô>çüôÜÜ°â( u _ô( · B( ; ô œBüâä é _ü°ëáô u9t á( ô Éôáüô · â( ( é ô» P T9â( 
entend TB 5Bü°B_°â( T°Büâä é t ü°ët _g Bá ; âáüÜ ·üÜ _üâ°Ü É; áüs9: préC"rdent(ls .. On 
T9ô>çü°ä ô ô( ä °TT°ä è _üôÜo · î Bü ô>ôä çT« P pour· âÉ9ôá°ü TB ùî t t · Bt t ; ; œBüâä é  
_ü°ëáô à b ÉôáüôÜ · á ä B_°( 011 ; âä çBüô· T( Tô; _áüô ÉBüâä é _ü°ëáô à ; ô__ô 
Éôáüôu Üâ°_ nk( ä ä nP B5ô; TB Tô; _áüô � â°T; ù ü · ÉôáüôÜ ·áä B_°( P Üâ°_ 7n9t t t t t tl o 
Q( · °_ BTâüÜ ëáô TB _ô( · B( ; ô œBüâä é _ü°ëáô ôÜ_ á( ô ; Éá_ô · ô 3mm6. D( 
Ï é ( é üBTP â( · é _ôüä °( ô TB _ô( · B( ; ô œBüâä é _ü°ëáô Üáü � â ; âáüœô · á œBüâÏ üBçÉôo 



( 49 ) 

l" ttmdmte1! barométr,q11e se signale an moyen de deux chiffres, d'après 
la (able suivante : 

q BáÜÜô ·á mBüâä è _üôo D( � TB°ÜÜô · á mBüâä è _üôo En 

Ê kT°TT°ä è _üôÜo l î âá; ôÜo chiffres. � ü TT°ä ê TüôÜo 
1 

Pouces. ; É°� � üôÜo 
P 

ePe r QPo° eoeer eoe· t 01 ePer ePorSo eoee r eoet /H 

âPpr ePC eoedr eoel ed e o opr QP31 e edreoel pd 

t Per t Pi eoei r eoep el t Pe r t Pi eoei r eoep 3°l 

_ 1,1>- t PC eoear eoen er° · t Pp r _oC eoea r eoen 54 

dPer dPi eoeb reoeC eu9t dPer dPi eoeb r eoeC pp 

2,;i- 2,9 eot er eoq ea dPu° r· dPC eo· t e r Qoq pa 

l Per l Pi eot d r eot l 07 l Per l Pi eot d r Qo°l pn 

l Pp r l o31 eo°i r eot p 08 l Ppr l PC eot i r eot p 58 

i Per t rPi eot a r eot n 09 i Per rt rPi · 1 evt a r eot n 59 
1 

i Ppr i PC evt b r 0:19 rxQ i Pp ooo i PC eot b r eot C ae 

pPer pPrt eode r eo9TT t rt j°Per pPi eode r eodrto a· t 

pPpr pPe eodd r eodl · t d pPpr pPC eodd r eodl ad 

aPe · r aPi e di r eodPu · t l aPer aPi eodi r eodp al 

aPl r aPC eodar eodn ·U aPpr aPC eod_° reodn art r 

nPer nPi eodb r eodC t p nPe r nPi eodbreoW ap 

7,?'> - nPC QovTQ reoU3 t a nPp r nPC eol e r eol t aa 

bPe r bPi eol k r eol l · t n bPer 8,4 eol d r eol l an 

bPp r bPC eol 9t r r eol k tb ÜPurur bPC eoH reol t0 ab 

CPer CPPS eol a r eol n q T CPer CPi eol a r eol n TTC 

CPpr 0,9 eol b r eol b de 9,r.- 9,ll eovvt b r eol b ne 

· t ePe r rt ePi eol C r o ot e 21 t ePe r · t ePi eol C r eoi e 7t 

r3ePp r rTQP3T eoi t r eoi d 22 t ePpr · t eoC eoi t r y oi d nd 

q Perq Pi âo ü( r eot Êoo t 23 H,0-11,4 eoi l r eoi i nl 

t t j°r· TTPC -xoi j°reoi a dPf q ov°rrt t PC eoi p r eè a ni 

T9v3PQ rr ·El.li 0.47 - O..\S dl · t dPert 93PP°o eoi n r eoi b 75 

t dPuR r · tdP31 � y 3T r eou9°Q 26 · t dPvî rt dPC eoi C r er_°ü na 

3l Pert l PP° eopù r eopd 9ton t l Pe r ·t l Pi eopt r eopd nn 

1 

t l Ppr t l PC eopl r eopPk ·28 t l Pp r °l PC eojt l reopi 78 

13 
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q BáÜÜô · ( mBüâä è _üôo t D( mB°ÜÜô · á mBüâä è _üôo En 

H°TT°ä è _üôÜo 
1 

î âá; ôÜo 1 ; É°� � üôÜo 3T° fT° ä è _üôÜo î âá; ôÜo ;É°� _üôÜo3 

t i Pe rt i Pi eopv°reop-u dC ·t i Pe r · t i Pi eoppr eopa nC 

t i Ppr · ti PC eopn r eopb l e t i Pp rt i PC eopn r eopb be 

t pPe rt pPi eou1C r eoö -1 31 t poert pPi eopC r eoae bt 

rt pPprt pPC eoa· t r eoavd 32 °pPp r · t pPC eoat reoad bd 

t aPer °aPi eoal r eoai 33 t aPe r -16,4 eoal reok3o bl 

t aPp rt aPC eoap r eoaa 34 t aPp rt aPC eoap r eoaa 84 

· t nPert nPi eoq n r eoab l p t nPert nPi eoan reoab bp 

t nPkrt nPC eoaC r eone l a t nPprt nPC eoaCreone ba 

t bPert bPi Qoï rt reond l n t bPer · t bPi eont r eond bn 

t bPp rt bPC eonl r âoá l b · t bPp rt bPC eonl reoni bb 

rt CPe rt CPi e W - eona l C q1Pert CPi eonp r eona bC 

t CPprt CPC eonn r eonb o°Q · t CP3î rt CPC eonn r eonb Ce 

dePerdePi eonC r eobe i · t dePerdePi eonC r eobe Ct 

deP_°rdePC eobt r eobd i d dePp rdePC eob· t r eobd 92 

dt Pe r dt Pi eobl r eobi 43 d· t Per dt Pi eobl r e : ° 93 

dt Pö rdt PC eobp r eoba ort rrt o dt Pprdt Py eobp r eoba Ci 

ddPer ddPi eobn r e bb i p ddPe r ddPi eobn r eobb 95 

ddPj: r· ddPC eobC r eoCe i a dkPp r ddPC eobCre Ce Ca 

dl Pe r dl Pi eoC° r eoCd i n dl Pe r dl Pi eoCt r eoCd Cn 

dl Pp r dl PC eoCl r eoCi 48 dl Pp rr dl PC eoCl r eoCi 98 

di Pergot i Pi eoCl r eoCa i C Q( ( ô çôá_ Ü°Ï ( BTôü TB _ô( · B( ; ô CC 
œBüâä é _ü°ëáôo 

h â( Ü ~ f v Température à la surface de la mer. 

à B _ôä ç é üB_áüô à TB Üáü� B; ô · ô TB ä ôü Üô Ü°Ï ( BTôP Bá · °>°è ä ô · ô · ôÏ üé 
; ô( _°Ï üB· ôP çBü _üâ°Ü ; É°� � üôÜP âáP Ü9°T ôÜ_ ( é ; ôÜÜB°üôP çBü · ôá> ; É°� � üôÜ 
çüé ; é · é Ü ·9á( Né üâo : ° TB _ôä çé üB_áüô ôÜ_ ( é Ï B_T5ôP Tô çüôä °ôü · ô ; ôÜ _üâ°Ü 
; É°� � üôÜ ôÜ_ á( ö o î Bü ô>ôä çTô v 

dPd° h o Ü9ô>çü°ä ô çBü ö ddo 
+ t Pe° ; o 11 et eo 
+ t pPa° h o PP T ( ao 



! BœTô · ô üé · á; _°â( · ôÜ ÉBá_ôáüÜ œBüâä é _ü°ëáôÜ à e° c. ô_ Bá ( °5ôBá · ô TB ä ôüo 
Oâ! è o r La lecture barométrique doit ëtre préalablement corrigée de ïerreur instrumentale. Cette erreur est nèyligeable, si. elle est moindre que 0,5 mm. 

à ô Ü°Ï ( ô + °( · °ëáô ëáô TB ; âüüô; _°â( · â°_ ê _üô ajoutée à TB Tô; _áüô œBüâä é _ü°ëáôo 
Le Ü°Ï ( ô r °( · °ëáô ëáô TB ; âüüô; _°â( · â°_r ê _üô retranchée. 
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~ 

! ôä ç é üB_áüô k9 G oji oâ ; o 
ä Büëüvé k çBü Tô _ÉôGüä âä è _üô dPo 80 ' joint au œBüâä è _üôo 4• • 

rk° hoP oc. P. dâhoT i ° hoP aâhoP bâhoP t eâh o i t d° hoP t i ° goP t a ° hoP t b° h o f de° hoP dd° h t dr°· Êh o t ka° h o ! dbreh o 
dboi ù � o l d° ' o l moa ° ' l Codâ' o i do: â' o i aoi ° ' o pe° ' o pl oa ° ' o pnodÊ0' aeob° ' o ai oi ° ' o ab° ' o nrt oa ° ' o npod° ' o nbob° ' o bdoi ° ' o 

~ 
D 
.:.: 
voP rvvvv 
~ 

rk 
::; ,-::, ,r. vvvP 
h°T 
U) 
<:.> 

rvvvv° ::, 
"" <:.> üoo 
,;;:; 
2 

1 
~ rvvvv 

1 g: 
1 ê 
1 ..:;; 
1 oÏ 

5 ~ 
g 

H è _üôÜo 
e 
t 
2 
3 
4 
5 
a 
n 
b 
C 

10 
q 
t d 
t l 
t i 
t p 
16 
17 
t b 
t C 
20 
dt 
dd 
dl 

' _o 
e 
l 
6 
9 

13 
t a 
19 
dd 
26 
29 
l d 
l a 
l C 
4~ 
i p 
49 
;12 
55 
pC 
62 
65 

1 
68 

! ~: 

f( o âTä o 
0 . ePp 
3 . eoa 
n . eob 

t e . âPC 
t . · t Pe 
p . t Pd 
8 . t Pl 
e . t Pi 
3 . · xPö 
a . t Pn 

t e + t Pb 
t . t oC 
i . dPe 
b . dPd 

t rt . dPl 
l . dPi 
a . dPp 
C . 93TPa 
t . dPb 
i + dP3x 
n . l Pe 

q . l Pt 
2 + l Pl i 
a . l Pi rt 

TSt ä o l TSfä o Hä o vHä vk 
+ ePl ePe r ePd r ePo1 

ei . áP_ k ePi 
ePp ePl ePe < °Pl 1 ePp ePn 
M ~ +~ ~I M H 
ü Pb âoÜ ePd y oe ePl ePvvu 
ePC eP ï ePi . y Pt eP 1 ePi 
t Pe ePb ePp ePvd ePe ePl 
t Pd ePC ePa ePl + ePt ePt o 
t Pl · t Pe ePn ePp ePd eoe 
t Pi t Pd ePb ePa ePl 
· t Pa t Pl t ue ePn ePp 
t Pn t Pi ·T Prt ePb ePa 
·t Pb t Pp t Pd t Pe ePt 
t PC · tPn t Pl t Pt ePb 
dPe t Pb t Pp t Pd ePC 
dPd t PC t Pa t Pi t Pt o 
dPl dPe °Pn rt Pp t Pd 
dPi dPt rt oC t Pa t Pl 
dPp dPl dPe · t Pn t Pi 
dPa doi dP t t PC t PT9î 
dPb dPo9T dol dPe t Pn 
dPC dPa dPi dP° t Pb 
l Pe dPb dPp dPd 1,9 
l Pt dPC dPa dPi dPt 

Corrections à faire. 

tSfä o Hä o 3STä o 
-0,7 -1,0 -1,2 

ePa ePC t Pt 

ePp 
ePa 
ePn 
eob 
ePC 
1,1 
t Pd 
·fPl 
1,4 
t Pö 

t Pnt 
t Pb 

t Pe 
ePC 
ePb 
ePa 
ePp 
ePi 
ePl 

+ ePrt 1 eod 
ePd eoe 
ePl 3 . ePt 

ePn 
0,8 
ePC 
t Pe 
· t Pd 
t oÊ ,v 
t Pi 
t Pp 

Hä o Hä o Hä o Hä o 
rt Pp rt Pn rdPe rdPd 

t Pi t Pa · t PC dP° 
t Pd t Pp t on dPe 
t Pt t Pi t Pa · t oC 
t Pe t Pd t p r_Pn 
ePC t Pt y P rt Pa 
ePb t Pe t Pl t Pjx 
ePa 
ePp 
ePi 
el 
ePd 

ePdk 
ePl . euT 
ei ePd ,___ 
ePa ePl l + âo_ 1 ePd 

ePd k 
0.3 1 . á_ 

0,4 
eoa 
0,7 
ePb 
eoC 
t Pe 
1,2 
t Pl 

0,!) 
0,8 
0,6 
QPo9/ 
ePi 
ePl 
ePd 
âoâ 

ePi 
ePa 
ePn 
eob 
QPSx 
t Pe 

1,1 
t Pe 
0.Y 
ePb 
ePn 
QPPï 
ePi 
ePl 

rt Pi 
t Pl 
á 
· xPQ 
ePC 
0,8 
ePn 
0,6 
0,5 
ePjT 

el 
ePd P et 
âPv1 âoâ 

âuu 
ePa 
ePb 

Mm. 
rdPp 

2,4 
dPd 
dPrt 
2,0 
-1,9 
t ob 
_Pa 
t Pp 
·t Pi 
t Pl 
19 ,~ 
Px ,-1 
0,9 
ePb 
ePn 
ePa 
ePp 
ePi 
0,3 

eui 1 + ePt 1 ePd 
0,1 ~ 
ePl l . áPt 
ePi ePd 

3 

H ä o °STä o 
rdPn rl Pe 

dPa dPC 
dPp dPb 
dPi dPa 
dPd 
~ 
2~ 
~g 

1~ 
1,6 
_k 
t Pi 
t k 
t k 
ij 
1~ 
Oj 

~ 
H 
H 
ePi 
H 
u 
k° 

~ 
di 
2.3 
dd 
u 
kâ 
t » 
t k 
t k 

t k 
-1,4 
tT 
1J 
1~ 
H 
08 
01 
H 
H 
kl 

Hä o 
rl Pd 

l Pt 
l e 
dC· 
dPb 
don 
dPa 
q 
dl 
dPd 
dPt 
doe 
1,9 
t Pb 
1,6 
° ,;.l 
1,4 
t Pl 
á 
t oe 
ePC 
ePb 
ePn 
ePa 

kTä o 
l Po r ,;) 

l oi 
l Pd 
l Pt 
l e 
dPC 
dPb 
dPn 
dPa 
9 ,. 
-,;) 

dPi 
')') -,- 
2 t 
dPe 
t PC 
t Pb 
t Pa 
° ,!j 
1,4 
°Pl 
·U, 
q 
ePC 
ePb 

,-.. 
~ - 

7 
0 

~ - oGGP 
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Ta.bie de conversion des pouces anglais en millimètres 
pour les lectures barômétriqiles. 

1 

1 
Pouces Centièmes de pouce.

et dixièmes
1 de pouce. 0

1 
1

1 
2

1 
3

1 
4 

1 
;:Î

1 
6

1
7

1
8 

1 
9

1 

Mm. Mm, Mm. Alm. Mm .. Mm. l\Im. Mm. l\Im. ~lm. 
27,0 685,8 686,0 686,3 686,6 686,8 687,1 687,3 687,6 687,8 688,1

1 688,3 688,6 688,8 · 689,1 689,3 689,6 689,9 690,1 690,4 690,6
2 690,9 691,·l 691,4 ()9·1,6 69·1,9 692,1 692,4 692,7 692,9 693,2
3 693.4 693,7 693,9 694,2 694,4 604,7 694,9 695,2 695,4 695,7

1 

l1 696.0 696,2 696,r; 696,7. 697,0 697,2 697,5 697,7 697,9 698,2

1 

5 698,5 698,7 699,0 699,3 699,5 699,8 700,1 700,3 700,5 700,8
6 701,0 701,3 701,J 70·1,8 702,0 702,3 702,6 702,8 703;1 703,3

1 7 703,6 703.8 704,1 704,3 . 704,6 704,8 705,·l 705,4 705,6 705,9
1 8 706,1 706,4 706,6 706,9 707;1 707.4 707,6 707,9 708,-J 708,4

1 

9 7Ó8,7 708,9 709,2 709,4 709,7 709,9 1-10,2· 7·10,4 710,7 710,9 

28,0 711,~ 'ï-ll/1- 71-1,7 712,0 712,2 712,5 712,7 7·13,0 713,2 713,5
·J 713,7. 714,0 714,2 7-14):i 7·14,7 7·15,0 715,3 7-15,5 . 715,8 7-16,Ó 
2 716,3 716,5 716,8 717,1 717,3 717,5 7-17,8 718,0 'l-18,3 7i8,6
3 718,8 ·110,1 719,3 719,6 7·19,8 720,1. 720,3 720,6 720,8 721,·l 
4 72·1,4 721,6 721,9 722,·l 722,1! 7'22,6 722,9 723,1 723,4 723,6

1 

5 723,9 724,1 724,4 724,7 724,9 725,2 725,4 725,7 725,9 726,2
6 726,4. 726,7 . 726,9 727,2 727,4 727,7 7'28,0 . 728/.l 728,ä 728,7

1 7 729,0 120;2 729,5 729,7 729,<J 73◊,2 730,5 730,7 731,0 731,3
8 1s-1,r, 73·1,8 732,0' 732,3 73:.!,5 732,8 733,0 733,3 733,5 733,8
9 734,1 734,3 734,6 734,8 735,1 735,3 735,6 735,8 736,l 736,3

29,0 736,6 736,8 737,1 737,4 737,6 737,9 738,1 738,4 738,6 738,9
1 739,1. 739,4 739,6 739,9 740;l 740,4 740,7 740,9 74\,2 741,4 
2 741,7 741,9 711-2,2 742/k 742,7 742,9 743,2 743,4 743,7 744,0
3 744,2 74<'.l-,5 741-,7 745,0 745,2 745,5 745,7 74/S,9 , 746,2 746,5
4 7-i-B,8 7-i-7,0 747,3 747,5 747,7 748,1 748,3 748,ö 748,8 749,0

5 749,3 7-i-9.ö 749,8 7f:î0,1 750,3 7/50,6 750,8 751,1 751,3 75-1,6
6 tsr.s 752,·l 752;3 752,6 752.8 753,1 . 753,4 753,6 ·753,9 71.14,1 
7 7/H,4 7;i4,H 754,8 755,1 755,4 7ö5,6 755,9 756,1 7!564 756,7
8 756,9 757,2 157/i, 757,7 757,9 7(>8,2 758,4 758,7 . 758,9 759,2
9 759,5 759.7 760,0 7ü0.2 760,5 760,7 761,0 761,2 761,ü 761,7

30,0 762,0 762,2 762.ö 762,8 7ü3,0 763 3 763,i':l 763,8 764,0 764-,3
·l 764,t5 76';.8 7/i5,0 76/î,3 76;.i,5 76~,8 766;1 766,3 766,6 7156,8
2 i67.1 767,3 767,6 767,8 768,1 768,3 768.ö 768.8 769,1 769,4
3 769,6 769,9 770,1 770,4 770,n 770,9 771,-1 771,4 77-1,6 771,9.

1 
4 772,2 772,4 772,7 772,9 773,2 773,!; 773,7 773,9 774,2 774,4 

1 
5 774,7 774,}) 775.2 775,5 775,7 776,0 776,2. 776,i'î 776.7 777,0
6 777,2 777,5 777,7 778,0 778,'l 77S,5 778,8 779,0 779,3 779,5
7 779,8 780,0 780,3 780,5 780,8 781,0 781,3 781,/.'l 781,8 782,1
8 782 3 782,6 782,8 783.-1 783,3 783,6 783,8 784,t 784.3 784,6
9 784,9 78ii;l 781.'lJ 785,6 785,9 786,2 786,4 786,6 786.9 787,1

3l.O 787.4 787,6 787,9 788.2 788,4 788,7 788,9 789,2 789,4 'i89,7
·1 789 9 700.2 790,4 790,7 700,9 791,2 'i9J,5 79·1,7 792,0 792,2
2 792,ü 702,7 793,0 793,2 793 5 793,7 794.0 794,2 794,5 194,8
il 79.\i 79N,3 I ï95,5 795 8 796,0 W6,3 796,5 796,8 797,0 797,3
4 707,6 797,8 798,·J 798,3 798,6 798,8 799,1 799,3 799,6 799,8



RENSEIGNEMENTS MÉTÉOROLO_GIQUE PAR TÉLÉGRAPHIE SANS FIL.

aassil'icaLion de.s curres corresP._ondo,nis à.l ef:!!!1..!"éf!..our ~uer la f!psitwn du n.arire à l'instant de lóbserration. 
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Table pou.r réduire Jes minutes en dixièmes de degré. 

r--·- 
11

· \linuhl$. lli,c.ièmes de degré.

0- ;) l 0 

•- !) i
1

10 - l:'i

1 

2 

lfj --'21 1 :1

22-27 1 ,1 

'ltl-33 5 

34--:3\l {i

!.0-4~ 7

46-51 8

;'il-57 !i 

$-59 1 ·10

EXEMPLE: 

lfodiotélégrœmme re11fermant des renseig1lemenls météorologiques. 

lee :

! En Eni Premier Deuxième
chiffre chiffre

radiotélégramme. du code. radiotélégramme. du code.

Date ile l'observation. 21 21 22 22

Heure de l'observation . 13--J/'j 5 3-6 2

Nature des glaces ou de
öl'épave. . . . . . . Un seul iceberg. i Champs de glaces.

Latitude 44°351• 446 Latitude 42°581• 430 
Position de 1, glaee ou de)

1 épave. . . . . . .
Longitude MMS'. 432 Longitude 47°3', 4~0 

1 
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Weather

1 
Premici· En Deuxième En 

chiffre chiffre 
radiotélégramme. du code. radiotélégramme. du code.

Date de l'observation. . l 21
1 

21 
1 

22 
1 

':!2 
1 

. t Latitude 45•·13'. 1 i Latitude 43°471 •

~ 
Position du navire \ 825 863

Longitude 42o5'. 1 Longitude 46'13W.

Direction et force du vent . E. S. E. 5. 26 S. O. 2. 55

Direction et vitesse du cou-
1 rant. . . . . . . . N.O. 2 milles par heure. 82 S. S. E. 1 mile 1>,u· heure. 39

Temps . . ...•. Ciel clair. 0 Brouillard. 8

Baromètre . 765,3 millim. 653 753,2 millim. 532

Température de l'air. 15,3• c. 61 9,8° G. 50

Tendance barométrique. Hausse 0,8. 02 Baisse CJ.,7. ;iô

Température de la surface
014 -0,7oC. 507de la mer. . . . . . 1,,l.• C.

Ce radiotélégramme serait envoyé au nleteorolo,(Jical Office sous cette
forme :
!leteorology: lee, 2H:H4, 46432: 222ö4, 30i70. Weather : 218i;5, 26820, (i/'$361, 020'14: 

22863,5/)398, 53250,56507. 

AnTJCLE Jl. 

SIGNAL DE SÉCURITÉ. 

Les stations radiotélégraphiques qui ont à transmettre aux navires un
avis intéressant la sécurité de la navigation et. présentant un caractère
d'urgence absolue (icebergs, épaves, cyclones, typhons, modifications brus
quement survenues dans la position et la forme des épaves fixes et amers
d'atterrissage ), font usage du signal suivant, dil signal de sécurité, répété',
à de courts intervalles, une dizaine de fois, à pleine puissance :

- - - (T TT). 

En pnncipe, toutes les stations radiotélégraphiques qui . perçoivent le
signal de sécurité et dont l'émission peut troubler la réception, par toutes
autres stations, dudit signal et de l'avis de sécurité qui Je suil, font silence,
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de façon à permettre à toutes les stations intéressées de recevoir cel avis.
Exception est faite pour les cas de détresse.

L'avis de sécurité est émis une minute après l'eûvoi du signal de sécurité.
L'émission est recommencée à trois reprises, à dix minutes d'intervalle.
Les Gouvernements des États contractants désignent les stations qui sont

chargées d'envoyer aux navigateurs les avis intéressant la sécurité et présen
tant un caractère d'urgence absolue.

Lorsque lesdits avis sont émis par des stations chargées également du
service de l'heure, ils sont répétés après l'envoi du signal horaire el du
bulletin météorologique.

ARTICLE Il 1.

CODE MORSE. 

SIGNAUX INTERNATIONAUX. 

Les signaux peuvent être fairs, durant la nuit ou par temps couvert, soit
pas éclats de lumière longs ou brefs, soit par signaux phoniques (sirènes,
cornes de brume, etc.) longs ou brefs, et, durant le jour, par pavillons
à mains.

1. - Signaux urgents et importants. 

Vous courez sur un danger.

J'ai besoin de secours; restez près de moi

Rencontré des glaces

Vos feux de route sont éteints ( ou éclairent mal)

Je n'ai phis d'erre , vous pouvez me dépasser en prenant
des précautions

Stoppez ( ou mettez en panne); j'ai une communication
importante à vous faire

Je suis désemparé ; commuuiquez avec moi

---- ,. - - 
-------
-- - 
- - ...•. 
. - - - 
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2. - Signaux généraux. 

Signification. Signal.

Signal préparatoire •••••,etc.

Aperçu • . . . . 1 

Réponse à faire.

Aperçu au moyen
de la lettre T.

- 
Signalez en toutes let

tres. -~------

Lettres équivalentes
et manière

de faire le signal.
1 
1 . i Succession d'E (en un
! groupe).

1 

1 
T (seul).

1 
1 F F (en un groupe).i 
i 
1 
MMM (en un groupe).

Aperçu au moyen
de la lettre T. 

Employez le Code in
ternational des si
gnaux.

----- Aperçu au moyen
de la lettre T.

Pavillon du Code inter
national. ---- MM (en un groupe).

Signal d'interruption. 1 - .. - . 1 II (en lettres séparées). \

Point . • • • · · 1 •••·SI- \r II (en lettres séparées).!

Vin du signal -~ - -- VE (en un groupe). , _,,_ R.

--- o.
(En lettres sèparées.)

Signal de correction . •• • "' •, etc. Successiond'E(en lettreslSuccession d'E(en lettres!
séparées). séparées).

Signal d'annulation w w ___ ., __ WW (en un groupe). 1 W W (en un groupe).

1 l M I

~ 

., ..,_
Ré étez le mot après -

{lorsqu'on demande W A 
la répétition d'un

1 
• - - • - 

seul mot). suivi du mot qui précède
celui dont on demande
la répéti lion.

1 M l (en un groupe). (

WA (en lettres séparées).\

A perçu au moyen
de la lettre T.

Réuétez depuis - (si l 1 JI l _t'L ____ 

l'on demande la ré-
pétition de plusieurs A A mots). -- --

l M l (en un groupe). i 
A A (en Jeures sépa1·ées).)

1 

Aperçu au moyen
de la lettre T.

Rérétez le tout - (si
1 on demande la ré
pétition de toute la
communication). l _1 __~1_1!,1. •• 

A L L 
-- ·-·· --■- 

I M I (en un ~roupe). l 
A L L (en lettres

séparées).

áperçu au moyen
de la lettre T.
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3. - Signaux .nationaux . 

.. 

Lettres équivalentes
Signification. Signal. et manière

de faire le signal.

i 1 

1 Allemanr] --- 1 
Ami:ricain ---- -- - 
Argenlin. ---- ---

1 Auslro-llongrois . ---- - ---
1 Bcl••e --- -·-- ;:,

j firésilicn. --- - l Britannique . ----
1 Bulgnrc . --- ----1 

1 Chilien --- ---
Chinois - ----
Colombien • ---
Danois - ----
Espagnol --- -- - 
Français . - 
Grec . ---- --- i de D.

!lalie11 ---- - 
Japonais. ----
~lcxicain. ---- ---- ;. 

Néerlandais - ---
Norvécicn . ---- ---- ide C.;,

1 Péruvien. ---- --- ,. 

J Portugais - -- - 
llmse. ., - 
Siamois '"'-- -- .. '•

1 

Suédois ---- - i d'E. 

Turc . ---;e - ·- ,. 

Uruaavien --- - ., - 
Vénézuélien. . --- ----1 

1.5 
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4. - Instructions. 

,1. LES SIGNAUX URGENTS ET DIPOHTANTS peuvent être faits
sans attendre la réponse au signal préparatoire, si l'on suppose <1ue la
personne à qui l'on s'adresse est dans l'impossibilité de répondre, ou dans
d'autres circonstances spéciales, mais dans cc cas on devra laisser un inter
valle entre Ic signal préparatoire el le texte du signal.

2. LE SIGNAL • -- •"' :m - • (FF) est rait avant la première lettre des
mots à signaler en toutes lettres.

3. LE SIGNAL - ----- (,\HUI) est employé avant tout signal
fait au moyen du Code international des signaux.

4. LE SIGNAL - --- (MM) signifie que Ic pavillon du Code inter
national des signaux est employé de la manière indiquée dans le livre
du Code.

~- LE SIGNAL D'INTERRUPTION est employé entre l'adresse de la
personne à qui le signal est destiné et le texte même de ce signal li est
également employé, s'il y a lieu, entre Ic texte du signal el Ic nom de
l'expéditeur.·

6. LE POINT est employé, s'il y a lieu, dans le texte du signal.

7. LE SIGNAL DE COHHECTION est employé pour annuler Ic dernier
mol ou groupe signalétique envoyé par erreur.

8. LE SIGNAL D'ANNULATIO,\ est employé pour annuler toute la
communication.

9. MANIÈllE DE RÉPONDRE. - Lorsqu'un mot ou groupe signalé
tique est compris, on doit y répondre par un éclat long - (T). 

Si un mot ou groupe signalétique n'obtient pas de réponse, l'expéditeur
doit le répéter jusqu'à cc qu'il ait obtenu une réponse par 1111 éclat long.

A la fin de la communication, cl si celle-ci est comprise, celui qui
la reçoit doit faire les signes~, - .•. - .• - (llD). 

On doit répondre aux signaux de correction et d'annulation par la répé
tition <le ces signaux. .

i O. LE SIGNAL DE NATIONALITÉ est fait immédiatement après que la
réponse au signal préparatoire a été obtenue, afin d'indiquer la nationalité
du navire qui fait le signal. Le navire recevant la communication y répond
par le signal de sa propre nationalité.

AHTICLE IV.

Une copie imprimée du Code des signaux urgents cl importants sera
pladic bien f'.11 vue dans la ch.unbre des cartes de tout navire,
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CONSTRUCTION. 

ARTICLE V. 

Défi11itio11s. 

Le sens ù auribuer aux expressions principales, ll'rhniqucs ou autres,
contenues dans la Convention elle-même ainsi que dans le présent règle
ment, sous le tilre construction, est donné ci-après :

,i O La flouaisau en cluirçe est la flottaison considérée dans la détermination
du compartimentage,

2° La loug1wri1 du navire est la longueur extrème, mesurée au niveau
de la flounison en charge.

3° La lurqeur du navire est la largeur extrême hors membrures, mesurée
au niveau de la flottaison en charge ou au-dessous de celle-ci.

4° Le pont de compm·ti,neHfage est Ic pont continu Je plus élevé jus
qu'auqucl s'élèvent toutes les cloisons étanches transversales.

t,0 La ligne de surimmersion est une ligue supposée tracée sur Ic bordé,
ù 7G millimètres (équivalant ù 3 pouces anglais) au-dessous de l'intcrscct.ion
de la surface extérieure du bordé avec la surface supérieure du pont de
compart imenrage.

ü0 Le tirant d'eau est la distance verticale mesurée entre Ic dessus de
quille, au milieu de la longucm, Pt la flottaison eu charge.

7° Le [ranc-boril est la distance verticale mesurée de la flottaison en
charge à la ligne de surimmersion au milieu du· navire.

8° Le creux est Ia somme du tirant d'eau cl du franc-bord.
9° La tonture du pont de compartimentage, en chaque point, est la

distance verticale mesurée du livet de ce pont ù une ligne parallèle à la
llottaisou en charge, passant par cc livet au milieu.

10° Le r·oefficùmt de (t11cssc ù employer, s'il en est besoin, est le rapport
entre Ic volume tie la carène hors membrures, limitée ù la flottaison en
charge, cl le produit des trois dimensions : longueur, largeur, tirant d'eau.

1 '1 ° La pennëubùùé d'un espace s'exprime par la fraction de cet espace
que l'eau est susceptible d'occuper.

Le volnmc rl'uu compartiment qui s'étend au-dessus de la ligne de surim
mersion doit ètre considéré comme limité il la hauteur de cette ligne; les
volumes s'entendent hors membrures.

·12" La tranche des inachines · s'étend entre les cloisons transversales
pri1wipal(•S étauchcs qui limitent IPs espaces nflcctés aux mnchines <le pro
pulsion princip,ilP)- •·l auxilin ires, y compris les chaudiùl'es, s'il en existe.

1(3
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ARTICLE Vl. 

longtieur enoahissable. 

Pour chaque point de la longueur du navire, la longueur envahissahle
doit être déterminée en tenant compte des formes, du tirant d'eau el des
autres caractéristiques géométriques du navire considéré.

Pour un navire dont les cloisons transversales étanches sont limitées par
un pont de compartimentage continu, la longueur envahissable en un point
donné est la portion maximum, exprimée en centièmes, de la longueur du
navire, ayant pour centre le point considéré Pl qui peul èire envahie par
l'eau, dans les conditions hypothétiques définies :'I l'article VII ci-après, sans
que Ic navire s'immerge au delà de la ligne de surimmersion.

Pour un navire dont toutes les cloisons étanches transversales 11e s'élèvent
pas jusqu'à un seul et mèmc pont continu, les longueurs envahissables
doivent être déterminées de manière à assurer ù C(! navire, dans toutes les
conditions possibles d'assioue après avarie, une sécurité au moins équiva
leute ù celle qui est établie pour Ic navire dont toutes les cloisons se limitent
il un pont continu.

ARTIC[,E VI 1. 

Perméabilité. 

Les hypothèses visées à l'article VI ci-dessus sont relatives aux perméabi
lités des volumes en question, limités supérieurement il ln ligne de surim
mersion.

Dans la détermination des longueurs cnvahissahles, on adopte une per
méabilité moyenne uniforme pour l'ensemble de chacune des trois parties
suivantes du navire :

1 ° Tra uche des machines;
2° Portion située .\ l'avant de la tranche des machines;
3° Portion située à l'arrière de la tranche des machines.

La perméabilité à attribuer ù la .ranche des machines, y compris le
volume du double-fond correspondnut, est quatre-vingts pour cent pour les
navires ;\ vapeur. Pout· les navires munis de moteurs il combustion interne,
la perméabilité de la tranche des machines est quatre-vingt-cinq pour cent,
à moins qu'il ne soit prouvé par un calcul direct qu'une valeur inférieure ü 
cc chiffre peut lui être auribuée; mais eu aucun cas Ic chiffre adopté 11c 

peut être inférieur à quatre-vingts pour cent.
Les perméabilités à attribuer aux espaces situés à l'avant et il l'arrière de

la tranche des machines sont les suivantes :
a) Soixante pour cent pour les locaux à marchandises, les soules ù 

charbon permanentes el de réserve, les soutes :'i provisions, ù bagages cl il 
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dépêches, les puits aux chaînes, les tunnels étanches des arbres d'hélices et
des tuyautages, ainsi que les citernes fi eau douce établies au-dessus du 
double-fond.

La preuve doit être faite que les espaces énumérés ci-dessus sont appro
priés ù leur destination !'l qu'ils y sont réellement affectés. La même per
méabilité ne peul, sans autorisation de l'Administration, être attribuée à
aucun espace non spécié ci-dessus.

ó) Qualrc~-vingl-quinze pour œnt pom· les espaces réservés aux passagers
et à l'équipage, les coquerons, les cales servant exclusivement de cales ù 
eau, les doubles-fonds et Lous les mures espaces du navire qui ne sont pas
affectés il l'une des destinai ions énumérées tians le paragl'aphe a) précédent,

Si une partie d'entrepont, limitée par des cloisons métalliques transver
sales permanentes est partiellement affectée au transport des passagers, eet
espace doit être considéré comme aff<-rlö en totalité aux passagers; les parties
d'entrepont qui peuvent ètre affectées indifféremment aux passagers ou il la
cargaison doivent, de mèrnc, êti-e considérées comme affectées aux passagers.

Si, dans chacune des portions avant et arrière du navire, au-dessous de
la ligne de surimmersion, il existe il la fois des espaces appartenant aux
carégories a) el 6) ci-dessus, la pt>rmöabilité moyenne, pour la portion
considérée, est donnée en pource11tngc par la formule ~H> - 3ö1-. dans
laquelle rest Ic rapport entre le volume des espaces de la catégorie a) et le
volume total de la portion considérée du navire.

AHTICLE VHI. 

Long1w,1r admissible des compartiments. 

1 ° La longueur maximum ad missi hie, pour un compartiment ayant son
centre en un point quelconque d'un navire, se déduit de la longueur envahis
sable ( art. VI) en mutupliaut celle-ci par un facteur approprié dil [acteur de 
cloisonnement. 

2° Ce facteur de cloisonnement dépend de la longueur du navire et, pour
une longueur donnée, varie scion la 11al111·c du service pour lequel Ic navire
est prévu. Ce facteur décroît. d'une façon régulière el eontiuue :

a) li mesure que la longueur· du navire nugmenlc;
b) ù mesure qnc1 pour une longueur donnée, le type du navire s'éloigne

du type~ mixte <• passagcrs-marchaudisos >i, pour se rapprocher du type
ossontiellumeut affodé an transport de passagers.

3n Pour chueuu des deux lypes de navires visés dans Ic présent article
sous (2) b ), l:i variation du Iacteur de cloisouncrueut peut öt1·11 figurée par
une courbe dont les coordouuécs rcpn\,cnlcnt les longueurs du navire et les
valeurs du Iactcur ; Ic tableau suivant définit certains points de deux courbes
qui correspondent respectivement, savoir :

La courbe la pins élevée, aux ex igcnccs minima pot11· Ic type mixte;
La courbe la plus basse, aux exigences minima pour ln type à passagers.
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TABLEAU. 

A. 7 B. C. 

1 

(;q111Y:,1anL r,:qulvalanL
cr, CIi

)!ètres.
plc<ls 11ng1a1s

Mblres.
pieds anglais

à à 

: ·t,00 • . . . ~o 295 79 259 
1 ·1-U 374 87 285 1 O,\JO • . . 
i 0,tH . . 123 404 93 305 

0,6.'> . . 1-19 '18D H6 380 

0,50 . . -171!- 571 14!3 489 

10,3!) . . . . 213 699 209 685
1 274 1:199 27-i 899 . 0,3-i • . 
Il 

La colonne A indique les valeurs maxima admissibles pour le facteur de
cloisonnement correspondant aux longueurs données dans les colonnes B 
<'l C. 

La colonne 8 est applicable aux navires du type mixte (1 passagers-mar
chaudises »; la colonne C est applicable aux navires essentiellement atïectés
au transport des passagers.

4° Pour une longueur do1111<~c, la valeur· du facteur de cloisonnement
correspoudant ü un navire de type intermédiaire aux deux extrêmes limites,
sera comprise entre les valeurs du facteur déterminées par les deux courbes
mentionnées ci-dessus, cl sera fixée automatiquement, suivant un critérium 
de seroicr; cc critérium fera l'objet d'études ultérieures.

A IITICLE IX.

1 ° Quand Ic fucteur de cloisonnement <'SI é~al ou inférieur il O. tW, cc
Iacteur peul ùll'C douhlé pour donner en un point quelrouquo du navire la
longueur gloh:ile de deux compartiments udjuccuts, mais, dans chaque paire
de compartiments, la longueur du plus court ne peut être inférieure au quart
de la longueur ~lohalc ainsi obtenue. Si l'un dos deux compartiments
adjacents fait partie dP la 11·u1H:hc des machines, Pl si la portinu du navire
qui comprrud l'autre compartiment pn•s1·111e 0111• perméabilité di!Térmt,~ de
(\t1at1•p-vi11g1 pour cent, les longttet11·s correspondaurcs doivent être ramenées
aux valeurs convenahles pul' 11.1pplie;11io11 d'111w eorreclion appropriée.

2° En aucun cas, la longupur d'1111 compartimout 11e peut dépasser vingl
huit mètre- ( équ ivalaut il 92 pieds anglais}.

:3° Quand le facteur de cloisonnement est compris entre O. 8k PL 0.t;O, la
longueur globale des dl1IIX premiers compartimeuts ù partir de l'éu'ave ne
doil pa~ ,'\trr, supérieur« b l;i lo11guew· ouvahissnhlo ù J'.,xlrrmitr. a-v:1111 du
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navire, et la longueur du second de ces compartiments doit être au plus
égale à la longueur admissible en vertu de l'article VIII ci-dessus, el non
inférieure i, trois mètres ( équivalant ù 10 pieds anglais).

4° Quand la longueur· du navire est comprise entre 213 mètres ( équivalant
ù 69!) pieds anglais) cl 251 mètres ( équivalant à 823 pieds anglais), la
longueur cuvahissahle it l'extrémité avant doit être au moins (igalc ù vingt
pour cent tie la longueur du navire, et il ne peut y avoir moins de trois
compartiments sur une distance, mesurée à partir de l'étrave, au plus égale
à la longueur euvahissahle précitée et non inférieure ù vingt pour cent de la
longueur du navire.

ä0 Quand la longueur du navire atteint ou dépasse 251 mètres ( équivalant
:) 823 pieds anglais) la règle précédente est applicable sous réserve de
remplacer : trois compartiments cl vingt pour cent, par : quatre comparti
ments cl vingt-huit pom· cent.

(? li peut exister une niche dans une cloison transversale ù condition
qu'elle se trouve ù une distance suffisante de la muraille.

Lorsque le facteur de cloisonnement est supérieur fi 0.50, des baïonnettes
ne sont pas admises dans les cloisons transversales principales des navires
auxquels l'article Vil l est appl ica hit>, à moins qu 'i! n'existe un cloisonnement
supplémentaire assurant la 111ê111e sécurité que des cloisons planes. En aucun
cas, dans une cloison forma II t haïoun elle, la lougueu r totale des ressauts ne
peul dépasser deux centièmes de la longueur du navire, plus trois mètres
( équivalant à ,JO pieds anglais).

7° Les volumes admissibles pour chacun de deux compartiments adjacents
déterminés suivant l'arucle VIII et Ic présent article ne peuvent.on aucun cas,
être uflectés par l'existence de niches ou de ressauts dans la cloison qui les
sépare.

Anrrcr.e X. 

Si un navire présente un degré de sécurité supérieur à celui que prescri
vent les articles Vll l el IX ci-dessus, et que l'armateur demande qu'il en soit
fait mention sur le certificat de sécurité, couformément à l'article 17,
alinéa ~-, de la Convention, celle demande doit ètre accompagnée de tous les
renseignements nécessaires pour eu établir le bien-fondé.

En pareil cas, cette mention constate que le compartimentage est t:•gal ou
supérieur il celui prévu pour un navire de mème longueur, appartenant i1 la
catégorie visée dans la colonne C rlu tableau de l'article VIII ci-dessus; la
mention indique eu outre quelle serait la longueur· du navire, appartenant à
celle dernière catégorie, el pour lequel la valeur réglementaire <lu facteur de
cloisonnement est précisément égale i, celle qui a été employée pour le
compartimentage du navire en question.

Les longueurs cl racleurs correspondants, qui 11c 11gurent pas explicite
ment dans les colonnes C cl A respectivement du tableau de l'article VIII, sont
obtenus par interpolation.
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ARTICLE XI.

Cloisons d'abordaye et doi.wrns limitant lu trunetu: des machines. 

Il doit exister ~1 l'extrémité avant des navires une cloison d'abordage
s'élevant jusqu'au pont de compartimentage; sur les navires il superstructure
continue, cette cloison doit s'élever jusqu'au pont le plus élevé. La distance,
mesurée fi la tlouaison en charge, de cette cloison ft l'étrave ne doit pas être
inférieure ;1 cinq pour cc111. de la longueur du navire.

Il doit exister égalcmenl une cloison ù l'extrémité arrière cl des cloisons
aux extrémités de la tranche des machines, pour en séparer les portions du
navire affectées aux passagers et aux mnrchandises ; Ioules ces cloisons
doivent s'élever jusqu'au pont de compartimentage. La cloison ile l'extrémité
arrière peut, toutefois, être arrêtée au-dessous de ce pont, sous la double
réserve que celle cloison s'élève au moins jusqu'au premier pont nu-dessus de
la Ilouaisou en charge cl que ce pont forme plafond horizontal étanche depuis
la cloison en question jusqu'à l'étambot; en a11cu11 cas, néanmoins, la sécurité
du navire, au regard du compartimentage, ne doit se trouver diminuée de
cc fait.

A1rr1cLE XII.

Cloisons d'incendie. 

Des cloisons incombustibles doivent subdiviser IPs parties du navire situées
au-rlcssus de la ligne de surimmersion, en vue d'empêcher la propagation du
feu. La distance moyenne entre deux cloisons consécutives de l'espèce est
fixée à quarante mètres ( équivalant ù ,J 3,1 pieds anglais) au maximum. Les
niches dans ces cloisons doivent èue incombustibles; les ouvertures dans ces
cloisons doivent être munies de portes incombustibles.

AnTICLE XIII.

fi}naciwtùm des compartiments étanches. 

1 ° Dans les parties du navire affectées aux passagers el à l'équipage, tout
compartiment étanche doit être pourvu d'une échappée offrant aux personnes
un moyen de retraite praticable.

2° Chaque chambre de machine, chaque chaufferie cl chaque tunnel
d'arbre doit ètre pourvu eu tout cas <l'une échappée offrant au personnel un
moyen de retraite qui n'exige pas la traversée de portes étanches.

AHTJCLE XIV. 

Coustrucuon des cloisons éumctic«, - Eiwcuves iuitiolcs, 

,1 ° Les cloisons étanches doivent ètre construites de manière à pouvoir
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supporter la pression due à une colonne d'eau s'élevant jusqu'à la ligne
de. surimmersion, avec une marge de résistance convenable. .

2° Lorsqu'une cloison forme baïonnette ou présente des niches, ces
parties d·oivent être aussi étanches et présenter la même résistance que
les parties avoisinantes de la cloison.

Au passage de membrures ou de barrots au travers d'un pont ou d'une
cloison étanche, l'étanchéité doit être assurée par des pièces'. forgées et
matées, ou bien coulées cl fixées avec interposition de mastic de fer,
à l'exclusion de- remplissages en bois ou en ciment.

3° L'essai par remplissage des compartiments principaux n'est pas obli
gatoire. Un examen complet: des cloisons doit être fait par un expert agréé;
cet examen doit être complété dans tous les cas par un essai à la lance.

4° Les compartiments extrêmes de l'avant et de l'arrière du navire
doivent être soumis à un essai tie remplissage sous la pression d'une colonne

· d'eau s'élevant jusqu'à' la ligne de surimmersion.
Les double-fonds, lt-'s cales à eau et tous les compartiments destinés :1

contenir des liquides doivent étre soumis à un essai de remplissage sous
la pression d'une colonne d'eau s'élevant jusqu'à la flottaison· en charge,
saus que la hauteur de ceue colonne d'eau au-dessus du plafond 'puisse être 
inférieure à 2m44 (8 pieds anglais).

n° Aucune modification ne peut étre · apportée dans la structure d'une
cloison, postérieurement à l'inspection, sans autorisation de l'Administration.

6° Toutes les prescriptions relatives aux cloisons étanches transversales
principales sont applicables, dans la mesure du possible, aux cloisons
longitudinales.

ARTlfLE X V. 

Ouoertures pratiquees dans les cloisons ëtanche«. 
1 ° Le nombre des ouvertures pratiquées dans les cloisons étanches doit

être réduit au minimum compatible avec les dispositions générales et la bonne
exploitation du navire; ces ouvertures doivent être pourvues de dispositifs
de fermeture satisfaisants.

2° li ne peut exister ni porte, ni vanne, ni trou d'homme, ni aucun
orifice d'accès :

a) Dans la cloison étanche d'abordage, au-dessous de la ligne de surim
mersion;

b) Dans les cloisons transversales étanches séparant un local à marchan
dises <l'un local à marchandises contigu ou d'une soute à charbon Je réserve,
sauf exceptions spécifiées au § 6 ci-après.

· 3° Dans la tranche des machines, exclusion faite des portés des soutes
à charbon et des tunnels d'arbres, il ne peut exister qu'une porte de com

'munieation dans chaque cloison transversale principale; toutefois, s'il y a
plusieurs tunnels d'arbres distincts, chacun d'eux peut être muni d'une
porte d'accès.

17
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S'il existe un tunnel avant pour la circulation des personnes ou pour
le passage des tuyautages, ce tunnel doit être pourvu d'une porte étanche.

4° Ne sont admises que les portes à charnières ·et les portes à glissières
ou loures autres d'un type au moins équivalent, à l'exclusion des portes
montées simplement sur boulons;

Les portes à charnières doivent être pourvues de loquets commandés par
tics leviers manœùvrables des deux côtés de la cloison.

Les portes à glissières peuvent être à déplacement vertical ou horizontal.
Celles qui sont actionnées uniquement à bras doivent pouvoir être manœu
vrées sur place et, en outre, d'un point accessible situé au-dessus de la ligne
de surîrnmersion; celles <tui comportent l'emploi d'une énergie mécanique
doivent pouvoir être manœuvrées :

a) Mécaniquement de la timonerie;
b) A bras, sur place el d'un point accessible ap-dessus de la ligne

de. surirnmersion .
Est assimilée à une porte employant l'énergie mécanique, Loule porie

munie d'un frein à cataracte ou de tout dispositif équivalent, susceptible
d'être libérée d'un point voisin de la timonerie, et, une fois libérée, se fer
mant sous l'effet de son propre poids.

5° Les portes étanches des soutes à charbon doivent être· pourvues
d'écrans ou autres dispositifs ayant pour effet d'empêcher le charbon
de faire obstacle à leur fermeture.

6Q Des portes étanches à charnières peuvent être admises dans les parties
du navire affectées aux passagers el à l'équipage, ainsi que dans les locaux
de service, à condition qu'elles soient établies ·au-de~sus d'un pont dont
la surface inférieure, à son point le plus bas en abord, se trouve au moins
à 2m13 (7 pieds anglais) au-dessus de la flottation en charge; ces portes
ne sont pas autorisées dans ces parties el locaux du navire au-dessous d'un

. lel pont.
Des portes étanches à charnières d'un type particulièrement robuste

peuvent être admises dans des cloisons d'entrepont séparant deux locaux.
à marchandises, à condition que ces portes se trouvent au-dessus de la flot
Iaison _en charge. Elles doivent être fermées à l'aide d'un mécanisme e_fficace
avant l'appareillage et 11c pas être ouvertes pendant la navigauon.

Toutefois, il ne pourra ètre admis de portes étanches f~ charnières, même
aux. extrémités du navire, dans un entrepont à marchandises pour la région
ieutrale duquel ces portes seraient interdites.

7n Toutes les 3Ull'CS portes étanches doivent être des portes à glissiè'res.
8° a) Toutes les portes étanches situées au-dessous de la flottaison en

charge doivent pouvoir être fe1·mées simultanément et contrôlées d'un poste
unique situé dans la timonerie 011 au voisinage immédiat de celle-ci; la fer
meture simultanée de ces portes doit être précédée de l'émission d'un signal
avertisseur sonore. Toutefois, celle obligation ne vaut que pour les navires ·
dans lesquels les cloisons transversales principales étanches de la tranche
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des machines sont munies, à un niveau voisin d1,1 parquet de chauffe,
de portes étanches en nombre supérieur à cinq; les portes étanches d'accès
aux tunnels n'entrent· pas en compte. 

b) S'il existe, entre les soutes à charbon des entreponts au-dessous du pont
de compartimentage, des portes étanches qui doivent, à la mer, être occa
sionnellement ouvertes pour l'arrimage du charbon, l'emploi d'une énergie
mécanique est exigé pour la manœuvre de ces portes. L'ouverture et la fer
meture de ces portes doivent être mentionnées au journal de bord.

c) L'emploi d'une énergie mécanique est également exigé pour les portes
établies au passag_e des conduits de réfrigération des cales à marchandises,
si ces conduits traversent plus d'une cloison transversale principale étanche
et si les seuils de ces portes ne sont pas situés à plus de 2m,13 (7 pieds
anglais) au-dessus de la nouaison en charge.

9° L'emploi de panneaux démontables n'est· toléré que dans la tranche
des machines. Ces panneaux doivent toujours être en place avant l'appareil
lage; ils ne peuvent être enlevés en cours de navigation, si ce 'n'est en cas
d'impérieuse nécessité. Les précautions nécessaires doivent être prises pour
rétablir la parfaite étanchéité du joint:

10° Toutes les portes étanches doivent être fermées en cours de naviga
tion; il ne peut être dérogé il cette règle que lorsque les besoins du service
l'exigent; toute porte ouverte doit pouvoir être fermée immédiatement.

· 1 '1 ° Si des conduits de tirage forcé ou des coursives de communication
pour le personnel, notamment entre le poste de l'équipage et les chaufferies
ou tous autres passages similaires, traversent des cloisons transversales
principales, ces conduits, coursives on 'passages, doivent être munis des
portes étanches ou antres dispositifs équivalents, nécessaires pour rétablir
l'intégrité de l'étant-héiré de la cloison.

12° Si des tuyautages, des conducteurs électriques, etc., traversent des
cloisons étanches transversales au-dessous de la ligne de surirnmersion, des
dispositions doivent être prises pour assurer l'intégrité de l'étanchéité de

· fa cloison.
,13° Le nombre des vannes établies dans les cloisons étanches ·doil être

réduit au minimum. Les vannes ne sont admises qu'en des endroits suffi
samment accessibles en tout temps, pour que l'on puisse s'assurer de leur
bon état d'entretien ; elles doivent être solidement construites, ;soigneuse
ment montées el périodiquement visitées. Les vannes doivent pouvoir être
manœuvrées d'un endroit accessible situé au-dessus de la ligne de surim
mersion et leur mécanisme doit comporter un dispositif indiquant si la vanne
est ouverte ou fermée.

ARTICLE X Vl. 

Inuierture« dans la muraille. 

,t O a) Au-dessous d'un pont dont la surface inférieure à son point
ie plus bas· en abord se trouve à moins de 2m13 ( 7 pieds anglais)

t8 
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au-dessus de la flottaison en charge, il ne peut être établi que des hublots 
fixes; 

û) Toutefois des hublots à ouvrir peuvent être établis clans les entreponts
visés au paragraphe a) ci-dessus, s'il est satisfait aux conditions sui vailles :

Ces hublots doivent être fermés <l'une façon étanche et à clé avant
l'appareillage;

Ces hublots ne doivent pas être ouverts en cours de navigation ;
Mention au journal de bord doit être faite des heures auxquelles ces

hublots auront été ouverts clans Ic port et fermés à clé avant l'appareillage;
Ces hublots doivent être tels qu'il soit pratiquement- impossible à toute

personne de les ouvrir sans autorisation du capitaine.
c) Les hublots établis dans les entreponts visés au paragraphe a)

ci-dessus doivent être munis de tapes métalliques efficaces. ·
2° Des hublots à ouvrir peuvent être établis au-dessus du pont défini au

paragraphe 1 à) du présent article, excepté dans les locaux affectés exclu
sivement au transport de marchandises ou de charbon.

3° Aucun hublot ne peut être établi dans les locaux affectés exclusivement
au transport de marchandises ou de charbon.

4° Tous les hublots qui sont inaccessibles pendant le voyage doivent être
munis de tapes métalliques efficaces et le hublot ainsi que la Lape doivent
être tenus fermés pendant la navigation.

5° Aucun hublot à ventilation automatique ne peut être établi dans la
muraille du navire au-dessous de la ligne de surimmersion.

6° Les prises d'eau et décharges dans la muraille doivent étre disposées
de façon à empêcher toute Introduction accidentelle d'eau dans Ie navire.

7° Le nombre des dalots, tuyaux de décharge et autres dispositifs
similaires comportant une ouverture dans la muraille, doit être réduit au
minimum, soit en utilisant chaque orifice de décharge pour le plus grand
nombre possible d'installations, soit de toute autre manière satisfaisante ..

8° Les décharges à la coque, dont l'orifice interieur se trouve au-dessous de
la ligne de surimmer-Iou, doivent être munies de dispositifs efficaces Pl
accessibles empêchant l'eau de s'introduire dans le navire. On peul employer .
soit une soupape manœuvrable à distance, soit· deux soupapes ordinaires
dont l'une est toujours accessible; les organes tie mnnœuvre à distance el
les soupapes ordinaires ne sont considérés comme accessibles que s'ils se
trouvent au-dessus du pont visé au paragraphe 1 a) du présent article.

9° Les coupées, portes de chargement et sabords à charbon ne peuvent
en aucun cas être établis au-dessous de la nouaison en charge; ils ne sont
pas autorisés, même vers les extrémités du navire, tians un local au-dessous
de l'entrepont le plus bas pour ln région centrale duquel ils s011t admis.

10° Les coupées, portes de chargement et sabords à charbon situés
au-dessous de la ligne de surimmersion doivent ètre effieacemcnt fermés et
assujettis avant l'appareillage; ils doivent rester fermés pendant la naviga
tion.
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1 i O les orifices intérieurs des déversoirs à escarbilles, saletés, ete., ne
sont pas admis au-dessous du pont visé au paragraphe 1 o) du présent
article ; ils peuvent I'étre au-dessus de ce pont s'ils sont pourvus de
couvercies installés ù la satisfaction de l'administrotion. C<•s couvercles
doivent ètre étanches s'ils sont établis au-dessous de la ligne de snrimmer
sioo; ils doivent être disposés de manière que des corps éirangers ne
puissent faire obstacle à leur fermeture. Celle fermeture doit présenter au 
moins les mêmes commodités et les mêmes garanties que les fermetures des
portes étunches et des hublots.

ARTICLE X VII.

Construction et épre1wes des portes étanches, hublots> etc. 

t O Les dispositifs adoptés ainsi que les matériaux utilisés pour la con
struction des portes étanches, hublots, coupées, sabords !1 charbon, portes

· de chargement, soupapes, tuyaux, · déversoirs à escarbilles et à saletés
doivent répondre aux exigences de l'administration.

2° Les portes étanches doivent être soumises ù uil essai hydrostatique
sous une pression égale à la pression qui est réglementaire pour la partie
correspondante de ln cloison. Cet essai doit être fait soit avant, soit après
mise en place de la porte à bord, mais eu tout cas avant l'entrée e11 service
du navire.

ABTICf.E XVIII. 

Construction des ponts étanches, tambours, e{(;. - Epreuoes initiales. 

;I O Les ponts étanches, rambours et conduits de ventilation doivent pré
senter une résistance égale à celle des parties avoisinantes des cloisons
étanches. Les procédés employés pour assurer l'étanchéité de ces éléments,
ainsi que les dispositifs adoptés pour les ouvertures qui y sont pratiquées,
doivent repoudre aux exigences de l'administration. Lorsqu'il est fait usage
d'obturateurs étanches pour ces ouvertures, ils doivent ètre mis en place
avant l'appareillage cl rester fermés pendant la navigation.

2° Les ponts étanches et les tambours doivent être soumis à une épreuve
d'étanchéité à la lance après leur construction; l'essai des ponts peut être
effectué en les couvrant <l'eau. Les conduits de ventilation et' les tambours
étanches doivent s'élever au moins jusqu'au niveau de la ligne de surim
mersion.

3° Aucune modification ne peut être apportée dans la structure d'un
pont étanche, d'un tambour ou d'un conduit de ventilation, postérieurement
à l'inspection, sans autorisation de l'adminisuauon.
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ARTICLE XIX. 

1J/anœuvres el inspections périodiques des portes étanches, etc. 

Dans tout navire défini à l'article 2 de la Convention, il doit être
procédé périodiquement, en. cours de navigation, à des exercices de
manœuvrc des organes de fermeture étanche des portes, hublots, dalots,
soupapes, déversoirs à escarbilles el à saletés. Un exercice complet doit
avoir lieu avant l'appareillage, un deuxième à la mer, le plus tot possible,
et d'autres ensuite pendant la navigation, à raison d'un au moins par
semaine; toutefois, les portes dont Ja manœuvre comporte remploi d'une
énergie mécanique et los portes à charnières des cloisons transversales
principales doivent être manœuvrées quotidiennement, lorsqu'elles sont
utilisées à la mer.

Les portes étanches, y compris les mécanismes et les indicateurs qui s'y
rapportent, ainsi que les soupaprs dont la fermeture est nécessaire pour
assurer l'étanchéité d'un compartiment doivent être périodiquement inspec
tées pendant la navigation, à raison d'une fois au moins par semaine.

ARTICLE XX. 

, 1J'Je11tions au journal de bord. 

Dans tout navire défini à l'article 2 de la Convention,. les portes à char
nières, panneaux démontables, hublots, coupées, portes de chargement,
sabords à .charbon et autres ouvertures, qui. doivent rester fermés pendant
la navigation, en application des règles précédentes, doivent être fermés
avant l'appareillage; mention doit être faite au journal de bord des heures
auxquelles tous ces organes auront été fermés, et des heures auxquelles
auront été ouverts ceux dont le présent règlement· permet l'ouverture.

Mention de tous les exercices et de toutes les inspections prescrits par
l'article XlX ci-dessus doit. être foi le au journal de bord; Loule défectuosité
constatée y est explicitement notée. · ·

AnTtCLE XX 1. 

Double-fond. 

1 ° Les navires dont la longueur est au moins égale à 61 mètres ( équi
valant à 200 pieds anglais).c1 inférieure à 76 mètres (équivalant à 249 pieds
anglais) doivent être pourvus d'un double-fond allant au moins de l'avant
de la tranche des macliines jusqu'à la cloison du coqueron avant ou aussi
près que possible· pratiquement de cette cloison.

2° Les navires dont la longueur est au moins égale .'I 76 mètres ( équiva
lant à 249 pieds an~lais) el inférieure à 91 möo ( équivalant à 300 pieds
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anglais) doivent être pourvus (le doubles-fonds an rmins en dehors de la·
tranche des machines. Ces doubles-fonds doivent aller à l'avant et à l'arrière 
jusqu'aux cloisons des coquerons ou aussi près que possible pratiquement
de ces cloisons.

3° Les navires' dont la longueur est égale ou supérieure à 91 mt,O
( équivalant à 300 pieds anglais) doivent être pourvus a~ milieu d'un
double-fond s'étendant entre les cloisons des coquerons ou s'approchant
autant que possible pratiquement de ces cloisons.

-1-0 Le double-fond des navires dont la longueur dépasse 91 rn50 
(équivalant à 300 pieds anglais) doit se prolonger latéralement vers la
muraille de manière à protéger les bouchains.

5° Dans les navires dont la longueur est supérieure à 213 mètres
( équivalant à 699 pieds anglais] le double-fond doit s'élever en abord
au-dessus du dessus de quille à une hauteur au moins égale au dixième de
la largeur au Iort j celle disposition doit s'étendre sur la moitié au moins de
la longueur du navire au milieu) ainsi que sur l'avant jusqu'à la cloison du
coqueron.

6° Les puisards établis dans le double-fond pour recevoir les aspirations
des pompes ne doivent pas avoir une profondeur supérieure à la moitié de
la hauteur du double-fond à l'endroit considéré. Des puisards s'étendant
jusqu'à la coque peuvent êlre admis à l'extrémité arrière des tunnels des
navires à hélice. ·

ARTICLE XXII. 

IJl arche arrière. 

La puissance de marche arrière doit èire. sufllsante pour assurer au
navire des aptitudes de manœuvre convenables en toutes circonstances.

ARTICLE XXIII. 

Appareil à _qom.Jc1'JUJ1' auxiliaire. 

Les navires doivent être munis d'un appareil à gouverner auxiliaire, qui
peut être d'une puissance inférieure à. celle de l'appareil principal; il n'est
pas exigé que cet appareil auxiliaire soit actionné par la vapeur ou toute
autre énergie mécanique.

ARTICLE XXIV. 

Inspections initiales et subséquentes des navires. 

Pour tout navire défini à l'article 2 de la Convention, il doit être procédé
au moins aux opérations de contrôle suivantes, définies à l'article XXV 
ci-après : ·

a) Une inspection préalable à la mise en service;
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b} Des inspections périodiques, à raison d'une dans le courant de chaque
année; 

c) Des inspections supplémentaires occasionnelles.

AnTICLE XXV. 

Les inspections visées dans l'article précédent doivent s'effectuer dijns
les conditions suivantes :

a) L'insnection ptéalable ù la mise en sernùc comporte un examen com
plet de la coque, des appareils mécaniques el des apparaux, notamment une
visite à sec de la carène ainsi qu'une visite extérieure et intérieure des
chaudières.

Cette inspection doit permettre de se rendre compie que le navire répond
complètement, aux points de vue des dispositions générales, des matériaux
et échantillons de la coque, des chaudières et de leurs accessoires, des
machines principales el auxiliaires, des engins de sauvetage el des autres
apparaux, aux prescriptions de la présente Convention ainsi qu'aux exigences
des règlements de détail édictés par Ic Gouvernement de J1État contractant
dont il dépend, pour les navires affocrés an service auquel Ic navire est
destiné. L'inspection doit également permettre de se rendre compte que le
navire el ses apparaux sont d'une exécution satisfaisante à tous égards.

b) Une inspection périodique comporte un examen d'ensemble de la
coque, des chaudières, de la machinerie et des apparaux, notamment une
visite à sec de la carène. Ceue inspection doit permettre de se rendre
compte que Ic navire est, au point de vue de la coque, des chaudières et
accessoires, et des machines principales et auxiliaires ainsi que des engins
de sauvetage et autres apparaux, dans un état satisfaisant el approprié au
service auquel il est destiné, et qu'il répoud c,1 outre aux prescriptions de
la présente Convention et aux exigences des règlements de détail édictés en
conséquence par Ic Gouvernement de l'Élal dont relève le navire.

c) Une inspection générale oit partielle, suivant le cas, doit être faite
chaque fois qu'il se produit un accident ou qu'il se révèle un défaut affec
tant soit la sécurité du navire, soit l'intégrité ou l'elllcacité des engins de
sauvetage ou des autres apparaux ; il en est de même chaque fois que Je
navire a subi une réparation ou que des parties importantes en ont été
renouvelées. L'inspection doit pcrrnettrc de se rendre compte que les répa
rations nécessaires ou les renouvellements ont été eflectués dans de bonnes
conditions, que les matériaux utilisés, ainsi que les procédés d'exécution
employés, donnent toute satisfaction, cl que Ic navire répond f, tous égards
aux prescriptions de la présente Convention et aux exigences des règlements
de détail édictés en conséquence par le Gouvernement de l1Élat dont relève
le navire.
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AnTJCLE XXVI. 

Les règlemenre de détail, visés à· l'article XX V qui précède, ûxent notam
ment la pression d'épreuve des essais hydrostatiques ainsi que les intervalles
admissibles entre deux essais consécutifs, applicables aux. chaudières prinei
pales et auxiliaires, leurs accessoires, tuyautages de vapeur, réservoirs à
haute pression, réservoirs à combustible liquide pour moteurs à combustion
interne.

Les chaudières principales et auxiliaires, leurs accessoires, les réservoirs
divers et les tuyautages de vapeur de plus de t 02 millimètres (4 pouces
anglais) de diamètre, doivent subiravee succès une épreuve hydrostatique
avant leur mise en service et, en ourre, des épreuves périodiques.

En ce qui concerne les chaudières, l'épreuve initiale et les épreuves
subséquentes ont lieu dans les conditions suivantes :

La pression effective d'épreuve don être au moins égale à une fois el
demie la pression effective de régime; toutefois, il n'est pas exigé que la
surpression dépasse 5 kilogrammes par centimètre carré. Si• la pression de
l'épreuve Initiale ne dépasse pas de plus de 5 kilogrammes par centimètre
carré la pression· de régime, l'intervalle de temps maximum, admissible
entre deux essais consécutifs, est de deux années; cet intervalle peut être
plus long lorsque la pression de l'épreuve initiale dépasse la limite précé
dente; en aucun cas, toutefois, cet intervalle ne doit dépasser six années, el
ce délai extrême n'est applicable que si la pression de l'essai initial atteint
une valeur double de la pression de régime. ·

ENGINS DE SAUVETAGE ET MESURES CONTHE L'INCENDŒ. 

AnTICLE XXVII. 

Types réylemèntaires d'emiarcations. 

Les types réglementaires d'embarcations sont classés comme suit :

Catégories. Section. Type.

) 
( 
1 

2 )
(Bordé partiellement repliable.)

(Bordé entièrement rigide).

A 

B 

C 

,\

B 

Ouverte. Flotteurs intérieurs exclusivement.

Ouverte. Flotteurs intérieurs cl extérieurs.

Ponton. Pont surélevé sm abord ; fargues
fixes étanches,

Ouverte, Partie supérieure (lu bordé repliable.

Ponton. Pont surélevé en abord: frtriucs
repliables étanches. •

C l'onton, Pont continu: fargues rcplial1ks
étanches,

rn 
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Les embarcations à moteur · peuvent être admises, si elles satisfont aux
conditions requises pour Ja première catégorie, mais seulement jusqu'à con
currence d'un nombre limité, qui sera déterminé par chaque Gouvernement
dans ses règlements particuliers.·

On ne pourra approuver d'embarcation si le type présenté n'a pas une
flottabilité assurée sans aucun ajustement préalable d'une des parties prin
cipales de la coque, et une capacité cubique au moins égale à 3m3J,OO
( équivalant à 12ö pieds cubes anglais).

AnTICLE XXVIII. 

Embarcations de la première catégorie. 

Les conditions auxquelles doivent satisfaire les types réglementaires
d'embarcations de la première catégorie sont les suivantes :

1 A. Embarcations ouvertes avec /loueurs intérieurs eœdusinement. 

La flotrahiliré d'une embarcation en bois de ce type doit être assurée par
des caissons à air étanches ayant un volume 101:il au moins égal au dixième
de la capacité cubique de l'embarcation.

La flottabilité d'une embarcation métallique de ce type ne doit pas être
inférieure à celle exigée ci-dessus pour l'embarcation en bois de même
capacité cubique; le volume des caissons à air étanches doit être établi en

. conséquence.

1 B. Embarcations ouvertes avec flotteurs intérieurs et exterieurs. 

La flottabilité intérieure d'une .embarcation en bois de ce type doit être
assurée par des caissons à air étanches ayant un volume total au moins
égai à sept et demi pour cent de la capacité cubique de l'embarcation.

Les flotteurs extérieurs peuvent être constitués par· du liège ou par- toute
autre matière au moins équivalente. Ne sont pas admis les flotteurs dont
le remplissage est constitué par du jonc, du liège en copeaux ou en grains,
ou par toutes autres substances à l'étal de déchets et sans cohésion propre,
non plus que les flotteurs nécessitant. une insufflation d'air.

Lorsque les flotteurs sont en liège, leur volume, pour une embarcation
en bois, ne doit pas être inférieur aux trente-trois millièmes de la capacité
cubique de l'embarcation ; s'ils sont en une autre matière que le liège, leur
volume et leur installation doivent être tels que la flottabilité el la stabilité
de l'embarcation ne soient pas inférieures à celles d'une embarcation simi
laire pourvue de flotteurs en liège.

La flottabilité d'une embarcation métallique ne doit pas êlrc inférieure à
celle exigée ci-dessus pour l'embarcation en bois de même capacité cubique;
le volume des caissons et celui des flotteurs extérieurs doivent être établis
en conséquence .
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1 c. Embarcations-pontons comportant tt1i pont 1urélevé en abord, airui que 
des /atgucs fi:x:es ëtonches, et dans icsqtceltes les personne« ne sont pas 
logées sous un pont. 

La partie non surélevée 'du pont 'd'une embarcation de ce type doit
présenter une surface non inférieure à trente pour eent de la surface totale du
pont. Cette partie no1~ surélevée doit être, au-dessus de la flottaison eu
charge, d'une hauteur au moins égale en tous points à uu demi pour cent de
la longueur de l'embarcation; cette limite est portée à un et un demi pour
cent en ce qui concerne les extrémités.

Le franc-bord d'une embarcation de ce type doit être tel' qu'il lui assure
une réserve de flouabilité au moins égale à trente-cinq pour cent.

Awi'1cLE 29.
Embarcations . de la deuxième catégorie. 

Les conditions auxquelles doivent satisfaire les types réglementaires
d'embarcations de 1.a deuxième catégorie sont les suivantes:

2r\. Embarcations ouvertes ayaut ia partie supérieure du borde repliuble. 

Une embarcation de ce type doit. comporter à la fois ties caissons à air
étanches et des flotteurs extérieurs. Leur volume, pour chacune des· personnes
que l'embarcation est apte à recevoir, doit être au moins égal aux valeurs
suivantes :

1 
Dé

0

cimètres cubes. Pieds cubes anglais.

Caissons étanches. 43 Ui 

Flotteurs extérieurs (s'ils sont en lir,;c) (i 0.2

Le franc-hord minimum des embarcations de ce type est fixé suivant leur
longueur; il se mesure à mi-longueur ge l'embarcation, 'et verticalement sur
les flancs, depuis le sommet de la partie. fixe de ceux-ci jusqu'à la flottaison
en charge.

Le franc-bord en eau douce ne doit pas être inférieur aux chiffres ci-après:
·- -"----·- - --

Longueur de ·1'cmbarcation. Franc-bord minimum.
.-------- -·· ·- ·-· --· -- -- -
i Jtq11iv:ila11t, en pieds É,pli valant, en poucesi ~lèlres. i\Iillimètrcs.:' anglai~, ü anglais, à
il 
1 

7,90 '26 200

8,N0 28_ ~2ii

9,rn 30 250
1 

20 



[N• 22-1] ( 76 ) 

te franc-hord des embarcations de' longueurs intermédiaires s'obtiendra
par interpolation.

2e. Rmbarcations-poutohs comportant ·w, .pont surélevé en abord 
· et des fargues repliables. 

Toutes les conditions imposées aux embarcations type 1 c sont applicables
aux embarcations de ce type, qui n'en diffèrent que par les fargues.

2 c. Embarcations-pontons comportant un pont continu ai11si que des 
fm·9ues repiiobles, et dans lesquelles le·s personnes ne sont pas logées 
sous ,m pont. 

Le franc-bord minimum des embarcations de ce type est indépendant
de leur longueur et fixé uniquement d'après leur creux; les mesures sont
prises à mi-longueur de l'embarcation, et verticalement, depuis le sommet
du pont en abord jusqu'au-dessous du 'galbord pour le creux el jusqu'à
la flottaison en charge pour le franc-bord. -

Le franc-hord en eau douce ne doit pas ètre inférieur aux· chiffres
ci-après, qui sont applicables sans corrections aux embarcations dont la
tonture moyenne est égale aux trois centièmes de leur longueur :

Creux de l'embarcation. Franc-bord minimum.

.Millimètres. Équivalant, en pouces lllillimètreE . Équivalant, en pouces
anghiis, à anglais, ù 

3!0 H 70 2 :i_f.f, 

i(l{) -18 !);j 3 •/4
610 :U, -130 5 1/8

160 30 Hi5 (j 1/~

Le franc-hord des embarcations de creux intermédiaires -s'obtient par
interpolation.

Si la tonture est moindre que la· tonture normale définie précédemment,
Je franc- oord minimum s'obtient en ajoutant aux. chiffres du tableau la
septième partie de la différence entre la tonture normale et. la moyenne
des tontures réelles à l'étrave el à l'étamhot ; une tonture supérieure à la
tonture normale, ou le bouge du pont, n'autorisent aucune réduction du
franc-bord.

ARTICLE XXX. 

Emburcation« à moteur. 

Pour les embarcations à moteur admises à hord des navires, le volume
des floueurs intérieurs el, le cas échéant, extérieurs doit étre établi en
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tenant compte de la différence entre le poids du moteur avec ses acces
soires, et le poids des personnes que l'embarcation serait apte à recevoir en
supplément, si le volume occupé par le moteur et ses accessoires était rendu
disponible.

AllTICl,E XXXI. 

Emburcotions-pontons, -- llvacua'tion lfo° l'eau. 

Toutes les embarcations-pontons doivent être pourvues de dispositifs
efflcaces assurant l'évacuation rapide de l'eau du pont.

Les orifices établis à cet effet doivent être tels que l'eau ne puisse
pénétrer dans l'embarcation par cette voie quand ils sont submergés par
intermittences; leur nombre et leurs dimensions doivent faire l'objet d'une
détermination expérimentale pour chaque type d'embarcation.

Pour cet essai, l'embarcation-ponton sera chargée d'un poids de fer égal
à celui de son chargement réglementaire en personnes et en équipement.

Dans le cas d'une embarcation de Srr.50 ( équivalant i1 28 pieds anglais)
de longueur, deux tonnes d'eau doivent être évacuées du pont en-un temps
non supérieur aux durées ci-après :

Type ,1 c 

>i 2B 
» 2 C 

60 secondes.
60
20

Il 

)) 

Dans Ic cas d'une embarcation de longueur autre que sm50 ( équivalant
à 28 pieds anglaisL le poids d'eau à évacuer dans le même temps sera,
pour chaque type, fixé proportionnellement à la longueur.

ARTICl,E XXXII. 

Construction des cmbarmtious. 

Les embarcations de sauvetage ouvertes de la première catégorie
(types ,JA et 1 n) doivent avoir une tonture moyenne au moins égale aux
quatre centièmes de leur longueur.

Les caissons à air des embarcations ouvertes de la première catégorie
doivent ètre placés en abord; il peut étre ég::ilement établi des caissons aux
extrémités de l'embarcation, mais non, pas dans le fond.

Les embarcations-pontons peuvent être construites en bois ou en métal.
Celles qui sont en bois auront un double bordé avec tissu interposé; celles
qui sont métalliques seront divisées en compartiments étanches pourvus
chacun d'un moyen d'accès.

Toutes les embarcations doivent être disposées pour recevoir un aviron de
queue. 
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ARTICLE XXXIII. 

Posüone-ra d eau» . 

Un type de ponton-radeau ne peut être approuvé s'il ne satisfait aux
conditions suivantes :

1 ° Etre utilisable sur les deux laces, et pourvu sur chacune d'elles de .
fargues en· bois, toile ou toute autre matière convenable; ces fargues
peuvent être repliables;

2° Être de dimensions, de solidité et de poids tels qu'il puisse être
manié sans recourir à des engins mécaniques, et qu'il puisse être, le cas
échéant, jeté à la mer du pont même du navire;

3° Être muni de caissons à air, ou de flotteurs équivalents, à raison de
quatre-vingt-cinq décimètres cubes ( équivalant à 3 pieds cubes anglais) au
moins pour chacune des personnes qu'il est. apte à recevoir;

4° Comporter un pont dont Ja surface ne soit pas inférieure à trois mille
sept cent vingt centimètres carrés ( équivalant à 4 pieds carrés anglais)
pour chacune des personnes qu'il est apte à recevoir; la hauteur de plate
forme, au-dessus de la flottaison en charge, ne doit pas être inférieure à
quinze centimètres (équivelant à 6 pouces anglais);

5° Avoir les caissons à air ou les flotteurs équivalents disposés le plus
possible en abord.

ARTICLE XXXIV. 

Capacité des embarcations et des pontons-radeaux. 

'.l O Le nombre de personnes qu'une embarcation ou un ponton-radeau·
de l'un des types réglementaires est apte à recevoir est égal au plus grand
enlier contenu dans le quotient de la capacité en mètres (ou pieds) cubes,
ou de la surface en mètres (ou pieds) carrés de l'embarcation ou du radeau,
par Ic chiffre réglementaire de capacité unitaire, ou de surface unitaire
suivant le cas, qui est défini ci-après pour chaque type.

2° La capacité eu bique d'une embarcation caractérisée par sa surface
sera réputée égale au produit de 0,283 par le nombre de personnes qu'elle
est reconnue apte à recevoir-

30 Les valeurs réglementaires des capacités ·et surfaces unitaires sont les
suivantes :

-- ·--- ·-- .. -·---- - . -- ·---- ·-· - .. " . 
C:1pal'Îlés unitaires. l•:n mètres cubes. Equivalant, en pieds cubes

anglais, à

Embarcations ouvertes, type 1 ,, 0,283 10

Id. id. id. J Il 0,2.'iti 9
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Surfaces unitaires. En mètres :~:-7 É<jllivalant, e~ pie~s carrés
11 
""· 1 anglais, ù 

Embarcations ouvertes, type 2 A.

Id. -pontons, id. 2 c.

hl. id. id. 1 c .

Id. id. id. 2 n . 

1 

( 
l 

i 
1 

0,32:i

0,302

3 1/~

4° Le Gouvernement de chaque Haute Partie contractante a la faculté
d'accepter, au lieu du chiffre 0,302 (3 1 /,,J, un chiffre plus faible, si un
essai lui a fait reconnaître que Ic nombre de places assises dans l'embarca
tion-ponton en question est plus élevé que celui qui résulte de l'application
de ce chiffre; toutefois, la valeur adoptée, en remplacement de 0,302 (3 1/4),

ne peut êlre inférieure à 0,279 (3). 
Le Gouvernement. qui aura usé de celle faculté devra communiquer aux

Gouvernements des autres Parties contractantes le compte rendu de l'essai
effectué accompagné des plans de l'embarcation-ponton en question.

ARTICLE XXXV. 

Limites de la capacité. 

On ne pourra jamais inscrire sur les embarcations-pontons et pontons
radeaux un nombre de. personnes supérieur à celui obtenu par les -méthodes
indiquées au présent règlement.

Ce nombre maximum doit être réduit :

1 ° Lorsqu'il est supérieur au nombre des sièges convenables; ce nombre
étant déterminé de telle façon qnc les personnes assises ne gênent en rien
Ic maniement des avirons.

2°· Lorsque, dans le cas d'embarcations autres que celles des deux
premières sections de la première catégorie, le franc-bord en pleine charge
est inférieur aux francs-bords indiqués respectivement pour les divers types.

Dans cc cas, le nombre dont il s'agit. devra être réduit dans toute la
mesure nécessaire pour que Ic franc-bord en pleine charge soit au moins
égal aux susdits francs-bords réglementaires.

Dans les embarcations des types 1c et 2n, la partie surélevée du poot e11 
abord peut èlre considérée comme offrant des places assises.

AnTICLE XXXVI. 

Emplacement et poids des personnes. 

Dans les expériences ayant pour but d'évaluer le nombre de personnes
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qu'une embarcation ou qu'un ponteau-radeau est apte à recevoir, chaque
unité correspond à une personne adulte, mû nie d'un gilet de sauvetage.

Dans les vérifications du franc-bord les embarcations-pontons seront
chargées d'un poids de soixantequinze kilogrammes ( t 6ö livres) au moins
pour chaque personne adulte que l'embarcation-ponton est reconnue apte à
recevoir.

D'une façon générale, deux
comptés pour une personne.

enfants â~és .-te moins de douze ans sont<-

ARTICLE XXXVII. 

Caporitë cubique des embarcations ouvertes de la première catégorie. 

'1° La capacité cubique des embarcations ouvertes type L\ et 1 B doit être
déterminée par la règle de Stirling (Simpson), ou par toute nuire méthode
donnant une précision du même ordre. La capacité d'une embarcation à
arrière carré doit être estimée comme si l'embarcation riait à arrière pointu;

2° A til re d'indication, la capacité, en mètres ( ou pieds anglais) cubes,
d'une embarcation, calculée à l'aide de la règle de Stirling, peut être consi
dérée comme _donnée par la formule :

Capacité= Î2 X (4A + 28 + 4C) 

l désigne la longueur de I'embarcatiorr mesurée en mètres (ou pieds
anglais) à l'intérieur du bordé en bois ou tôle, de l'étrave à l'étambot; dans
le cas d'une embarcation à arrière carré, la longueur doit être mesurée
jusqu'à la face intérieure du tableau.

A, B, C désignent respectivement les aires des sections transversales, 
milieu avant, milieu el milieu arrière, qui correspondent aux trois points
obtenus en divisant l en quatre parties égales. (Les aires correspondant aux
deux extrémités de l'embarcation sont considérées comme négligeables.)

Les aires A, B, C doivent être considérées comme données en mètres t ou
en pieds anglais) carrés par l'application successive, à chacune des· trois
sections transversales, de la formule suivante :

. h .. 
Aire = J 2 X ( a + 4b + 2c + 4d + e ). 

h désigne le creux mesuré en mètres (ou en pieds anglais), à l'intérieur du
bordé en bois ou tôle, depuis la quille jusqu'au niveau du plat-bord ou, le
cas échéant; jusqu'à un niveau inférieur déterminé comme il est dit ci-après.

a, b~ c, d, e désignent les largeurs horizontales de l'embarcation mesurées
en mètres ( ou en pieds anglais) aux deux points extrêmes du creux ainsi
qu'aux trois points obtenus en divisant li en quatre parties égales (a el e 
correspondent aux deux points extrêmes .et c au milieu de h). 
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3° Si la tonture du plat-bord, mesurée en deux points situés au quart _de
,a longueur à partir des extrémités, dépasse un centième de la longùeur de
l'embarcation, le creux à employer pour le calcul de la section transversale
correspondante .:i ou C doit être pris au plus égal au creux au milieu,
augmenté du centième de la longueur de l'embarcation.

4° Si le creux de l'embarcation au milieu dépasse les quarante-cinq cen
tièmes de la largeur, le creux à employer pour le calcul de la section transver
sale milieu B doit ètre pris égal à ce dernier chiffre, et le creux à employer
pour le calcul des sections transversales A et C situées aux quarts avant et
arrière s'en déduisent par une majoration égale au· centième de la longueur
de l'embarcation, sans pouvoir dépasser toutefois les creux réels en ces points.

~
0 Si le creux de l'embarcation est supérieur à cent vingt-deux centi

mètres(équivalant à /4- pieds anglais), le nombre de personnes que l'application
des règles conduit à admettre sera réduit dans la proportion de cette limite
au creux réel, jusqu'à ce qu'une expérience à Ilot avec à bord ledit nombre
de personnes, toutes munies de leurs gilets de sauvetage, ait permis d'arrêter
définitivement ce nombre.

6° Chaque Administratiou doit fixer par· des formules convenables une
limitation du nombre des personnes dans les embarcations à extrémités très
fines el dans celles qui présentent des formes très pleines.

7° Chaque Administration conserve le droit <l'attribuer à une embarcation
une capacité égale au produit par 0,6 des trois dimensions, s'il est reconnu
que ·ce mode de calcul ne donne pas un résultat approché par excès; les
dimensions s'entendent alors mesurées dans les conditions suivantes :

Lonqueur : Hors bordé, entre- intersections de celui-ci avec l'étrave et
l'étambot; dans le cas d'une embarcation à arrière carré, jusqu'à la face
extérieure du tableau ;

Large"r : Hors bordé, au fort de la section milieu ;
Creux : Au milieu, à l'intérieur du bordé, depuis 1a quille jusqu'au

niveau du plat-bord. Mais le creux à faire intervenir dans le calcul de la
capacité cubique 11e peul, en aucun cas, dépasser les quarante-cinq centièmes
de la largeur:

Dans tous les cas, l'armateur est en droit d'exiger que le cubage de
l'embarcation soit effectué exactement.

8° La capacité cubique d'une embarcation à moteur se déduit de la
capacité brute en retranchant de celle-ci un volume égal à celui occupé par
Ic moteur et ses accessoires.

ARTICLE XXXVIII. 

Surface des emborcuiunu-ponton« et des embarcations ouoertes 
de fa cltm:xièmc catégorie. 

,JO La surface du pont d'une embarcation-ponton types 1 c, 2n, ou 2c, doit
ëtre déterminée comme il est dît ci-après, ou par Loule autre méthode

2,1 
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donnant une précision du même ordre; la même règle est spplicáblè à la ,.
détermination de la surface comprise à l'intérieur du bordé rigide d'une
embarcation type 2A. 

2° A titre 'd'iudication, la surface, en mètres ( ou en pieds anglais) carrés
d'une embarcation peut être considérée comme donnée par la formule :

. l ( Surface= -12 x 2a + 1,5b + 4c + 1,5d + 2e).

· l désigne la longueur, mesurée en mètres ( ou en pieds anglais), hors
bordé entre intersections de celui-ci avec l'étrave et l'étamhol.

a, b, c, d, e désignent les largeurs horizontales, mesurées en. mètres (ou
en pieds anglais), hors bordé aux points obtenus en divisant l en quatre
parties égales· et en marquant les milieux des quarts extrêmes (a et e _cor
respondent aux subdivisions extrêmes, c au milieu de la longueur, b- et d 
aux points intermédiaires).

ARTICLE X XXIX. 

Inscriptions sur les embarcations et les .pontons-rodeou«. 

Les dimensions de l'embarcation, ainsi que le nombre de personnes que
l'embarcation est reconnue apte à recevoir, seront inscrits sur l'embarcation
en caractères indélébiles el faciles à ·lire. Ces inscriptions devront êl~e spé
cialement approuvées par les fonctionnaires préposés à la visite du navire.

L'inscription du nombre Je personnes sur les pontons-radeaux sera faite
dans les mêmes conditions.

ARTICLE XL. 

/!,'quipeme11t des embarcations et des pontons-radeaux. 

1 ° L'équipement normal de toute embarcation comprend :

_a) Un nombre suffisant d'avirons pour la nage en pointe, plus deux
avirons de rechange; un jeu et demi de dames de nage ou de tolets;
une !!.·affe,·

C,

b) Deux tampons pour chaque nable (il n'est pas exigé de tampons pour
les na bles munis de soupapes automatiques convenables); une écope; un seau
en fer galvanisé;

c) Un gouvernail muni d'une barre franche ou à tire-veilles;
d) Deux hachettes;
e) Un fanal garni ;
l) Un ou plusieurs mâts, avec une voile solide au moins, et Ie gréement

correspondant (celle obligation n'est pas applicable aux embarcations de
sauvetage à moteur);

g) Un compas convenable.
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Les embarcations-pontons doivent être pourvues d'an moins deux pompes
de cale, mais n'auront pas de nables.

Quand un navire défini à l'article 2 de la Convention transporte des
passagers dans l'Atlantique Nord, on n'est pas tenu, s'il est pourvu d'une
installation radio-télégraphique, de munir tontes Jes embarcations de compas,
de mâts el de voiles. ·

2° L'équipement normal de tout ponton-radeau approuvé comprend :
rt) Quatre avirons;
b) Cinq tolets;
c) Une rusée de bouée lumineuse automatique.

3° L'équipement de toute embarcation et de tout ponton-radeau com-
prend, en outre :

a) Une filière extérieure en guirlande;
b) Une ancre flottante;
c) Une bosse ;
d) Un récipient contenant : cinq litres ( équivalant à -1 gallon anglais)

d'huile végétale ou animale; le récipient sera disposé de façon ;'l permettre
de répandre aisément l'huile sur l'eau et construit de manière il pouvoir
être amarré il l'ancre tloltante;

e) Un récipient étanche contenant des vivres à raison de un kilogramme
( équivalant à 2 livres anglaises) par personne;

() Un récipient étanche contenant de l'eau douce à raison de un litre
( équivalant. à 1 quart anglais) par personne;

g) Quelques feux rouges à allumage automatique et une hoîte étanche
contenant des allumettes. ·

ARTICLE XLI. 

Bossoirs. 

Chaque jeu de bossoirs doit être muni d'une embarcation de la première
catégorie. Toutefois, on devra crocher sous bossoirs un nombre d'embar
cations ouvertes de la première catégorie qui ne pourra être inférieur au
minimum déterminé par Ic tableau ci-après.

Dans le cas où il ne serail pas pratiquement possible ou raisonnable
de placer i1 .bord d'un navire !c nombre minimum réglementaire de jeux
de bossoirs, le Gouvernement dont. relève le navire pourra autoriser l'instal
lation d'un nombre moindre de jeux de bossoirs, sans que toutefois ce nombre
puisse jamais être inférieur au nombre minimum réglementaire d'embarca
tions ouvertes de la première catégorie.

Si les personnes présentes à oord trouvent place en majeure partie dans
des embarcations de longueur supérieure à 15 mètres ( équivalant il 50 pieds
anglais), une nouvelle réduction du nombre des jeux de bossoirs pourra
être consentie à titre exceptionnel, si l'Adminislration qualifiée a reconnu
que les dispositions prises sont à tous égards satisfaisantes.
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Dans tous les cas où une réduction du nombre minimum réglementaire
de jeux de bossoirs ou autres dispositifs équivalents aura été approuvée,
l'armateur du navire en cause sera tenu de fournir la preuve, par une
expérience faite en présence d'un expert désigné par le Gouvernement, que
toutes les embarcations peuvent être effectivement mises à l'eau dans un
temps minimum.

Les conditions de celle expérience sont Jes suivantes:
1 ° Le navire doit être droit et en eau calme;
2° Le temps est le temps requis à partir de l'instant où l'on commence

l'enlèvement des étuis el capots· ou toute autre opération nécessaire .pour
préparer les embarcations à être mises à l'eau, jusqu'au moment où la
dernière embarcation ou le dernier radeau est à flot; .

3° Le nombre d'hommes employés pour toute fa manœuvre ne doit pas
dépasser Je nombre total des canotiers embarqués en service normal;

4° Chaque embarcation doit, lorsqu'elle est amenée, avoir au moins deux
hommes à bord et contenir son équipement réglementaire au complet.

· Le temps accordé pour la mise à l'eau de toutes les embarcations sera fixé
par one formule dont la détermination est laissée aux soins du Gouvernemenl

' . 
de chaque Haute Partie contractante, à charge pour lui de communiquer sa
décision aux Gouvernements des autres Parties contractantes.

ARTICLE XLII. 

Embarcations et pontons-radeaux complëmenùures. 

Si les embarcations de sauvetage crochées sons bossoirs n'offrent pas
.assez de places pour recevoir toutes les personnes présentes à bord d'un 
navire, on installera sur ce navire des embarcations additionnelles de l'un
des types réglementaires.

Cet appoint devra porter la capacité totale des embarcations du navire au
moins à la plus grande des deux valeurs suivantes :

a) Capacité minimum exigée par le présent règlement;
b) Capacité suffisante pour recevoir soixante-quinze pour cent des per

sonnes iJ hord.
Le complément de places nécessaires sera assuré dans des embarcations

réglementaires ou des pontons-radeaux d'un type approuvé,

ARTICLE XLIII. 

Xomhre uuumuun de hossoirs et d'embtircaiion« ouvertes de la première 
catégorie. - Capacité limite des cmburcations. 

Le tableau ci-après indique, suivant la longueur du navire :

A) le nombre minimum de jeux de bossoirs à prévoir et qui doivent être
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munis chacun d'une embarcation de la première catégorie, conformément an
titre VI, Engins de Sauvetage, article 4 7 de la Convemión et à l'article XLI
ci-dessus].

B) Le nombre minimum totai, d'embarcaiions ouvertes de ,ia première 
catégorie qui doivent être crochées sous bossoirs, .conformément au même 
article XU ci-dessus; .

C) La capacité minimum exigée pour l'ensemble des embarcations sous
bossoirs et des embarcations complémentaires, conformément à l'article XLII
ci-dessus.

1 
(A) (8) (C)1 

Capacité minimum
1 Longueur enregistrée du navire. Nombre Nombre exigée .minimum des embarcations
1 

minimum d'embarca- de sauveragc.lionsde jeux ouvertes 11:quivalant, 

1 

Ëqui valant, de de Mètr es En mètres. la première en
pieds cubesen pieds anglais, it bossoirs. catégorie. cubes. anglais, à 

3·1 et au-dessous de 37 100 et au-dessous de 120 2 2 28 980 
37 idem 43 '120 idem HO ':! 2 35 1.220
-i3 idem 49 140 idem 160 2 2 4°-i. 1.5;,0 
49 idem 53 160 idem -17ö 3 3 53 1.880
;'j3 idem ;'î8 17;, idem 190 3 3 68 2.390 
58 idem 63 HlO idem 205 4 4 78 2.740 
63 idem 67 205 idem 220 4 4 94 3.330 
67 idem 70 220 idem ':!30 5 4 HO 3.900 
70 ider» 75 230 idem •w; 5 4 129 4.560 
7" idem 78 24;; idem ~tt5 6 5 14/. 5.100 ;) 

78 idem 82 2/ifi idem 270 6 5 -160 5.640
82 idem 87 270 idem 285 7 5 175 6.190
87 idem !H 28:ï idem 300 7 5· ·196 6.930 
91 idem 96 300 idem 3H> 8 6 214 7.5fi0

1 ,~: 

idem 101 315 idem 330 8 6 235 8.290 
idem ·107 330 idem 350 9 7 255 9 000

1 107 idem 113 3;i0 idem :no !} 7 273 9.630 
1 11::i idem ,, 9 :no idem :mo ·10 7 30'1 10 60'tl
i 119 idem ·125 '.l!)O idem ;,10 -10 7 3JI H.700
i l".!,> idem 133 4.JO idem 435 12 9 370 13.060

1~3 idem ·i't{) 43.ï idem 460 12 9 408 -14.-130
·1-IO irlcm HIJ 460 idem ,HJ0 H 10 451 rn.020

11/i!) idem J;';!) ,H)() idem ii-10 1.1 10 490 17.3.JO
1:i9 idem 168 520 idem 5!50 Hi ·l':! f130 18.720
168 idem ·177 5f:i0 idem tî80. 16 12 m6 ~0.3ii0
l 77 idem l86 ;'i80 idem 610 -18 ·13 620· ~-1. 900 
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(A) (B) (C) 

Longueur enregistrée du navire. ·Nombre Nombre Capacité .1Ainimum
minimum exigee .

des embarcationsminimum d'cmbnrca- de sauvetage. ·
de jeux

lions -
ouvertes ~'.quivalant,f:quivalant, de de lh~tres ènEn mètres. la première pieds cubesen pied; anglais, ;i bossoirs. catégorie. cubes. anglais, à

Ui6 et au-dessous de 195 6-10 et an-dessous tl(~ 64-0 ·18 13 67·[ 23.700 

19:; idem 204 ti40 idem 670 20 H 7 l7 25.350 

:l0-1 idem 213 670 idem 700 20 ·U 766 27 050 

213 idem 223 700 idem 730 22 15 808 28.~60 

223 idem 2::l2 730 idem ï60 22 -15 854 30.·!80 

2:32 idem :Mi 760 idem 790 24 ·17 908 32.-100 

:Hl idem 250 790 idem 8'20 24 ·17 972 34.3~0 

2ti0 idem 261 820 idem S;fö 2ti ·18 1 031 36 450 

261 idem 271 855 idem BOO 26 ·18 ·J 097 38 750 .
':!71 ide.n 282 800 idem g~w -28 ·!9 ,j .i60 41 000 

28':! idem 293 92;; idem !)(j() 28 ·[9 ·1.242 43.880 

'293. idem 303 !J60 idem \)9" 30 20 ·I 3-12 46.35[) ;) 

303 idem 3H !)!);5 idem ·1.030 30 20 -1.380 18. 7150

Lorsque la longueur d'un navire dépasse 314 mètres (équivalant ù 
1,030 pieds anglais); le Gouvcrnemenl dont il relève doit déterminer le
nombre de jeux de bossoirs e~ d'embarcations ouvertes de- la première caté
gorie que ledit navire devra recevoir. Copie de Ja décision sera donnée aux
Gouvernements des autres Parties contractantes.

ARTICLE XLIV. 

Mawnwre tle« emtuircoiions et radeaux. 

Sont admises pour la mise à l'eau d'embarcations de l'un et de l'autre
bord, soit des installations permettant de faire passer des embarcations ou
radeaux d'un bord sur l'autre, soit des rangées transversales d'embarcations
non placées sous bossoirs ou de radeaux, soit toute autre installation recon
nue aussi satisfaisante.

Les bossoirs el antres apparaux, destinés à amener les embarcations,
seront établis à hauteur d'un ou de plusieurs ponts, dans des positions telles
que la manœuvre des embarcations puisse s'effectuer dans· des _condirions
satisfaisantes ; ils sont interdits à l'extrémité avant du navire et dans les
régions où la proximité des propulseurs pourrait constituer un danger pour
les embarcations lors de leur mise à l'eau.
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On ne pourra installer des embarcations à hauteur de plusieurs ponts qu'à
la condition de prendre toutes mesures en vue de prévenir les avaries que des
embarcations causeraientà d'autres embarcations placées au-dessous d'elles.

Si plusieurs embarcations sont desservies par uo même jeu de bossoirs,
des précautions doivent être prises pour que les garants restent clairs lors
qu'on les embarque.

A1rr1c1,E XLV. 

ûiiet« et bouées de sauoetoge. 

1 ° Les conditions à remplir par un gilet de sauvetage sont les suivantes :
Être de matière et de construction approuvées;
Etre capable de soutenir en eau douce, pendant vingt-quatre heures, sans

couler, un poids de fer de 6 kilogrammes 800 ( équivalant à 15 livres
anglaises).

Sont prohibés les gilets dont 1~ flottabilité est assurée au moyen de
compartiments à air.

2° Les conditions à remplir par une houée de sauvetage sont les suivantes:
Ê1re, soit en liège massif, soit en toute autre matière équivalente;
Être capable de soutenir en eau douce, pondant vingt-quatre heures, sans

couler, un poids de fer d'au moins ,f 4 kilogrammes ( équivalant à 3'1 livres
anglaises). _

Sont prohibées les houées dont le remplissage est constitué par du jonc,
du liège en copeaux ou en grains, ou par toutes autres substances à l'état de
déchets et sans cohésion propre, ainsi que les bouées dont la flottabilité est
assurée au moyen de compartiments à air nécessitant une insufflation
préalable.

3° Le nombre minimum de bouées, dont doivent être munis les navires, est
fixé par le tableau suivant :

1 

- 
Longueur du navire. Nombre minimum

1 
Mètres.

1 
Équivalant, en pieds anglais, à de bouées.

1
1 

Au-dessous tie 122. Au-dessous de 400. 12 

,122 et au-dessous de ·183. 400 et au-dessous de 600. 18

' 183 et au-dessous de 244. 600 et alt-dessous <le 800. u 

':!,H et au-dessus. 800 et au-dessus. 30 

!

4° Toutes les houées seront. pourvues de guirlandes solidement amarrées.
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JI y aura une bouée au moins, de chaque bord, qui sera pourvue d'une
ligne .de sauvetage longue de 2711150 ( 15 brasses) au moins.

Le nombre des bouées lumineuses ne doit pas être ioférieûr à la moitié
du nombre total des bouées de sauvetage el ne doit pas descendre au-dessous
de six. Les fusées correspondantes doivent être automatiques, efficaces, et
ne doivent pas s'éteindre dans l'eau; elles doivent être disposées au voisinage
de leurs bouées, avec les organes de fixation nécessaires.

5° Toutes les bouées el tous les gilets de sauvetage doivent être installés
à hord 'de façon à être t, portée immédiate de toutes les personnes emhar
quées ; leur positiorî sera nettement indiquée de manière à être connue des
intéressés.

Les bouées de sauvetage doivent pouvoir toujours être larguées instants
némcnt et ne comporter aucun dispositif de fixation permanente.

ARTJCf,E XLVI. 

Tolérances apJJlicables aux navires exisumts. 

Les tolérances admises pour les navires existants et prévues à l'article 52
de la Convention sont Jes suivantes :

a) Jusqu'au ,1 or janvier i 920, les embarcations et radeaux, admis par
l'Administration de l'un des États contractants à bord d'un navire existant,
pourront être acceptés respectivement au lieu des embarcations et des
ponts-radeaux de sauvetage définis par la présente Convention.

b) Jusqu'au 1er janvier 1920, il ne sera pas exigé que les embarcations
pontons admis par application du paragraphe a) qui précède aient leur
coque et. leur pont à double bordé avec tissu interposé, ni qu'elles présentent
le franc-bord minimum réglementaire.

c) Lorsque les navires auront plus de soixante-quinze mètres ( équivalant
à 24!> pieds anglais) et moins de cent quarante mètres ( équivalant à 460
pieds) de long, on pourra admettre, pour le nombre minimum de jeux de
bossoirs, des valeurs égales aux chiffres de Ja colonne (B) du tableau de
l'article X LI Il ci-dessus, réduits d'une unité.

Lorsque les navires auront cent quarante mètres de long ou plus (équiva
lant à 460 pieds), la réduction pourra être d'une unité sur chaque bord. 

Ces réductions ne seront accordées que si Ja mise à l'eau des embarcations
est convenablement assurée.

d) Les dispositions des articles 4'2 et 49 de la Convention relatives à la
mise à l'eau des embarcations de sauvetage ne seront pas applicables aux
navires existants.

ARTICLE XLVII.

Canotiers brevetés. 

Pour obtenir le brevet spécial de canotier prévu au Titre VI, Engins de
sauvetage, article t.>4 de la Convention, le postulant doit justifier qu'll est
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exercé dans la manœuvre complète de mise i, l'eau des embarcations de sau
vetage el dans le maniement des avirons; qu'il possède la connaissance el
la pratique de la manœuvre des· embarcations elles-mêmes; et qu'il est, 'en
outre, capable de comprendre les ordres relatifs au service de ces divers
engins et de répondre, à ces ordres.

Il y aura pour chaque embarcation ou radeau un nombre de canotiers
au moins égal à celui prévu par le tableau ci-dessous :

' ' 

Si l'embarcation
ou le radeau porte

\1,1; nombre minimum de canotiers
1 brevetés doit ètre de :

Môins de 61 personnes.

De 61 à 85 id.

De 86 à HO id.

De 1H à 160 id.

De 161 à 210 id.

8

4

6

7

Et ainsi de suite à raison do 1 canotier breveté supplémentaire
par tîO personnes en plus.

ARTICLE XLVIII. 

Personnel des emborcaüons. 

Un officier, maître ou marin, doit être chargé de chaque embarcation ou
ponton-radeau, avoir la liste de son armement et s'assurer que les hommes
placés sous ses ordres connaissent respectivement leurs postes et leurs
fonctions.

A toute ambnreation à moteur doit, être affecté un homme sachant
manœuvrer le moteur.

Un ou plusieurs officiers doivent ètre chargés de veiller à ce que les
embarcations, pontons-radeaux et autres engins de sauvetage soient toujours
prêts à être utilisés.

ARTICLE XLIX. 

Decouoene et extinction de l'incendie. 

1 ° Un service permanent de rondes doit être organisé dans le hut de .
découvrir promptement tout commencement d'incendie.

2° Tont navire doit disposer de pompes ù incendie puissantes mues par
la vapeur ou par toute antre énergie.

Ces pompes sont au nombre de. deux pour les navires de moins de quatre
mille tonnes el de trois pour les navires plus grands. Ces pompes doivent
être assez puissantes pour débiter chacune une quantité d'enu sulflsante par
deux jets énergiques simultanés en u11 point quelconque du bâtiment.

Elles doivent étre mises, 1:w:101. l'appareillage. en 'M::it de fonctionner
sans délai.
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3° Les tuyautages d'incendie doivent permettre de diriger rapidement
deux jets d'eau énergiques simultanés dans une région quelconque d'un
entrepont habité dont les portes étanches cl les portes incombustibles sont
fermées.

Les manches à incendie et les tuyautages doivent _êrre largement proper
tionnés et fairs de matières convenables: Les raccords des tuyáutnges seront,
dans chaque entrepont, installés de manière que les manches puissent s'y
adapter facilement.

4° Dans tout espace occupé par le chargement, on doit pouvoir à la fois
diriger deux jets d'eau énergiques et amener de la vapeur en quantité suffi
sanie. L'adduction de vapeur n'est pas exigée sur les navires de moins de
mille tonnes. ·

5° Des extincteurs d'incendie portatifs <l'un type à fluide doivent être
prévus en nombre convenable. Chaque compartiment de la tranche des. 
machines doit en recevoir au moins deux.

Les Gouvrrnemenls des Ilaures Parties contractantes pourront accepter
d'autres types d'extincteurs, s'il est reconnu par un essai que les garanties
présentées par ces extincteurs sont équivalentes à celles qui sont données
par Ic type ci-dessus. Le Gouvernement qui aura accepté Ic type nouveau
d'extincteur 011v<'tTa aux Gouvcrll('rnrnls d,·s autres Parties contractantes
une description de l'appareil el un compte n•11Ju <le l'essai.

6° Il doit y avoir à bord deux équipements composés chacun d'un casque
respiratoire et d'un fanal de sûreté. lis sont déposés eu deux endroits différents.

7° Tous Jes engins destinés à combattre l'incendie doivent être soumis,
au moins une fois chaque année, à une visite complète faite par un expert
désigné par le Gouvernement.

ARTICLE L. 

Le rôle d'appel fixe les devoirs des divers membres de l'équipage en ce
qui concerne :

a) La Irrmeture des portes étanches, vannes, etr.,
b) L'équipement des embarcations et radeaux en général;
c) La manœuvre complète <le mise à l'eau des embarcations sous bossoirs;
d) La préparation des autres embarcations et pontons-radeaux en général;
e) Le rassemblement des passagers;
/) L'extinction de l'incendie.

Le rôle d'appel fixe les fonctions que lès ngents du service général ont à
remplir au regard des passagers en cas d'alarme, Ces fonctions comprennent
notamment:

a) L'alerte à donner aux passagers;
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b) Le soin de leur faire revètir el ajuster convenablement les gilets
de snuvetage ; 

c) Leur rassemblement;
d) Le service d'ordre aux passages et aux échelles, et, d'une façon

générale, tout cè qui concerne la circulatlon des passagers.
Le rôle d'appel prévoit les signaux spéciaux d'alerte pour l'appel de tout .

l'équipage aux postes d'embarcations ou d'incendie. li. doit, en outre,
contenir une description sommaire de ces signaux.

AnTICJ.E Ll. 

Appels et exercices d'embarcations et d'incendie. 

li doit être fait, une fois au moins par quinzaine, au mouillage ou à la mer,
des appels aux postes d'cmhareations et d'incendie suivis d'exercices corres
pondants. Mention sera inscrite de ces exercices au journal de bord ou, le cas
échéant, des raisons pour lesquelles ils n'auront pu être effectués.

Les exercices d'cmburcations doivent se faire en employnnt ù tour de rôle
les différents groupes d'embarcations, Les inspections cl exercices doivent
être conduits de manière que l'éqllipnge possède la connaissance el la pratique

· des fonctions qu'il a à remplir et que toutes les embarcations et tous
les pontons-radeaux du navire, ainsi que leurs apparaux, soient toujours
prêts it être utilisés immédiatement,

CERTIFICATS DE SÉCURITE.

ARTICLE Lli. 

Modèle de certificat de sécurité.

(Timbre officiel.) (Indication de la nationalité.)

CERTIFICAT DE SÉCURITÉ
DÉLIVRÉ EN . EXÉCUTION DES DISPOSITlO-"S DE U 

CONVENTION INTERNATIONALE POUR LA SAUVEGARDE
DE LA VIE HUMAINE EN MER,

Signée à Londres, le 20 janvier 1914. 

Nom du navire. Code international
de signaux. Port d'attache. Tonnage brut.
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Nom(s). 

Le(s) soussigné]s) ·-·····-····-········-·-·······-·-··-·-·······- _certifie( nt) :

1. Que le navire susmentionné a été dûment visité conformément aux
dispositions de la Convention internationale susvisée;

ll. Que la visite a permis de constater que les obligations imposées par 
ladite Convention étaient remplies en ce qui concerne .

-1 ° La coque, le cloisonnement, les chaudières et Jes machines principales
cl auxiliaires :

Convention, article 11 et Hê,;lement y annexé, (A remplir seulement à la demande
article X. de l'armateur.)

Longeurs comparées. En mètres. Equivalant,
en pieds anglais, à

-1.. Du navire porteur du certificat - -
2. Du navirc-~Jt ( colonne C du tableau de

l'article Il dudit Rè1rlement) dont le
facteur de cloisonnement a été employé
pour le navire porteur du certificat . . - -

29 Les embarcations el engins de sauvetage :

. . . . . . . Embarcalions pouvant recevoir . . . . . . personnesj .

Radeaux: )) )) )) 

Bouées de sauvetage.

Gilets de sauvetage,

;{
0 L'installation radiotélégraphie :

1 

1 

Imposé
par les articles 33 el 3-i Réalisé.
de ladite Convention:

Cntégorie du navire .. .. 
\ télégraphistes de 1 re classe . .. .. 

Nombre de l ,, ~• » . .. .. 
écouteurs brevetés . . . - .. 
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111. Que, sous tous les autres rapports, le navire répond aux exigences de
ladite Convention, pour autant que ces exigences s'y appliquent.

Le rréseuL certificat est délivré sous la responsabilité du Gou\'ernemeot
. 1 • • , 

···················-················-·-········----··•-POUr !a 01r jusqu au _ 

Le(s) soussigné] s) déclare( nt) être dûment commissionné] s) aux fins des
présentes par ledit Gou\'ernemcnt.

Délivré à -., le ---·········-··················-··-· - -

En foi de quoi les Plénipotentiaires ont signé ci-après :

Fait à Londres, le 20 janvier -1914.

V ON KOEllNER.

SHLIGER. 

Scuürr.
Ilrsss, 
PAGEL..

Scmuosn.
IlEmI.

G. FnANCKE~STElN.

ScÙnECKE~THAL. 

OUNAY. 

E.-A. P1mnAnÓ. 
Cn. LE JEUNE. 

Louts FnANCK. 

fünL Knocn.
V. ToPsöE-lENSEN. 

RAFAEL BAUSA.

JosnuA w. ALEXANDER. 

JAs. llAJIJILTON LEw1s.
EUGÈ'.'Œ T. CIIAjIDERLAIN.

ELLSWORTII P. IlERTUOLF.

\V ASIIIXGT0:'1 LEE CAPPS.

GEORGE F. COPPER. 

llo~En L. Fencosoe.
ALFfiED GILBERT SMJTH. 

Wu. II. G. BuLLARD.

GEo. UuLER.
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A,d referendum 

GvERNIER. 

llER~ÉY.

EnNEST G. ilf OGGRIDGE.

A. DENNY~ 

NÓnMAN llILL.

J. ll. Buss.
H. AcToN BLAKE. 

ALFRED II. F. YOUNG. 

C. HJPWOOD.

W. DAVID ARCHER.

R. ~lumHEAD Couuxs,

ALEXANDER JOJiNSTON. 

Tnos. .MAcKENzrn. 

CARLO BRUNO.

Vnro1110 füPA Dl 1UEANA. 

GUSTAVO TOSTI.

,. HARALD PEDERSEN:

} J. Brw11N.

1 JENS EvANG. 

J. V. WIERDSMA.

II. S. J. MAAS.

·A. D. MULLER.

W1LMINK. 

J. W. G. Cooss,

N. DE ETTER.

C. o. ÛLSON.

NILS GusTAF N1LssoN.
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PROTOCOLE FINAL 

Au moment de· procéder à la signature de la Convention pour la sauve
garde de la vie humaine en mer conclue à ln date de cc jour, les Plénipo-
tentiaires soussignés sont convenus de ce qui suit : ·

1.

Les voyages visés à l'article 2 de la présente Convention comprennent
ceux qui s'effectuent d'un port situé dans une colonie, une possession ou un 
protectorat où la Convention est en vigueur vers un port situé en dehors
de ce pays, cl inversement.

Il. 

En ce qui concerne la ratification de la présente Convention, un délai
spécial est .aecordé au Gouvernement danois, qui aura le droit de la ratifier 
jusqu'au {er avril 119-15.

Ill. 

La présente Convention ne s'appliquera pas aux navires enregistrés ou
immatrieulés dans une colonie, possession ou un protectorat où la Conven
lion n'est pas en vigueur.

En foi de quoi les Plénipotentiaires ont dressé le présent protocole final,
qui aura la même (orce et la même valeur que si ses dispositlons étaient
insérées dans . Je texte même de la Convention à laquelle il se rapporte, et 
ils l'ont signé en un exemplaire, qui restera déposé aux archives du Gou
vernemenl britannique et dont une copie sera remise à chaque partie,

Fait. à Londres le 20 janvier 19-14,, 

VON KOERNER.

SEELIGER,

Scnürr.
Iuess.
PAGEL. 
SenRADER,
BEHM. 
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G. FMNCKENSTEIN.

Scni\ECKENTAL. 

Du~AY.

E. A. Prr.i\RARD.

Cn. LE JEUNE.

Leurs FnANCK. 

EMIL KROGH.

V. ToPSÖE-JENSEN. 

llAFAEL BAUSA.

JOSHUA W. ALEXANDER. 

JAS. HAMILTON LEWIS,

EUGÈNE T. CHAMHERLAJN, 

ELLSWORTH P. BERTIIOU'.

w ASHINGTON LEE CAPPS.

GEORGE F. COOPER.

Ilosrm L. FERGUSON.

ALFflED G11DERT SMITH. 

\V~J. II. G. BULLARD.

GEO. UHLER.

GuEriNrrn. ·

MrnsEY. 
EnxEST G. MoGGRIDGE,

A. DENNY, 

Non~JAN llru. 
J. H. BILES.

IJ. ActoN BLAKE,

ALFBED IJ. F. YOUNG.

C. llrrwooo.
w. DAVID ARCHER,

R, \lumuEAD CoLLINS.

A LEX ANDEi\ JOHNSTON.

1'110s. MACKENZIE.

CAnJ.O BnuNo. 
Vrrronro RIPA 01 ~IF.ANA. 
GrsrAvo TŒ:Tr.
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Ad referend1m1 ) 
HAULD PEDERSEN.

J. BRVHN. 

JENS EvANG. 

J. V. w IERDSMA. 

H.S. J. MAAS.
A. D. ~IULLER •.

\V1u11NK. 

J. W. G. Coors. 

N. DE ÊTTER,

C. Û. ÛLSEN. 

·Nits GusTAF N1LssoN. 
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La Conférence émet le vœu que : 

En ce qui concerne la sécurité de la navigation

L

Il soit recommandé au Gouvernement des Étals,-Unis et aux directeurs de
la Compagnie du Canal de Suez de publier à Colon;« Panama et à Suez, au
moyen d'avis donnés de quatre en quatre heures, la pression barométrique
avec les corrections nécessaires pour la température et la hauteur au-dessus
du niveau de la mer.

2.

L'attention des Gouvernements qui ont adopté les règles établies en me
de prévenir les collisions eu mer· soit attirée sur la nécessité de les réviser,
et en particulier en ce qui concerne :

j . Les feux des voiliers;
2. Les signaux destinés à indiquer la direction d'un navire par brouillard;
3. Les règles relatives aux navires de guerre naviguant sans feux;
4. La navigation à proximité de navires de guerre ;
ä. Les règles relatives aux sous-marins ;
6. L'adaptation des feux el des signaux phoniques aux dimensions cl à la

vitesse des navires modernes. ·

3.

Les administrations intéressées continuent à tenir la main ù ce que la
puissance des feux el des signaux phoniques, employés à bord ries navires,
répondent entièrement aux exigences du règlement international ayant pour
objet de prévenir les abordages en mer.

4. 

A raison de la diversité des pratiques el des opinions en cours dans les
divers pays, la question de l'adoption d'un système uniforme de commande
ments à la barre soit étudiée en même temps que la réforme du règlement
international ayant pour objet de prévenir les abordages en mer.

5. 

Dans les parages où la brume est fréquente, tous les bateaux-feux extérieurs,
mouillés en des points importants, soient munis de cloches sous-marines.
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6.

Tout navire défini à l'article 2 de la présenteConvention, lorsqu'il est de
grande dimension, soit muni de projecteurs en me 'de sauvetages el 
d'autres cas urgents.

7. 

11 ne soit pas remis de jumelles aux hommes de vigie.

8.

L'on généralise, pour les ofliciers et hommes de vigie, les épreuves en
usage en vue de s'assurer de l'acuité de leur vision et de leur faculté de
percevoir les couleurs.

!J.

La question de savoir si les signaux de ports et de marée peuvent ëtre
rendus uniformes soit prise en considération pal' les divers Gouvernements.

1 o.
Les Gou veruernents des Hautes Parties contractantes envisagent la question

d'intervenir auprès des compagnies de navigation et des armateurs, pour
obtenir que les navires, qui effectuent la traversée de l'Atlantique Nord, ne
passen! pas sur les bancs de Terre-Neuve pendant la période. active de la
pêche.

11.

Les services internationaux visés aux articles 6 et 7 de la Convention
soient, si possible) établis en temps utile pour fonctionner dans les saisons
l!H4et1U1iS.

,, 2 ..

La Conférence Internationale au sujet du franc-bord dont le Gouverne
ment britannique se propose de provoquer la réunion, aussitôt que seront
achevées les études préparatoires nécessaires, traite également, si possihle,
des chargements de bois en pontées.

En ce qui concerne la radiotélégraphie :

,, a.
Les Gou,1er11ements des Étals contractants fassent les diligences néces•

saires auprès de ln Commission météorologique internationale pour que
26 
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celle-ci envisage raugmenlation du nombre des stations pouvant envoyer
des avis météorologiques aux navires en mer, en donnant à ces stations la
position la mieux appropriée.

4.t.. 

Suivant les vœux de la Conférence internationale de l'Heure tenue à
Paris en ,f 912 :
t. Il soit organisé un service météorologique de radiotélégraphie s'accor

dant avec les dispositions de l'article 4ö du Hèglement annexé à la
Convention radiotélégraphique de Londres;

2. Les navires à voile el à vapeur faisant des voyages de long cours
soient pourvus d'une installation leur permettant la réception des signaux
horaires et météorologiques.

·15 • 

L'attention des Gouvernements 'des États contractants soit attirée sur
l'lntérèt qu'il y aurait à ce qu'ils tissent leurs efforts pour réduire les délais
de mise en service prévus par l'article 38 de la présente Convention pour
l'installation des appareils radiotélégraphiques et le recrutement des télégra
phistes pour les. navirés de la première et de la deuxième catégories, ainsi
que .ceux prévus par le même article pour l'installation desdits appareils, le
recrutement des télégraphistes el l'établissement d'une écoute permanente à
bord des· navires de la deuxième et troisième catégories.

En ce qui concerne les engins de sauvetage:

16.

L'attention de chacun des -Gouvernrments des États contractants soit
attirée sur l'intérêt qu'il y aurait à assurer le plus tôt possible l'application

· des mesures indiquées dans Ia Convention au sujet de la manœuvre et des
. exercices d'embarcation et des exercices d'incendie, ainsi que des mesures
propres à prévenir, à découvrir et à éteindre les incendies.

En foi de quoi les Plénipotentiaires ont décidé que les vœux ci-dessus
. émis seraient annexés au Protocole· final afin qu'il y flll fait lel droit que de

raison.

Fait à Londres, le 20 janvier ,19111-.,. 
VON KOERNER. 
Sr:ÈLIGER, 

Scnürr.
RIESS.

PAGEL,

ScnRAOER. 
BEH1\f. 
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G. FRA~CKENSTEIN, 

ScHRECKENTHAL. 

OuNAY. 

E. A. P1ERRARD. 
CH. LE JEUNE; 
LOUIS FRANCK, 

~:.MIL KROGH.

V. TOPSÖ.E-JENSEN. 

RAFAEi, BAUS:\.

JOSflU A W. ALEXANDER. 

JAS. HAMlf,TON LE,,11s. 

EuGt:NE T. CHAMBERLAIN. 

FuswoRTH P. HERTHOLF. 

w ASHING'fON LEE CAPPS.

GEORGE F. COOPER.

Housn L. FERGUSON.

ALFRED GILBERT SMITH. 

Wu. H. G. Bui.LARD. 

GEo Om.ER.

GUER NIER. 

~hRSEY.

ERNEST G. MOGGRIOGE.

A. DE:'INY. 

NORMAN HILL.

J. H. BILES.

H. Acro« BLAKE,

ALFRED H. F. YouNG. 

c. H1PWOOD.

w. DAVID ARCHEI\.

R. MurnHEA_D Cotur.s.

ALEXANDER JOHNSTON,

Tnos. MACKENZIE.

CARLO URUNO,

\IITTOIIIO RIPA Dl 1'JEANA .• 

Gusnvo Tosti.
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Ad ref eremlmn 
\ HARALD FEDERSEN. 

/ J. Baum,.
JENS EvANG. 

J. V. WtEHOS.\IA.

H. S. J. ~IAAs.
A. D. ~IUl,1.ER.

W1t,i\llNK.

J. W. G. Ceoss.

N. DE ETTER.

C. Ü. OLSEN. 

N 11,s GusTAF Nn,ssoN. 


